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    Pro Lucii


     



    Byl jsem městem, které jsem nikdy nechtěl vidět,


    byl jsem bouří, kterou jsem nikdy nechtěl být.


     


    GERSEY, ENDLESSNESS

  


  
    1

    RUBY


    Mám život rozdělený podle barev:


     



    Zelená – Důležité!


    Tyrkysová – Škola


    Růžová – Organizační výbor v Maxton Hall


    Fialová – Rodina


    Oranžová – Výživa a sport


     



    Fialovou (udělat fotky Embeřiných modelů), zelenou (obstarat nové zvýrazňovače) a tyrkysovou (zeptat se paní Wakefieldové na studijní materiály k práci z matematiky) jsem už dneska skoro vyřídila. Je to nejlepší pocit, co znám, odškrtnout si bod ve svém To-do listu. Někdy dokonce napíšu i úkoly, které jsem už udělala, jenom abych je hned nato mohla přeškrtnout – to ale potom nenápadnou světle šedou, abych si nepřipadala tak úplně jako podvodnice.


    Když byste otevřeli můj zápisník, viděli byste, že se můj všední den z velké části skládá ze zelené, tyrkysové a růžové. Ale ani ne před týdnem, na začátku nového školního roku, přibyla jedna nová barva:


     



    Zlatá – Oxford


    První úkol, který jsem si novou tužkou zapsala, zní:


     



    Vyzvednout si doporučující dopis u profesora Suttona


     



    Přejíždím prstem přes kovově se třpytící písmena.


    Už jen jeden rok. Poslední rok na Maxton Hall College. Přijde mi to skoro neskutečné, jak se to všechno konečně dalo do pohybu. Možná už za tři sta šedesát pět dní budu sedět na svém semináři o politice a budou mi přednášet nejchytřejší lidé světa.


    Všechno ve mně se chvěje rozčilením, když přemýšlím o tom, že nebude trvat dlouho, než se dozvím, jestli se splní můj největší sen. Jestli jsem to opravdu všechno zvládla a můžu studovat. Na Oxfordu.


    V mé rodině ještě nikdo nestudoval a já vím, že není samozřejmé, že moji rodiče se jenom unaveně usmáli, když jsem jim poprvé oznámila, že budu studovat filozofii, politologii a ekonomii na Oxfordu. Tenkrát mi bylo sedm.


    Ale ani dnes – o deset let později – se na tom nic nezměnilo, kromě toho, že můj cíl je na dosah ruky. Stejně jako předtím mi to připadá jako sen, že jsem se vůbec dostala tak daleko. Přistihuji se stále znovu při tom, že mám strach, že se najednou vzbudím a zjistím, že chodím ještě do své staré školy, a ne na Maxton Hall – jednu z nejrenomovanějších škol v Anglii.


    Vrhnu pohled na hodiny, které visí nad masivními dveřmi třídy. Ještě tři minuty. Zadání, na kterém máme pracovat, jsem už udělala včera večer a teď nemám nic jiného na práci než čekat na to, až bude tato hodina konečně u konce. Pohupuji netrpělivě nohou, za což si hned vysloužím ránu ze strany.


    „Au,“ zasyčím a chci to vrátit, ale Lin je rychlejší a vyhne se. Její reflexy jsou neuvěřitelné. Myslím, že to vězí v tom, že chodí od základní školy na šermování. Tam člověk musí být schopný píchnout rychle jako kobra.


    „Přestaň se vrtět,“ řekne, aniž by zvedla oči od svého úplně popsaného papíru. „Znervózňuješ mě.“


    To mě udiví. Lin není nikdy nervózní. Přinejmenším ne tak, aby to připustila nebo dala najevo. Ale v tomto okamžiku opravdu postřehnu známku neklidu v jejích očích.


    „Mrzí mě to. Nemůžu si pomoct.“ Opět přejedu prsty písmena. Poslední dva roky jsem dělala všechno pro to, abych se svými spolužáky držela krok. Abych byla lepší. Abych všem dokázala, že chodím na Maxton Hall právem. A teď, když se odevzdávají přihlášky na univerzity, skoro umírám rozčilením. I kdybych chtěla, nemůžu s tím nic dělat. Trošku mě ovšem uklidňuje to, že Lin je na tom podobně.


    „Přišly už vlastně ty plakáty?“ ptá se Lin. Zašilhá ke mně a jeden pramínek černých vlasů, které jí sahají po ramena, jí sklouzne do obličeje. Netrpělivě si ho odhrne z čela.


    Zavrtím hlavou. „Ještě ne. Určitě dnes odpoledne.“


    „OK. Zítra po biologii je rozdáme, jo?“


    Ukážu na odpovídající růžový řádek v mém zápisníku a Lin spokojeně kývne. Znovu se podívám na hodiny. Dá mi velkou práci, abych se ovládla a nekývala znovu nohama. Místo toho začnu co možná nenápadně skládat svoje tužky. Musí směřovat špičkou všechny stejně, proto na to beztak potřebuji víc času.


    Zlatou tužku ale nesbalím, zastrčím ji slavnostně do gumového pásku svého plánovače. Otočím vršek tak, aby směřoval dopředu. Jen tak je hned po ruce.


    Když konečně zazvoní, vztyčí se Lin ze své židle rychleji, než bych pokládala za lidské. S tázavě povytaženým obočím se na ni podívám.


    „Nekoukej tak,“ říká, zatímco si přehazuje tašku přes rameno. „Ty jsi začala!“


    Neodpovím, jen s úsměvem balím zbytek svých věcí.


    Jsme s Lin první, kdo opouští místnost. Rychlými kroky přejdeme západní křídlo Maxton Hall a zabočíme první chodbou doleva.


    V prvních týdnech jsem v obrovské budově pořád bloudila a několikrát jsem přišla pozdě do hodiny. Bylo mi to neskutečně trapné, i když mě učitelé neúnavně přesvědčovali, že se to stává většině nováčků v Maxton Hall. Škola se podobá zámku: Má pět poschodí, jižní, západní a východní křídlo a tři vedlejší budovy, ve kterých se vyučují předměty jako hudební výchova a informatika. Je mnoho odboček a cest, na kterých se člověk může splést, a to, že ne každé schody vedou do každého poschodí, může uvést člověka v zoufalství.


    Ale zatímco na začátku jsem byla v budově úplně ztracená, teď ji znám jako své boty. Jsem si dokonce naprosto jistá, že bych našla cestu ke kabinetu profesora Suttona i se zavřenýma očima.


    „Měla jsem si nechat napsat doporučení i od Suttona,“ reptá Lin, zatímco jdeme chodbou. Po naší pravé straně zdobí vysoké stěny benátské masky – umělecký projekt posledního závěrečného školního roku. Už jsem se před nimi párkrát zastavila a obdivovala hravé detaily.


    „Jak to?“ zeptám se a vryju si do paměti, abych řekla školníkovi, že musí přinést masky do bezpečí, než tu o víkendu vypukne Back-to-School-Party.


    „Protože nás má rád od té doby, co jsme minulý rok společně organizovaly závěrečnou slavnost, a ví, jak se zapojujeme a tvrdě pracujeme. Kromě toho je mladý, ambiciózní a sám právě ukončil Oxford. Bože, nejradši bych si nafackovala, že mě to nenapadlo dřív.“


    Dotknu se Lininy paže. „Paní Marrová taky studovala na Oxfordu. Kromě toho si myslím, že bude lepší, když člověka doporučí někdo, kdo má už trochu víc profesních zkušeností než profesor Sutton.“


    Skepticky se na mě podívá. „Ty snad lituješ, že ses ho zeptala?“


    Jenom pokrčím rameny. Profesor Sutton se koncem loňského školního roku náhodou dozvěděl, jak moc si přeji jít na Oxford, a potom mi nabídl, že z něj můžu vydolovat všechno, co budu chtít vědět. I když studoval jiný obor, než mám v plánu já, měl spoustu zasvěcených informací, které jsem lačně hltala a později si pečlivě zaznamenala do svého zápisníku.


    „Ne,“ odpověděla jsem nakonec. „Jsem si jistá, že ví, o co v doporučení jde.“


    Na konci chodby musí Lin odbočit vlevo. Domluvíme se, že si později ještě zavoláme, a pak se rychle rozloučíme. Vrhnu pohled na hodinky – za pět minut půl druhé – a přidám do kroku. Moje schůzka se Suttonem je v půl druhé a já se v žádném případě nechci opozdit. Prosvištím kolem vysokých renesančních oken, kterými padá do chodby nazlátlé zářijové slunce, a protlačím se skupinou studentů, již mají stejné královské modré školní uniformy jako já.


    Nikdo si mě nevšímá. Tak to chodí v Maxton Hall. I když nosíme všichni stejnou uniformu – modrozeleně kostkovanou sukni pro dívky, béžové kalhoty pro kluky a na míru šitá tmavomodrá saka pro všechny – nedá se přehlédnout, že sem vlastně moc nepatřím. Zatímco mí spolužáci chodí do školy s drahými značkovými taškami, je látka mého khaki ruksaku na pár místech už tak tenká, že počítám každý den s tím, že se protrhne. Nenechám se tím ale vyvést z míry, ani tím, že se tu mnozí chovají, jako by jim škola patřila jenom proto, že pocházejí ze zámožných rodin. Pro ně jsem neviditelná a já dělám všechno pro to, aby to tak taky zůstalo. Hlavně být nenápadná. Doteď to dobře fungovalo.


    Tlačím se se sklopeným pohledem mezi zbytkem studentů a odbočím naposledy doprava. Třetí dveře nalevo jsou profesora Suttona. Mezi jeho a dalším kabinetem stojí těžká dřevěná lavice a já přelétnu pohledem od ní ke svým hodinkám a zase zpátky. Ještě dvě minuty.


    Nevydržím to ani o vteřinu déle. Odhodlaně si uhladím sukni, upravím si sako a zkontroluju, jestli mám kravatu na správném místě. Potom přistoupím ke dveřím a zaťukám.


    Žádná odpověď.


    Se vzdychnutím se přece jen posadím na lavici a vyhlížím chodbou na obě strany. Možná si ještě rychle odběhl pro něco k jídlu. Nebo pro čaj. Nebo pro kávu. Přitom musím myslet na to, že jsem dnes neměla raději žádnou pít. Byla jsem beztak už dost rozčilená, ale maminka jí uvařila hodně a mně se nechtělo ji vylít. Teď se mi trošku třesou ruce, když se znovu podívám na své náramkové hodinky.


    Je půl druhé. Na minutu přesně.


    Znovu se dívám chodbou. Nikdo na dohled.


    Možná jsem neklepala dost hlasitě. Nebo – a při té myšlence se mi rychle zvýší puls – jsem to popletla. Možná nemáme schůzku dnes, ale zítra. Horečně trhnu zipem svého batohu a vytáhnu svůj plánovač. Ale když se do něj podívám, všechno sedí. Správné datum, správný čas.


    Vrtím hlavou a zase zapnu batoh. Normálně nejsem tak rozčilená, ale myšlenka, že by se při mém přijímacím řízení mělo něco pokazit a já bych proto nemohla být přijata na Oxford, mě přivádí skoro k zuřivosti.


    Snažím se uklidnit. Odhodlaně vstanu, jdu ke dveřím a znovu zaklepu.


    Tentokrát zaslechnu nějaký zvuk. Zní to, jako by něco spadlo na zem. Opatrně otevřu dveře a nahlédnu do místnosti.


    Srdce se mi zastaví.


    Slyšela jsem dobře.


    Profesor Sutton tam je.


    Ale… není sám.


    Na jeho psacím stole sedí nějaká žena, která ho vášnivě líbá. On stojí mezi jejíma nohama, ruce položené na jejích stehnech. V dalším okamžiku ji chytne pevněji a přitáhne ji blíž k okraji stolu. Ona tiše zasténá, když se jejich rty znovu spojí, a zaboří ruce do jeho tmavých vlasů. Jsou zapletení jeden do druhého, až skoro splývají.


    Přála bych si, abych byla schopná od těch dvou odvrátit zrak. Ale nezvládnu to. Ani pak ne, když vsune svoje ruce hlouběji pod její sukni. Ani pak, když slyším jeho těžký dech a ona tiše vzdychne: „Bože, Grahame.“


    Když se konečně vzpamatuju z šoku, nemůžu si vzpomenout, jak fungují moje nohy. Zaškobrtnu přes práh a vrazím do dveří a ty se rozlétnou tak, až prásknou o stěnu. Profesor Sutton a ta žena od sebe odskočí. On napřímí hlavu, rozhlédne se a spatří mě v rámu dveří. Otevřu ústa, abych se omluvila, ale všechno, co ze sebe vypravím, je chrapot.


    „Ruby,“ řekne profesor Sutton bez dechu. Jeho vlasy jsou úplně rozcuchané, vrchní knoflíčky košile rozepnuté a obličej má zarudlý. Připadá mi úplně cizí, vůbec ne jako můj učitel.


    Cítím, jak mi stoupá do tváří vražedné horko. „Já… mrzí mě to. Myslela jsem, že máme…“


    Tu se mladá žena otočí a zbytek věty mi zůstane vězet v krku. Moje ústa zůstanou otevřená a tělem se mi šíří ledový chlad. Zírám na dívku. Její tyrkysově modré oči jsou přinejmenším tak vytřeštěné jako moje. Rychle odvrátí svůj pohled, stočí ho ke svým drahým botám s vysokými podpatky, přejíždí očima podlahu a potom se bezmocně podívá na profesora Suttona – Grahama – jak právě vzdychala.


    Znám ji. Zejména její světle zrzavý, perfektně naondulovaný ohon, který se přede mnou vždycky houpe v hodinách dějepisu.


    V hodinách profesora Suttona.


    Dívka, která se tady právě muchlovala s mým učitelem, se jmenuje Lýdie Beaufortová.


    Je mi mdlo. Kromě toho jsem si jistá, že se každou chvilku pozvracím.


    Zírám na ně a pokouším se všechno, co jsem v uplynulých minutách viděla, vymazat z hlavy – ale je to nemožné. Vím to, a profesor Sutton a Lýdie to také vědí, to se dá zřetelně vyčíst z jejich šokovaných výrazů. Ustoupím o krok vzad a profesor Sutton ke mně přikročí s napřaženou rukou. Znovu klopýtám přes práh dveří a taktak se zachytím.


    „Ruby…,“ začne on, ale hučení v mých uších je stále hlasitější.


    Otočím se na podpatku a utíkám pryč. Za sebou ještě slyším, jak profesor Sutton znovu říká moje jméno, tentokrát mnohem hlasitěji.


    Ale já prostě běžím dál. A dál.

  


  
    2

    JAMES


    Jako by mi někdo vrtal do hlavy sbíječkou.


    To je to první, co si uvědomím, když se pomalu probouzím. Druhá věc je nahé teplé tělo, které mě zpola zakrývá.


    Vrhnu pohled ke straně, ale všechno, co rozeznám, je medově zlatá hříva vlasů. Nemůžu si vzpomenout na to, že bych s někým odešel z Wrenovy párty. Jestli mám být upřímný, nevzpomínám si vůbec na to, že bych z párty odešel. Zavřu zase oči a pokouším se vyvolat si obrázky z předešlého večera, ale všechno, co ještě vím, je pár nesouvislých útržků vzpomínek: Já, opilý na nějakém stole. Wrenův hlasitý smích, když se sesunu k zemi a skončím u jeho nohou. Alistairův varovný pohled, když tančím přitisknutý k jeho velké sestře a tisknu se k ní pevně zezadu.


    Do prdele.


    Opatrně zvednu ruku a shrnu dívce vlasy z čela.


    Dvakrát do prdele.


    Alistair mě zabije.


    Prudce se napřímím. Hlavou mi projede ostrá bolest a na chvilku se mi zatmí před očima. Vedle mě zamumlá Elaine něco nesrozumitelného a otočí se na druhý bok. Současně zjistím, že sbíječka je můj mobil, který leží na nočním stolku a vibruje. Ignoruju ho a hledám na podlaze své oblečení. Jednu botu najdu kousek od postele a druhou přímo za dveřmi pod černými kalhotami s páskem. Moje košile visí přes hnědé kožené křeslo. Když si ji přes sebe přehodím a chci ji zapnout, zpozoruji, že pár knoflíčků chybí. Vzdychnu a doufám vroucně, že Alistair už tady není. Nemusí vidět ani zničenou košili, ani rudé škrábance, které zanechaly Elaininy růžově nalakované nehty na mé hrudi.


    Mobil začne znovu vibrovat. Vrhnu pohled na displej a vstříc mi svítí jméno mého otce. Velkolepé. Je krátce před druhou, je školní den, mám pocit, že mi každou chvilku praskne hlava a já jsem se velmi pravděpodobně vyspal s Elaine Ellingtonovou. Poslední, co teď potřebuju slyšet, je otcův hlas v telefonu. Rozhodným gestem ho vypnu.


    Co teď ale potřebuju, je sprcha. A čisté oblečení. Vyplížím se z Wrenova pokoje pro hosty a zavřu za sebou co nejtišeji dveře. Na cestě dolů mě potkávají stopy po poslední noci – podprsenka a několik dalších kusů oblečení visí přes zábradlí schodiště, všude ve foyer jsou hrnky, skleničky a talíře se zbytky jídla. Ve vzduchu visí zápach alkoholu a kouře. Nedá se přehlédnout, že tu byla ještě před několika hodinami párty.


    V salónu najdu Cyrila a Keshava. Cyril to zalomil na drahé bílé pohovce Wrenových rodičů a Kesh sedí v křesle u krbu. Na jeho klíně je uvelebená dívka, která noří ruce do jeho dlouhých černých vlasů a vášnivě ho líbá. Oba vypadají, jako by párty měla brzy znovu pokračovat. Když se od ní Kesh odtáhne a spatří mě, zvrátí hlavu dozadu a vybuchne smíchy. Jdu kolem a ukážu mu vztyčený prostředníček.


    Masivní skleněné dveře, které vedou do zahrady Fitzgeraldových, jsou doširoka otevřené. Vyjdu ven a musím přivřít oči. Sluneční světlo není nijak zvlášť ostré, ale přesto mi spánky projede bolest. Opatrně se rozhlížím. Tady venku to není lepší než v domě. Spíš naopak.


    Na lehátkách u bazénu najdu Wrena a Alistaira. Mají ruce založené pod hlavami a oči schované za slunečními brýlemi. Váhám jen chvilku, potom se šourám k nim.


    „Beaufort,“ řekne Wren potěšeně a zvedne brýle tak, že se mu usadí na jeho kudrnatých černých vlasech. Sice se zeširoka usmívá, ale přesto vidím, jak je jeho tmavě hnědá kůže bledá. Musí mít docela velkou kocovinu, stejně jako já. „Měl jsi příjemnou noc?“


    „Nemůžu si pořádně vzpomenout,“ odpovím a odvážím se pohlédnout směrem k Alistairovi.


    „Seru na tebe, Beauforte,“ řekne, aniž by se na mě podíval. Jeho vlasy se zlatě třpytí v poledním slunci. „Řekl jsem ti, že máš dát ruce pryč od mé sestry.“


    S touto reakcí jsem počítal. Lhostejně zvednu obočí. „Nenutil jsem ji, aby se mnou šla do postele. Nedělej, jako by se sama nemohla rozhodnout, s kým se má chtít vyspat.“


    Alistair se ztrápeně ušklíbl a vydal ze sebe nějaké nesrozumitelné zabrumlání.


    Doufám, že se zase vzpamatuje a nebude mi tu věc věčně vyčítat, stejně to už nemůžu vrátit zpátky. A vlastně ani nemám chuť se před svými přáteli ospravedlňovat. To už musím dělat dost často doma.


    „Wehe, zlomíš jí srdce,“ říká Alistair po chvilce a pohlédne na mě za skly svých zrcadlových pilotních brýlí. I když mu nevidím do očí, tak vím, že jeho pohled není naštvaný, ale spíš rezignovaný. „Elaine zná Jamese od svých pěti let,“ namítne Wren. „Ví přesně, co má od něj očekávat.“


    Wren má pravdu. My s Elaine jsme včera oba věděli, do čeho se pouštíme. A i když si skoro na nic nevzpomínám, slyším ještě zřetelně její hlas bez dechu: To se stane jen jednou, Jamesi. Jen jednou jedinkrát.


    Alistair si to nechce připustit, ale jeho sestra se dokáže otřepat stejně rychle jako já.


    „Když se to dozví tví rodiče, oznámí okamžitě vaše zasnoubení,“ dodá k tomu po chvilce pobaveně Wren.


    Mrzutě protáhnu koutek úst. Mí rodiče jsou už roky nažhavení na to, aby mě zasnoubili s Elaine Ellingtonovou – nebo nějakou jinou dcerou ze zámožné rodiny s obrovským dědictvím. Ale v osmnácti mám spoustu lepších věcí na práci, než abych ztrácel čas přemýšlením o tom, co nebo kdo na mě po maturitě čeká.


    I Alistair si posměšně odfrkne. Zdá se být stejně tak málo nadšený představou, že by mě měl pozdravit téměř jako nastávajícího člena rodiny. S hranou dotčeností si tisknu ruku na prsa. „To zní skoro, jako bys nechtěl, abych se stal tvým švagrem.“


    Teď si posune brýle vysoko do vlnitých vlasů a blýskne po mně tmavýma očima. Pomalu jako šelma se zvedne z lehátka. I když je štíhlý, vím, jak silný a rychlý umí být. To jsem zakusil sám na sobě dost často při tréninku.


    Pohled, kterým se na mě dívá, mě nenechá na pochybách, co má v úmyslu.


    „Varuju tě, Alistaire,“ zabručím a udělám krok vzad.


    Než stačím mrknout, stojí přímo přede mnou. „Já jsem tě taky varoval,“ odpoví. „To tě bohužel nezajímalo.“


    V příštím okamžiku mi uštědří silnou ránu do prsou. Klopýtám dozadu, přímo do bazénu. Náraz mi vyrazí vzduch z plic a na chvilku nevím, kde je nahoře a kde dole. Voda mi proudí do uší a bodavá bolest v hlavě mi pod vodou připadá ještě horší.


    Přesto se hned nevynořím. Povolím tělo a spočívám ve stejné pozici, obličejem dolů. Zírám na kachličky bazénu, které vidím jen rozmazaně, a odpočítávám v duchu vteřiny. Na chvilku zavřu oči. Je tu klid a ticho. Po půl minutě mi postupně dojde vzduch a tlak na prsou zesílí. Vypustím k hladině poslední dramatickou bublinu, ještě počkám a potom…


    Alistair skočí do bazénu a popadne mě. Smýkne se mnou na podlahu, a když otevřu oči a vidím jeho šokovaný pohled, musím zároveň vyprsknout a lapat po dechu.


    „Beauforte!“ křičí bez sebe a vrhne se na mě. Pěstí mě udeří do boku – zatraceně, jeho rány jsou tvrdé – a pokouší se mi stisknout hlavu pod paží. Protože je menší než já, nefunguje to tak, jak očekával. Chvíli zápolíme, potom se mi ho podaří chytit. Lehce ho zvednu vzhůru a hodím tak daleko od sebe, jak jen můžu. Do uší mi proniká Wrenův smích, když Alistair s hlasitým plesknutím přistane na zemi. Když se znovu objeví, dívá se na mě chvíli s takovou zuřivostí, že musím znovu vyprsknout. Alistair má, jako všichni Ellingtonovi, naprosto andělský obličej. Zvlášť když chce vypadat nebezpečně – jeho kombinace oříškových očí s blond kudrnami a zatraceně dokonalými rysy to prostě znemožňuje.


    „Jsi ten nejhorší šmejd,“ říká a stříkne mi do obličeje proud vody.


    Otřu si ho rukou. „Mrzí mě to, chlape.“


    „V pohodě,“ odpoví, ale dál na mě stříká vodu. Rozpřáhnu ruce a vystavím se tomu proudu. Pak přestane, a když se na něj podívám, jen se smíchem potřese hlavou.


    Tak vím, že je mezi námi zase všechno v pořádku.


    „Jamesi?“ ozve se důvěrně známý hlas.


    Rozhlížím se. Moje sestra dvojče stojí na okraji bazénu a zakrývá slunce. Nebyla včera večer na párty a na chvilku si myslím, že mi to chce zavařit, protože jsme se dnes s klukama ulili ze školy. Ale potom si ji pořádně prohlédnu a zamrazí mě: Má svěšená ramena, paže jí visí bezvládně podél těla. Vyhýbá se našim pohledům a dívá se na špičky nohou.


    Co nejrychleji k ní plavu a vyskočím z bazénu. Je mi jedno, jestli jsem mokrý, chytnu ji za ramena a donutím ji, aby zvedla hlavu a podívala se na mě. Udělá se mi špatně. Lýdie má červený a napuchlý obličej. Určitě plakala.


    „Co se děje?“ zeptám se a trošku víc jí stisknu ramena. Chce odvrátit hlavu, ale nedovolím jí to. Chytnu ji za bradu, aby se nemohla vyhnout mému pohledu.


    V očích se jí třpytí slzy. Vyschne mi v krku.


    „Jamesi,“ šeptá horečně. „Udělala jsem něco hrozného.“
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    RUBY


    „Tady je to skvělé,“ říká Ember a uvelebí se mezi keřem hlodáše a jabloní.


    Všude v naší malé zahradě jsou jablka, která ještě musíme sesbírat. Ale i když na nás rodiče už několik dní naléhají – posbírat jablka je napsáno v mém kalendáři fialovou barvou až ve čtvrtek.


    Už vím, že v tomto okamžiku, kdy s Ember přinášíme koše do domu, vypukne mezi maminkou a tatínkem hádka, kdo dostane větší díl. Maminka plánuje jako každý rok upéct koláč a taštičky, které může vyložit na ochutnání v pekárně, zatímco tatínek chce zavařit stovky marmelád v nejdobrodružnějších chuťových variacích. Na rozdíl od maminky nemá v mexické restauraci, kde pracuje, bohužel nikoho, komu by to dal ochutnat. To znamená, že s Ember budeme asi zase sloužit jako pokusní králíci, což může být v případě nového receptu na tortillu opravdu skvělé – v případě jablečné marmelády s kardamomem a chilli ale vůbec ne.


    „Co myslíš?“


    Ember stojí přede mnou v nacvičené pozici. Pokaždé jsem překvapená, jak jí to jde. Její držení těla je uvolněné a krátce zavrtí hlavou, aby její světle hnědé lokny vypadaly trošku divočeji. Když se usmívá, zelené oči jí doslova září a já se ptám sama sebe, jak je to možné, že takhle vypadá hned poté, co vstala z postele. Ještě jsem si nestihla učesat vlasy a moje rovná ofina určitě trčí přímo nahoru. A moje oči, které mají stejnou barvu jako Embeřiny, vůbec nezáří. Naopak, mám je tak unavené a suché, že musím pořád mrkat, abych se zbavila nepříjemného pálení.


    Je krátce po sedmé ráno a já jsem strávila půlku noci tím, že jsem byla vzhůru a v hlavě převracela to, co jsem viděla včera odpoledne. Když Ember přišla před hodinou do mého pokoje, měla jsem pocit, že jsem právě usnula.


    „Vypadáš skvěle,“ odpovím a zvednu malý digitální foťák. Ember mi dá znamení a já udělám tři snímky, potom změní pozici, otočí se na stranu a hodí na mě – nebo lépe řečeno do foťáku – pohled přes rameno. Šaty, které má dnes na sobě, mají černý kulatý límeček a nápadný modrý vzor. Sebrala je mamce a trošku přešila, aby jí seděly.


    Ember má od nepaměti nadváhu a zápasí s tím, aby našla oblečení, které by jí sedělo. Bohužel trh tím není zrovna zaplavený, a tak musí stále improvizovat. Ke svým třináctým narozeninám si přála svůj první šicí stroj, na kterém si od té doby šije oblečení, jež se jí líbí.


    Ember přesně ví, co jí sluší. Má skvělý smysl pro streetstyle. Ke svým dnešním šatům má například džínovou bundu a bílé tenisky se stříbrnými tkaničkami, které si sama pomalovala.


    Všimla jsem si před pár dny v jednom módním časopisu bundy, jejíž látka vypadala jako materiál, ze kterého se dělaly pytle na mouku. Ohrnula jsem nad tím nos a rychle listovala dál, ale když se nad tím teď zamyslím, jsem si naprosto jistá, že by z něj Ember udělala supermodel.


    Určitě to má hodně co dělat se sebevědomím, které z ní vyzařuje – před fotoaparátem, ale také ve skutečném životě.


    Nebylo to tak vždycky. Vzpomínám si ještě na dny, kdy se k smrti nešťastná skrývala ve svém pokoji, protože se jí ve škole posmívali. Tenkrát Ember vypadala malá a zranitelná, ale časem se naučila přijímat své tělo a ignorovat to, co o ní říkají ostatní.


    Ember nemá žádný problém o sobě říct, že je „tlustá“. „Je to jako u Harryho Pottera,“ říká vždycky, když je někdo překvapený výběrem jejích slov. „Jméno ‚Voldemort‘ je jen proto tak strašné, protože si nikdo netroufá ho vyslovit. Přesně tak je to s ‚tlustá‘, přitom je to stejný popis jako ‚štíhlá‘ nebo ‚hubená‘. Je to jenom slovo a není vůbec negativní.“


    Byla to dlouhá cesta, než se to Ember naučila, což je důvod, proč začala psát svůj blog. Chtěla pomoct ostatním, kteří jsou v podobné situaci, aby sami sebe přijali. Ember už přes rok sděluje světu, že si připadá hezká taková, jaká je, a díky svým vášnivým příspěvkům k tématu módy plus size si vytvořila svou komunitu, ve které platí za průkopnici a inspirátorku.


    I maminka, tatínek a já jsme se od ní strašně moc naučili – také díky tomu, že nás zásobuje zasvěcenými články – a jsme neuvěřitelně pyšní na to, co dokázala.


    „Myslím, že už to mám,“ říkám poté, co jsem vyfotila třetí pózu. Ember ke mně ihned přiskočí a sáhne po foťáku. Když proklikává obrázky, krčí kriticky nos. Nad jedním z obrázků, na kterém se ohlíží přes rameno, se ale konečně usměje.


    „Tuhle beru.“ Vlepí mi pusu na tvář. „Díky.“


    Jdeme společně zahradou do domu a pokoušíme se přitom klást nohy mezi spadlá jablka. „Kdy bude příspěvek online?“ zeptám se.


    „Zítra odpoledne, myslím.“ Hodí na mě kradmý pohled. „Myslíš, že bys dneska večer měla čas si to ještě prohlídnout?“


    Vlastně ne. Musím dnes večer po vyučování vylepit plakáty na víkendovou slavnost a potom znovu vypracovat referát z historie. Kromě toho si musím promyslet svůj plán, jak se dostat k doporučujícímu dopisu, aniž bych musela promluvit jediné slovo s profesorem Suttonem. Samotná vzpomínka na včerejšek – na Lýdii Beaufortovou na jeho stole a na něj mezi jejíma nohama – ve mně způsobuje narůstající nevolnost. Ty zvuky, které dělali…


    Zatřepu hlavou, jak se snažím vyhnat tu myšlenku z hlavy, což má ale jen za následek, že se na mě Ember udiveně podívá.


    „Udělám to ráda,“ řeknu rychle a protáhnu se kolem ní do obývacího pokoje. Nemůžu se Ember podívat do očí. Kdyby si všimla mých tmavých kruhů pod očima, poznala by hned, že něco není v pořádku, a její vyptávání se mi teď vůbec nehodí.


    Zvlášť když zkrátka v duchu pořád slyším přidušené sténání profesora Suttona, i když se to stále snažím vyhnat z mysli.


    „Dobré ráno, zlatíčko.“


    Trhnu sebou, když se ozve hlas mojí matky, a já se pokouším co nejrychleji dostat svůj výraz pod kontrolu a vypadat normálně. Nebo tak, jak vypadá člověk, který nepřistihl učitele in flagranti se svou žákyní.


    Maminka přijde ke mně a vtiskne mi na tvář pusu. „Všechno v pořádku? Vypadáš unaveně.“


    Očividně musím normální výraz ještě nacvičovat.


    „Ano, potřebuji jen kofein,“ mumlám a nechám se od ní vmanévrovat k snídani. Naplní šálek kávou a pohladí mě ještě po hlavě, než ho přede mě postaví na stůl. Ember jde mezitím k tatínkovi a ukazuje mu fotky, které jsem s ní udělala. Ten hned odloží noviny na stranu a nakloní se nad displejem. Usmívá se, přičemž se mu prohloubí malé vrásky kolem koutků úst. „Moc hezké.“


    „Poznáváš ty šaty, miláčku?“ ptá se maminka. Nakloní se k němu zezadu a položí mu ruku na rameno.


    Tatínek zvedne fotoaparát výš a za skly brýlí dostanou jeho oči zamyšlený výraz. „Je to… jsou to ty šaty, které jsi měla na sobě na naše desáté výročí?“ Podívá se přes rameno na maminku a ta kývne. Maminka a Ember mají skoro stejnou tělesnou stavbu, takže Ember měla na začátku kariéry se šicím strojem k dispozici nějaké oblečení, se kterým mohla experimentovat. Ze začátku byla maminka vždycky smutná, když Ember při přešívání šaty více nebo méně zničila, ale to už se skoro nestává. Teď už má radost ze všeho, co Ember vyčaruje z jejích starých šatů a blůz.


    „Zabrala jsem je a přišila k nim límec,“ říká Ember. Sedí u stolu a sype corn flakes do jedné z misek, které pro nás připravila maminka.


    Tatínkovým obličejem se rozlije úsměv. „Opravdu se to povedlo,“ říká a chytne maminku za ruku. Tahá za ni, až je její obličej v jeho výšce, a potom jí dá něžný polibek.


    S Ember se na sebe podíváme a vím, že si myslíme to samé: Uf. Naši rodiče jsou do sebe tak zamilovaní, že se z toho člověku může udělat trošku špatně. Ale neseme to statečně. A když si pomyslím, co se stalo s Lininou rodinou, umím si vážit toho, že moje zůstává nedotčená. I když jsme museli tvrdě pracovat na poutu, které nás pojí dohromady.


    „Dej mi vědět, až bude příspěvek online,“ říká maminka poté, co se posadí vedle tatínka. „Abych si ho mohla hned přečíst.“


    „OK,“ odpoví Ember s plnou pusou.


    Musíme si pospíšit, pokud chceme stihnout školní autobus, takže chápu, proč tak hltá.


    „Ještě se na to ale předtím podíváš, že?“ zeptá se otec, obrácený ke mně.


    Ještě teď, víc než po roce, je tatínek skeptický, co se Embeřina blogu týče. Internet mu nepřipadá bezpečný, zvlášť když tam dává jeho dcera všanc svoje fotky a myšlenky. Ember to stálo nemalé úsilí přesvědčit otce, že módní blog pro plus size módu je dobrý nápad. A Ember bránila Bellbird s takovým entuziasmem a odvahou, že otec vlastně neměl žádnou jinou možnost než jí to povolit. Jeho jediná podmínka byla, že já – jako rozumná starší sestra – zkušebně pročtu Embeřin článek a zkontroluju fotky, než je zveřejní, aby se na netu neobjevily žádné detaily z našeho soukromého života. Ale jeho obavy jsou neopodstatněné. Ember pracuje pečlivě a profesionálně a já ji obdivuji za to, co už s Bellbirdem v tak krátkém čase dokázala.


    „No jasně.“ Strčím si taky lžíci corn flakes do pusy a zapiju to velkým douškem kávy. Teď je to Ember, kdo se na mě znechuceně dívá, ale já ji ignoruju. „Přijdu dnes trošku později, jenom abyste se tomu nedivili.“


    „Děje se něco ve škole?“ ptá se maminka.


    Kdybys věděla.


    Nejraději bych mámě, tátovi a Ember vyprávěla, co se přihodilo. Vím, že by mi potom bylo lépe. Ale nemůžu. Můj domov a Maxton Hall jsou dva odlišné světy, které spolu nesouvisejí. A já jsem si slíbila, že je nebudu nikdy míchat dohromady. Proto v mé škole nikdo neví nic o mé rodině a proto moje rodina také neví nic o tom, co se děje v Maxton Hall. Tuto hranici jsem si vytvořila prvního školního dne a bylo to nejlepší rozhodnutí, které jsem mohla udělat. Vím, že Ember často moje uzavřenost zlobí a vždycky mám špatné svědomí, když se mým rodičům nepodaří dost rychle skrýt zklamání, když na jejich „Jak ses měla?“ neodpovím víc než „OK“. Ale můj domov je moje oáza klidu. Tady je důležitá rodina a loajalita a věrnost a láska. V Maxton Hall je důležitá jen jedna věc: peníze. A já mám strach, že bych zničila naše přátelské a klidné místo, kdybych sem zatahovala záležitosti odtamtud.


    Kromě toho, že není moje věc, co spolu provádějí profesor Sutton a Lýdie Beaufortová, stejně bych na ně nikdy nežalovala. To, že v Maxton Hall nikdo nic neví o mém soukromém životě, funguje totiž jen proto, že se držím železného pravidla, které jsem si sama pro sebe stanovila: Hlavně být nenápadná! Už dva roky sázím všechno na to, že pro většinu spolužáků zůstávám nepovšimnutá a vyhýbám se jejich radarům.


    Kdybych někomu tu věc s profesorem Suttonem vyprávěla nebo bych s tím šla za ředitelem, způsobilo by to skandál. To nemůžu riskovat, už vůbec ne teď, kdy jsem tak blízko svému cíli.


    Lýdie Beaufortová a celá její rodina – především její odporný bratr – jsou přesně ten druh lidí, od kterých bych se měla držet na míle daleko. Beaufortovi vedou nejstarší a největší obchod s pánskými oděvy v Anglii. Mají vliv nejen na dění v zemi, ale především mají prsty ve všem v Maxton Hall. Dokonce i naše školní uniformy navrhli oni.


    Ne. S Beaufortovými bych si v žádném případě neměla nic začínat.


    Budu prostě dělat, jako by se nic nestalo.


    Když se konečně usměju na svoji maminku a zamumlám „To není tak horké“, vím, jak nuceně to musí vypadat. Tím větší vděčnost cítím, když se nevyptává a místo toho mi beze slova nalije další šálek kávy.


     



    Ve škole je to horor. Pokouším se soustředit na vyučování, ale myšlenky mi stále utíkají. Mezi hodinami mám panický strach, že na chodbě potkám profesora Suttona nebo Lýdii, a doslova sprintuji mezi učebnami. Lin na mě několikrát upře z boku odměřený pohled, načež se donutím se vzpamatovat. Poslední, co chci, je, aby začala klást otázky, na které nemám žádné odpovědi. Zvlášť když mi tak úplně neskočila na výmluvu, že jsem si včera večer spletla termín, a proto ještě nemám doporučující dopis.


    Po poslední hodině jdeme společně na sekretariát a vyzvedneme si plakáty, které konečně včera přišly poštou. Raději bych šla do menzy – v hodině biologie mi kručelo v žaludku tak nahlas, že se po mně dokonce učitel jednou otočil – ale Lin měla nápad, že cestou tam jich pár pověsíme a tak ušetříme čas.


    Začneme v aule, kde upevníme první plakát na jednom z nejmohutnějších sloupů. Když jsem si jistá, že lepicí páska drží, ustoupím pár kroků zpět a založím ruce. „Co myslíš?“ zeptám se Lin.


    „Perfektní. Na tom místě si toho všimne každý, kdo sem přijde hlavním vchodem.“ Otočí se ke mně a usměje se. „To je opravdu hezké, Ruby.“


    Pozoruji ještě chvíli propletená černá písmena, která oznamují Back-to-School-Party. Doug pro nás vykouzlil opravdu skvělou grafiku – písmo kombinované s rozstříknutými decentními zlatými tečkami na stříbrném pozadí vypadá vznešeně a honosně, současně ale také dost moderně na to, aby se to hodilo ke školní párty.


    Maxton Hall je svými legendárními párty proslavená. V této škole se slaví všechno – začátek školy, konec školy, den založení, Halloween, Vánoce, Nový rok, narozeniny rektora Lexingtona… Rozpočet, který má pořadatelský tým k dispozici, je závratně vysoký. Ale – jak nám stále připomíná Lexington – image, kterou budujeme úspěšnými akcemi, se nedá vyvážit penězi. Protože párty na Maxton Hall jsou pro studenty jen teoreticky. V první řadě chtějí nalákat rodiče, sponzory, politiky a všechny ostatní bohaté lidi, kteří financují naši školu a svou podporou se starají o to, aby měly jejich děti ten nejlepší start do života – a jejich cesta skončila v Cambridge nebo v Oxfordu.


    Když jsem do školy přišla, musela jsem se rozhodnout pro nějakou mimoškolní aktivitu a organizační výbor mi připadal jako nejlepší volba: miluju plánování a organizování a tam můžu zůstat v pozadí, aniž by si mě mí spolužáci všimli. Netušila jsem, že mě to bude tak bavit. A ani to, že o dva roky později se budu s Lin dělit o vedení výboru.


    Lin se ke mně otočí, široký úsměv na tváři. „Není to nejlepší pocit pod sluncem, že nás tenhle rok nemůže nikdo vystrašit?“


    „Myslím, že už bych nesnesla, aby mi jeden jediný den poroučela ta čarodějnice Elaine Ellingtonová, aniž bych ji zbila,“ odpovím a Lin se tiše zahihňá. „Nesměj se. Myslím to vážně.“


    „To bych ráda viděla.“


    „A já bych to ráda udělala.“


    Elaine byla nesnesitelná vedoucí výboru – panovačná, nefér a líná –, ale pravda je, že jsem proti ní nikdy nic nepodnikla. Odhlédnuto od toho, že se mi násilí příčí, porušila bych taky své předsevzetí dělat všechno pro to, abych byla nenápadná.


    Ale teď se to stejně vyřešilo samo. Elaine dokončila školu a odešla. A to, že její diktátorské manýry ostatním ve výboru připadaly stejně nepřijatelné jako nám, se ukázalo, až když jsme byly s Lin zvoleny jejími následovnicemi – skutečnost, která mi ještě pořád připadá neskutečná.


    „Co kdybychom pověsily ještě ty dva další plakáty a pak se šly najíst?“ zeptám se a Lin přikývne.


    Naštěstí je už dlouho po největším návalu, když konečně vejdeme do menzy. Většina studentů je už na cestě ke svým odpoledním kurzům nebo vychutnávají ještě poslední sluneční paprsky ve školním parku. Stoly jsou obsazené jen ojediněle, takže se nám s Lin podaří ulovit dobrá místa u okna.


    Nicméně se snažím nezvednout oči od svých lasagní, když opatrně procházím s tácem místností k našemu stolu. Teprve když se posadím, položím vedle sebe zbytek plakátů a batoh na zem, odvážím se vzhlédnout. Po Lýdii Beaufortové ani vidu ani slechu.


    Lin naproti mně před sebou rozloží svůj plánovací diář a začne ho studovat, zatímco usrkává pomerančový džus. Vidím čínské znaky jako trojúhelníky, kruhy a další symboly po stranách a znovu ji obdivuji za její systém, který vypadá mnohem víc cool než barvy, s nimiž pracuji já. Ostatně si vzpomínám na to, že jsem jednou Lin požádala, aby mi vysvětlila, co který znak znamená a při jaké příležitosti ho používá, a po půl hodině už jsem ztratila přehled a vzdala to.


    „Zapomněly jsme dát rektorovi Lexingtonovi do schránky ukázkový plakát,“ mumlá a zastrčí si černé vlasy za ucho. „To pak ještě musíme udělat.“


    „Jasně,“ řeknu s plnou pusou. Myslím, že mám na bradě kečup, ale je mi to úplně jedno. Mám hlad jako vlk, asi proto, že jsem kromě trošky corn flakes od včerejška odpoledne nic nejedla.


    „Musím dnes ještě pomoct mojí mamince s jednou výstavou,“ říká Lin a ukáže na jeden čínský znak. Její maminka před nějakým časem otevřela v Londýně uměleckou galerii, která sice prosperuje, ve které jí Lin ale musí často pomáhat – i během týdne.


    „Jestli musíš vyrazit dřív, můžu zbytek rozvěsit i sama,“ nabídnu jí, ale zavrtí hlavou.


    „Naše dohoda, když jsme tu práci vzaly, byla, že si budeme dělit práci férově napůl. Uděláme to buď společně, nebo vůbec ne.“


    Usměju se na ni. „OK.“


    Řekla jsem Lin už na začátku školního roku, že mi nebude vadit, když za ni občas udělám část její práce. Ráda ostatním pomáhám. Především svým přátelům – protože tolik jich zase nemám. A vím, že to nemá doma lehké a často má víc práce, než je pro ni dobré. Především když člověk uváží, že vedle toho musí ještě zvládnout velké množství školních úkolů. Ale Lin je přinejmenším tak ctižádostivá a stejně tak tvrdohlavá jako já – to je možná jeden z důvodů, proč si tak dobře rozumíme.


    To, že jsme se potkaly, hraničí se zázrakem. Protože když jsem přišla do Maxton Hall, pohybovala se ještě v úplně jiných kruzích. Tenkrát seděla při obědě s Elaine Ellingtonovou a jejími kamarádkami a nikdy by mě nenapadlo ji oslovit, i když jsme byly obě v organizačním výboru a párkrát jsem si všimla, že si svůj diář vede podobně puntičkářsky jako já.


    Ale pak měl její otec na krku opravdový skandál, kvůli kterému Linina rodina ztratila nejen majetek, ale i náklonnost kruhů, v nichž se pohybovali. Najednou byla Lin o přestávkách sama – ať už proto, že její bývalí přátelé s ní nechtěli nic mít, nebo se Lin jednoduše tak moc styděla za to, co se stalo, nevím. Co ale vím, je, jak se člověk cítí, když najednou ztratí všechny přátele. Mně se to stalo, když jsem odešla sem ze své staré školy v Gormsey. Bylo toho na mě moc – vysoké nároky ve škole, mimoškolní aktivity, skutečnost, že tu všichni byli tak jiní než já – a na začátku jsem to nestíhala, udržovat staré vztahy v Gormsey. Moji přátelé odtamtud mi dali jasně najevo, co si o tom myslí.


    Když se ohlédnu, vím ale, že opravdoví přátelé se člověku nepřetržitě neposmívají jen proto, že člověk dělá rád něco pro školu. Vždycky jsem se usmívala, když mi říkali „šprtka“ nebo „šplhounka“, i když mi to vůbec nepřipadalo směšné. A vím také, že to není o přátelství, když druzí nemají žádné pochopení, když je člověk v těžké situaci. Nezeptali se mě ani jednou, jak se mám nebo jestli nepotřebuju pomoct.


    Tenkrát mě neskutečně mrzelo vidět, jak se hroutí vztahy s mými přáteli, když navíc ani v Maxton Hall se mnou nechtěl nikdo mít nic společného – ani si mě nevšimli. Nepocházím z bohaté rodiny. Místo značkových tašek nosím šest let starý batoh, místo luxusního MacBooku laptop, který mi moji rodiče koupili z druhé ruky před začátkem školního roku. O víkendech nejsem na těch správných večírcích, o kterých všichni mluví celý další týden – pro většinu svých spolužáků prostě neexistuju. Teď mi to přijde bezvadné, ale prvních pár týdnů v Maxton Hall jsem se cítila neskutečně sama a izolovaná. Až jsem poznala Lin. Spojila nás nejenom skutečnost, že jsme obě prožily podobnou zkušenost. S Lin máme společné i dva mé největší koníčky: ráda organizuje a miluje manga.


    Nevím, jestli bychom se poznaly, kdyby se nestala ta věc s jejími rodiči. Ale i když mám někdy pocit, že jí chybí ta doba, ve které měla své jméno a stýkala se s lidmi, jako jsou Ellingtonovi, jsem vděčná, že ji mám.


    „Potom jdi k rektorovi a vylep po cestě ještě plakát na knihovnu a na školicí centrum. Zbytek udělám já, OK?“ navrhnu.


    Podržím Lin ruku na high five. Chvilku to vypadá, jako by chtěla něco namítnout, ale potom se vděčně usměje a plácne si se mnou. „Jsi nejlepší.“


    Někdo odsune židli vedle mě a posadí se na ni. Lin během okamžiku zbledne jako křída. Nakrčím čelo, když se s vytřeštěnýma očima podívá nejdřív na mě, potom na osobu, která si vedle mě sedla, potom zase na mě.


    Úplně pomalu se otočím ke straně a podívám se přímo do tyrkysově modrých očí. Jako každý ve škole znám tyto oči, jenom jsem je ještě nikdy neviděla tak zblízka. Patří k nápadnému obličeji s tmavým obočím, vystouplými lícními kostmi a arogantně vykrojenými, pěknými ústy.


    Vedle mě si sedl James Beaufort.


    A dívá se na mě.


    Zblízka působí ještě nebezpečněji než zdálky. Je jedním z těch v Maxton Hall, kteří se chovají, jako by jim škola patřila. A přesně tak taky vypadá: Má vzpřímené a sebejisté držení těla, jeho kravata perfektně sedí. Jinak běžná školní uniforma na něm vypadá skvěle, jako by mu byla šitá na míru. To je možná tím, že ji navrhovala jeho matka. To jediné, co na něm není dokonalé, jsou jeho světle zrzavé vlasy, které oproti vlasům jeho sestry nejsou perfektně upravené, ale divoce rozcuchané.


    „Ahoj,“ říká.


    Slyšela jsem ho už někdy mluvit? Pokřikovat na lakrosovém hřišti nebo opilého na večírcích Maxton Hall ano, ale ne takhle. Jeho „ahoj“ zní důvěrně známě a jiskřičky v očích také. Dělá, jako by bylo něco úplně běžného, že se ke mně při obědě posadí a osloví mě. Přitom jsme spolu nikdy nevyměnili ani slovo. A taky by to tak mělo vlastně zůstat.


    Opatrně se rozhlédnu a těžce polknu. Ne všichni, ale určitě pár hlav se otočilo naším směrem. Mám pocit, jako by neviditelný plášť, který už dva roky nosím, sklouzl trošku ke straně.


    To vůbec není dobré, to vůbec není dobré, to vůbec není dobré.


    „Ahoj Lin. Bude ti vadit, když si na chvilku půjčím tvoji přítelkyni?“ zeptá se, aniž by ze mě spustil oči. Jeho pohled je tak intenzivní, že mi přeběhne mráz po zádech. Chvíli to trvá, než si uvědomím, jak to řekl. V dalším okamžiku se otočím k Lin a pokusím se jí dát mlčky na srozuměnou, že mně by to vadilo, ta se však nedívá na mě, ale na Jamese.


    „Jasně,“ vypraví ze sebe přidušeně. „Jen jdi.“


    Akorát stačím zvednout z podlahy svůj batoh, potom mi James Beaufort položí ruku dolů na záda a manévruje mě z menzy. Jdu schválně o krok napřed, aby na mě nesahal, ale i potom cítím jeho dotek, jako by byl vypálený přes látku mé bundy do kůže. Vede mě velkým schodištěm do foyer a zastaví se až na místě, kde nás naši spolužáci, kteří ještě pořád vcházejí a vycházejí z menzy, nemůžou vidět.


    Umím si představit, co chce. Protože se na mě za poslední dva roky ani nepodíval, musí to souviset se záležitostí mezi jeho sestrou a profesorem Suttonem.


    Teprve až jsem si jistá, že už nás nikdo nemůže slyšet, otočím se k němu. „Myslím, že vím, co ode mě chceš.“


    Na ústech mu zahraje lehký úsměv. „Uděláš to?“


    „Přestaň Beauforte…“


    „Obávám se, že tě musím v tomto okamžiku přerušit, Robyn.“ Udělá krok ke mně. Neustoupím, ale dívám se na něj s povytaženým obočím. „Na to, co jsi včera viděla, co nejrychleji zapomeneš, rozumíš? Kdybych zjistil, že jsi o tom jenom kvákla, postarám se o to, abys vyletěla ze školy.“


    Vtiskne mi něco do dlaně. Jako omámená se podívám dolů a ztuhnu, když si uvědomím, co to je.


    V mé ruce leží těžký balíček ze stočených padesátilibrových bankovek. Suše polknu.


    Tolik peněz jsem ještě nikdy nedržela v ruce.


    Vzhlédnu. Jamesův povýšený úšklebek mluví za vše. Říká přesně, že ví s jistotou, jak moc bych ty peníze potřebovala. A že si nekupuje něčí mlčení poprvé.


    Jeho pohled a celkové držení těla jsou tak samolibé, že mě náhle zachvátí ohromný vztek.


    „To myslíš vážně?“ zeptám se se zaťatými zuby a zvednu smotek do výšky. Mám takovou zlost, že se mi třesou ruce.


    Vypadá to, že přemýšlí. Sáhne do vnitřní kapsy své bundy, vyndá druhý balíček a napřáhne ho ke mně. „Nemám víc než deset tisíc.“


    Naprosto ohromeně zírám na peníze, potom znovu do jeho tváře.


    „Jestli budeš do konce semestru držet klapačku, mohlo by to být dvakrát tolik. Jestli to zvládneš do konce školního roku, dáme ti čtyřnásobek.“


    Jeho slova mi zní v hlavě pořád dokola a krev v žilách se mi vaří. Irituje mě to, jak přede mnou stojí, hodí mi k nohám deset tisíc liber a chce mi tak zalepit pusu. Jako by to nic nebylo. Jako by se to tak dělalo, když se někdo narodí se zlatou lžičkou v puse. Najednou si zcela jasně uvědomím:


    Nejen že Jamese Beauforta nemůžu vystát.


    Hnusí se mi. On a všechno, co představuje.


    Jak žije – bez ohledu na následky nebo strachu z nich. Když se někdo jmenuje Beaufort, je nedotknutelný. Je jedno, co člověk provede – tatínkovy peníze to už nějak zařídí. Zatímco se dva roky můžu přetrhnout, abych měla aspoň maličkou šanci být přijata na Oxford, není pro něj škola nic než příjemná procházka.


    Není to fér. A čím déle se na něj dívám, tím víc mě to dohání k zuřivosti.


    Moje prsty sevřou křečovitě bankovky. Pevně sevřu rty a roztrhnu tenký papírový pásek, který drží svazek pohromadě.


    James pokrčí čelo. „Co…“


    Prudce zvednu ruku a vyhodím peníze do vzduchu.


    James opětuje můj stoický pohled se železným sebeovládáním, jediná reakce je pulzující sval na jeho čelisti.


    Ještě když se bankovky pomalu snášejí k zemi, otočím se a jdu pryč.
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    RUBY


    Světle zrzavý ohon se pohupuje před mým obličejem. Namířím na něj svůj koncentrovaný vztek.



    Je to všechno Lýdiina vina! Kdyby si to nerozdávala s naším profesorem, nemusela bych je přistihnout a ona by na mě nemusela žalovat svému bratrovi. Potom bych se mohla soustředit jen na vyučování a nemusela bych se v myšlenkách zlobit kvůli tomu, že mi řekl Robyn. Nebo že jsem vyhodila do vzduchu pět tisíc liber.


    Ponořím obličej do dlaní. To je neuvěřitelné, že jsem to opravdu udělala. Nepřijmout peníze bylo samozřejmě správné. Ale přesto – od včerejšího odpoledne mi hlavou běží jenom myšlenky, k čemu všemu bych je mohla použít. Náš dům například. Od tatínkova úrazu před osmi lety jsme ho sice kousek po kousku přestavěli na bezbariérový, ale ještě by se dal na spoustě míst vylepšit. Kromě toho naše auto pomalu, ale jistě přestává fungovat a my jsme všichni na auto odkázaní. S těmi čtyřiceti tisíci librami, které mi James nabídl ke konci školního roku, bych mohla koupit malý nový minibus.


    Zavrtím hlavou. Ne, nikdy bych nevzala od Beaufortových úplatek za mlčenlivost. Nejsem na prodej.


    Vytáhnu svůj diář, schovaný pod učebnicí dějepisu, a rozevřu ho. Všechny body pro dnešek už jsou odškrtnuté. Jediný, který na mě posměšně svítí, je: Vyzvednout doporučující dopis u profesora Suttona.


    Se zaťatými zuby zírám na ta písmena. Nejraději bych je zamazala korektorem – stejně jako vzpomínku na profesora Suttona a Lýdii.


    Poprvé od začátku hodiny se odvážím pohlédnout přes Lýdiinu hlavu dopředu. Profesor Sutton stojí u tabule. Má kostkovanou košili, přes ni tmavě modrý kardigan, stejně tak brýle, které má vždycky při vyučování. Jeho třídenní strniště je upravené a na jeho tvářích jsou vidět dolíčky, o kterých všechny z našeho kurzu básní.


    Kolem mě náhle zazní smích – udělal nějaký vtip.


    Jeden z důvodů, proč jsem ho vždycky měla tak ráda.


    Teď se na něj nemůžu ani podívat.


    Nerozumím tomu – profesor Sutton je tak dobrý, že se dostane na Oxford, tam dlouhé roky studuje, potom krátce po dokončení začne učit na jedné z nejprestižnějších soukromých škol v Anglii a první, co udělá, je, že si začne se studentkou? Proč, proboha?


    Jeho pohled se setká s mým a v příštím okamžiku se přestane smát. Lýdie přede mnou strne. Její ramena ztuhnou, stejně tak jako její šíje, jako by se vší mocí bránila se otočit.


    Stočím svůj pohled tak spěšně k diáři, že mi vlasy vlétnou před obličej jako tmavý mrak. Zbytek hodiny setrvám přesně v této pozici.


    Když konečně zazvoní, mám pocit, jako by uběhly dny, a ne devadesát minut. Dávám si načas, jak to jen jde. Jako ve zpomaleném filmu si sbalím věci a ukládám pečlivě do batohu. Potom zavřu zip tak pomalu, že slyším zapadat každý jednotlivý zoubek.


    Teprve když se kroky a hlasy mých spolužáků pomalu vzdálí, vstanu. Profesor Sutton pěchuje bezmyšlenkovitě své materiály do desek. Působí napjatě, všechen humor, který předváděl před třídou, mu zmizel z tváře.


    Jediná studentka, která je ještě s námi v místnosti, je Lýdie Beaufortová. Stojí u dveří a s napjatým výrazem těká pohledem mezi mnou a profesorem Suttonem.


    Srdce mi buší až v krku, když si nahodím batoh na záda a jdu dopředu. Zůstanu stát kousek před katedrou a odkašlu si. Profesor Sutton se na mě podívá. Jeho zlatohnědé oči jsou plné lítosti. Můžu doslova cítit jeho špatné svědomí. Jeho pohyby působí úplně roboticky.


    „Lýdie, necháš nás o samotě?“ zeptá se, aniž by se na ni podíval.


    „Ale…“


    „Prosím,“ dodá k tomu tiše a krátce k ní zabloudí pohledem.


    Přikývne se sevřenými rty a otočí se. Tiše za sebou zavře dveře třídy.


    Profesor Sutton se opět obrátí ke mně. Otevře ústa, aby něco řekl, ale já ho předběhnu. „Chtěla bych si vyzvednout doporučení do Oxfordu,“ řeknu rychle.


    Zamžiká očima, ohromeně, a trvá to chvilku, než zareaguje. „Já… samozřejmě.“ Hekticky listuje deskami, do kterých předtím složil své učební materiály. Když nenajde, co hledá, předkloní se, zvedne svou hnědou koženou tašku ze země a položí ji na katedru. Otevře ji a chvíli se v ní prohrabuje. Třesou se mu ruce a já vidím nádech červeně na jeho tvářích.


    „Tady je kopie,“ mumlá, když konečně najde průhlednou fólii, ve které je zastrčený list papíru. „Chtěl jsem to vlastně s tebou ještě předtím probrat, ale potom…“ Odkašle si. „Už jsem to založil, protože jsem nevěděl, jestli si to ještě vyzvedneš.“


    Vezmu si dopis strnulými prsty. Těžce polknu. „Děkuji.“


    Znovu si odkašle. Situace je stále nepříjemnější. „Chtěl bych, abys věděla, že…“


    „Ne.“ Můj hlas je skřehotavý. „Prosím… ne.“


    „Ruby…“ Náhle v očích profesora Suttona vidím vedle lítosti ještě další emoci: strach. Má ze mě strach. Nebo lépe řečeno před tím, co udělám s tím, co vím o něm a Lýdii. „Chtěl jsem jen…“


    „Ne,“ řeknu a tentokrát je můj hlas pevnější. Zvednu ruce v obranném gestu. „Nechci o tom nikomu vyprávět. Opravdu ne. „Já… chci na to prostě zapomenout.“


    Otevře ústa a znovu je zavře. Jeho pohled je napůl překvapený a napůl zoufalý.


    „Není to moje věc,“ pokračuji. „A nikoho jiného.“


    Nastane mezi námi mlčení, během kterého mě profesor Sutton tak upřeně pozoruje, že nevím, kam s očima. Je to, jako by v mém pohledu hledal odpověď na otázku, jestli to myslím skutečně vážně. Nakonec řekne tiše: „Ty víš, že tě budu dál učit.“


    Samozřejmě, že to vím. A představa, že budu muset strávit několik hodin týdně v jedné místnosti s Lýdií a profesorem Suttonem, je všechno jiné než lákavá. Ale jiná možnost by byla jít za ředitelem a mé setkání s Jamesem Beaufortem dávalo tušit, co by se se mnou pak dělo.


    Navíc jsem skutečně toho názoru, že se mě soukromý život profesora Suttona nijak netýká.


    „Chci na to celé prostě jen zapomenout,“ říkám znovu.


    Prudce vydechne. „A ty nemáš… žádné podmínky?“ Když vidí můj rozhořčený výraz, rychle dodá: „Ne že bys v mém kurzu výborně neobstála. Jsi jedna z nejlepších ve třídě, to víš sama. Myslel jsem jen, že… Já…“ se zničeným povzdechem se odmlčí, tváře mu zrudnou, jeho držení těla je nejisté a pohled skoro zoufalý. Vypadá najednou neuvěřitelně mladě, kolik mu vlastně je? Odhaduji ho nejvíc na pětadvacet.


    Pokusím se usmát, což mi popravdě nejde. „Chtěla bych jen v klidu dokončit školu, pane Suttone,“ říkám a schovám kopii dopisu do batohu.


    Když neodpoví, jdu ke dveřím třídy. Tam se ještě jednou ohlédnu přes rameno. „Prosím, nechovejte se ke mně teď jinak.“


    Zírá na mě jako na zjevení – a to žádné dobré. Jeho pohled je nedůvěřivý a já mu to vůbec nemůžu mít za zlé.


    „Mockrát děkuji za to doporučení.“


    Vidím, jak ztěžka polkne. Potom jednou kývne. Odvrátím se od něj a opustím třídu. Poté, co za sebou zavřu dveře, opřu se o ně zády, zavřu oči a několikrát se zhluboka nadechnu.


    Teprve potom zpozoruji, že nejsem sama. Tichý šramot mě hned donutí otevřít oči.


    Naproti mně se o stěnu opírá James Beaufort. Má ruce zkřížené na prsou a jednou nohou se opírá o zeď. Dívá se na mě a jeho pohled je tvrdší než včera, vypadá pochmurně. Nezbyla ani stopa po spikleneckém úsměvu, se kterým mi včera chtěl vnutit peníze.


    Odrazí se od stěny a přejde ke mně. Jeho kroky jsou pomalé a působí skoro nebezpečně. Ta chvíle proběhne jako ve zpomaleném filmu. Srdce mi začíná bušit. Tady je jeho království. A já si připadám jako vetřelec.


    Zůstane stát až kousek přede mnou. Beze slova na mě shlédne a já na chvilku zapomenu, jak funguje dýchání. Když ho znovu najdu, zjistím, jak krásně voní. Po badyánu. Kořenně a hořce, ale příjemně. Nejraději bych se přisunula nosem trošku blíž, ale potom mi dojde, koho mám před sebou.


    James sáhne do vnitřní kapsy své bundy.


    To mě osvobodí z mého strnulého úleku. Přivřu oči a zle se na něj podívám. „Jestli mi tady znova strčíš do ruky ty peníze, narvu ti je do krku.“


    Jeho ruka se na chvíli zastaví na místě, potom ji stáhne zpátky. Tmavé oči mu zahoří. „Přestaň tady s těmi hrami na Matku Terezu a řekni mi, co chceš od mé rodiny.“ Jeho hlas je sametový a hluboký – zvláštní protiklad k jeho tvrdým slovům.


    „Od tvé rodiny nechci vůbec nic,“ začnu a jsem ráda, že mám za svými zády dveře. „Kromě toho možná, aby mě nechali na pokoji. A Matka Tereza by si ty peníze vzala a rozdala je v menze nebo potřebným na ulici. Víš přece. Láska k bližnímu a tak.“


    Jamesova tvář zkamení. „Připadá ti to legrační?“ zeptá se se zřetelnou zuřivostí v hlase. Udělá ke mně další krok, je tak blízko, že se špičky jeho bot dotýkají mých.


    Jestli se přiblíží o jeden jediný milimetr, kopnu ho do určitých míst – je mi jedno, jestli se o mně pak bude v Maxton Hall mluvit. „Nechci s tebou mít žádné problémy, Beauforte,“ nutím se ke klidnému tónu. „Ani s tvojí sestrou. A především nechci ani ty peníze. Jediné, co chci, abych dokončila v klidu poslední školní rok.“


    „Ty opravdu nechceš ty peníze,“ řekne a vypadá tak nevěřícně, že se bezděčně ptám sama sebe, co on a jeho rodina už museli v minulosti všechno podstoupit. Nebo s kým měli co do činění.


    To se mě netýká, to se mě netýká, to se mě netýká!


    „Ne, nechci tvoje peníze.“ Možná mi to uvěří, když to ještě párkrát zopakuji a budu se mu dívat pevně do očí.


    Vypadá to jako věčnost, co se na mě dívá, vypadá to, že zkoumá můj obličej a moje úmysly kousek po kousku. Potom klesne pohledem, nejdříve k mým ústům, pak k bradě a krku, potom ještě níž. Centimetr po centimetru.


    Když opět vzhlédne, rozhostí se mu ve výrazu pochopení. Kousek poodstoupí. „Rozumím.“ Vzdychne a pak se podívá oběma směry do chodby. „Kde to chceš?“


    Nemám ani tušení, co tím myslí. „Co?“


    „Kde to chceš.“ Poškrábe se na zátylku. „Myslím, že vzadu je jedna učebna volná. Mám hlavní klíč.“ Zkoumavě se na mě podívá. „Jsi hodně hlasitá? Hned vedle je totiž kabinet Paní Wakefieldové a ona zůstává většinou déle.“


    Jenom na něj zírám, zatímco se ptám sama sebe, co k čertu ode mě chce. „Nemám ani nejmenší tušení, o čem mluvíš.“


    Zvedne posměšně obočí. „Jasně. Poslouchej, znám ten fígl s nechci-žádné-peníze.“ Potom mě hned popadne za ruku a táhne mě chodbou. Před zmíněnou učebnou vytáhne klíč z kapsy a otevře dveře.


    Volnou rukou si začne uvolňovat kravatu.


    Kde to chceš?


    Když si uvědomím, co myslel tím to, zalapám znechuceně po dechu. Ale potom mě náhle vezme za ruku a táhne mě do místnosti. Přidržím se rámu dveří a vykroutím se mu.


    „Co to má znamenat?“ vyjedu na něj.


    „Vyjednáváme teď nanovo,“ odpoví. Vrhne pohled na náramkové hodinky. Sestávají z černého pásku a bronzového ciferníku a vypadají šik. A strašně draze. „Mám potom hned trénink, bylo by teda fakt skvělý, kdybychom si pospíšili.“


    Otevře mi dveře a kývne směrem do místnosti, zatímco si úplně uvolní uzel kravaty a potom si začne rozepínat košili. Když odhalí hruď a já uvidím jeho svaly, můj mozek na chvíli vynechá. Hrdlo mám vyschlé na troud.


    „Ty ses úplně zbláznil?“ přeskočí mi hlas a ustoupím o krok vzad, když rozepíná poslední knoflík košile.


    Pronikavě si mě prohlíží. „Nedělej, jako bys nevěděla, jak to tu chodí.“


    Pohrdavě odfrknu. „Ty nemáš všech pět pohromadě, jestli si myslíš, že se nechám umlčet tělesnými službami. Za koho se vlastně považuješ, ty namyšlené prase?“


    Několikrát zamžiká očima. Otevře pusu a zase ji zavře. Nakonec pokrčí rameny.


    Hoří mi tváře. Nevím, jestli mám být zhnusená, nebo zahanbená. Myslím, že cítím směs obojího. „Co ty jsi jenom zač?“ mumlám a vrtím hlavou.


    Zafuní. „Každý má svou cenu, Robyn. Jaká je tvoje?“


    „Jmenuju se Ruby, zatraceně!“ zasyčím a sevřu ruce v pěst. „Chci, abys mě od této chvíle prostě jen nechal na pokoji, to je moje cena. Nemůžu si opravdu dovolit, aby mě s tebou někdo viděl.“


    Jeho oči prudce zajiskří. „Ty si nemůžeš dovolit, aby tě se mnou někdo viděl?“


    Nevěřícnost v jeho hlase by mě vlastně měla rozčílit, ale cítím k němu jen soucit. Skoro.


    „To, že jsi se mnou mluvil v menze, už stačí. Nechci se stát součástí tvého světa.“


    „Mého světa,“ opakuje suše.


    „Ty přece víš… večírky, drogy a ten celý nesmysl. Nechci s tím nic mít.“


    Náhle se na chodbě ozve zvuk kroků. Moje srdce se zastaví a pak začne prudce bušit. Strčím Jamese do místnosti a zabouchnu za námi dveře. Se zadrženým dechem naslouchám a doufám snažně, že ten, který tam venku prochází, nepřijde do této třídy.


    Prosím ne, prosím ne, prosím ne.


    Kroky jsou hlasitější a já pevně přivřu oči. Před dveřmi se zastaví. Potom jsou stále tišší a nakonec úplně zmlknou. S ulehčením vydechnu.


    „Ty to myslíš opravdu vážně.“ Tón Jamesova hlasu je neproniknutelný, stejně jako jeho pohled.


    „Ano,“ řeknu. „Takže si zase zapni košili.“


    Váhavě poslechne moji žádost, ale nespouští při tom ze mě oči. Jako by hledal zadní vrátka, která bych si případně mohla nechat otevřená. Zdá se, že žádná nenašel. „V pořádku.“


    Tíha na mé hrudi hned povolí. „OK. Bezvadné. Tak, já teď musím domů, moji rodiče na mě čekají.“ Ukážu palcem přes rameno. Když nic neříká, zvednu nemotorně ruku na pozdrav. Potom se otočím ke dveřím.


    „Stejně ti nevěřím.“ Ze zvuku jeho temného hlasu mi naskočí husí kůže na pažích.


    Stisknu kliku. „To je vzájemné.“
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    Atmosféra v šatně je napjatá, vzduch je jako elektrizovaný adrenalinem, který nás zaplavuje. Tyto minuty, krátce před tím, než s námi začne mluvit kouč a my můžeme konečně na hřiště, jsou ty nejhorší a nejlepší zároveň. V těchto minutách se zdá, že je možné všechno: vítězství a porážka, pýcha a stud, triumfální radost a nesnesitelné zklamání. V žádnou jinou chvíli není týmový duch nebo motivace větší.


    Zvenčí k nám proniká povzbuzující halas našich spolužáků, stejně tak jako fanoušků protivníka. Je to sotva uvěřitelné, že se v Maxton Hall ještě před pěti roky nikdo nezajímal o lakros. Tenkrát to byl sport pro lůzry – kdo nepřesvědčil ani v ragby, ani ve fotbale, toho strčili do lakrosového týmu, a tomu odpovídala i úroveň mužstva. Pestrá směsice pubertálních hubeňourů s uhry v obličeji a příliš dlouhýma rukama a nohama, se kterými si nevěděli rady.


    Myslel jsem, že bude legrace, když se tam přihlásím. Především jsem doufal, že rozpálím otce do běla. Nikdy jsem nemyslel, že by mě to mohlo opravdu bavit. Nebo že ve mně po pár týdnech vyklíčí ctižádost, aby se náš tým zlepšil. Přemluvil jsem své přátele, aby přestoupili, pohrozil jsem rektorovi Lexingtonovi, že se na něj mí rodiče budou zlobit, jestli nám nezařídí lepšího trenéra, a nechal jsem si od našeho nejlepšího designéra navrhnout nové dresy.


    Bylo to poprvé v mém životě, kdy jsem pro něco pocítil vášeň. A vyplatilo se to. Protože dnes, o pět let později, po dlouhých hodinách tréninku několikrát týdně, kdy jsme cedili krev, pot a slzy, po několika zlomených kostech a třech vyhraných mistrovstvích, jsme zatraceně dobrá vizitka školy.


    Všichni jsme se mohli přetrhnout, abychom se dostali tam, kde teď jsme. A vždycky znovu mě to naplňuje pýchou, když se dívám před zápasem do odhodlaných tváří mého týmu.


    Tak jako teď.


    Ale dnes se k tomu mísí ještě jiný pocit. Je temný a bolestný a způsobí to, že poprvé za všechny ty roky mi připadá těžké si natáhnout ochrannou helmu na hlavu.


    Bude to první zápas mého posledního školního roku.


    Až skončí sezóna, bude po všem. Potom nebude lakros nic jiného než část pomalého, strašného odpočítávání do nového začátku, který se mi zdá nesnesitelný. Jedno, jak moc se snažím.


    „Všechno v pořádku?“ zeptá se Wren a strčí do mě ramenem.


    Vší mocí odsunu myšlenky stranou. Ještě nejsem na konci – ještě je přede mnou celý rok, který patří jenom mně. S úsměvem, který je jen napůl nucený, se k němu obrátím: „My to těm chcípákům z Eastview ukážeme.“


    „McCormack patří mně,“ nadhodí okamžitě Alistair, jako by pouze čekal na tuto poznámku. „Mám s ním ještě nějaké nevyřízené účty.“


    „Alistaire,“ začne Kesh po mojí levé ruce. Tře si prsty kořen nosu, přesně v místě, kde ho měl ještě před rokem zlomený. „Prostě to nech být.“ Tón jeho hlasu a výmluvný pohled, který vrhne na Alistaira, nenechávají nikoho na pochybách, že o tom ti dva nemluví poprvé.


    „Ne,“ odpoví Alistair suše.


    McCormack, se kterým mám bohužel společné křestní jméno, úmyslně praštil Keshe při našem posledním zápase holí do obličeje – přesně v tom okamžiku, co odložil helmu. Vzpomínám si ještě přesně na ten šok, když se Kesh skácel k zemi. Na krev, která mu vytryskla z nosu a kapala mu na dres. Na ty minuty, kdy před námi ležel v bezvědomí.


    Sice na další tři hry McCormacka vyřadili, ale vzpomínka na Keshův zohavený obličej stačí, aby se ve mně vařila krev – a očividně i v Alistairovi, který se ještě stále dívá na Keshe s odhodlaným výrazem.


    „Jenom nedělej žádné hlouposti,“ řekne mu a přetáhne si svůj modrý dres. Potom si sváže vlasy do nízko položeného neuspořádaného uzlu a zavře dveře od skřínky.


    „Však ho znáš,“ mumlá Wren a s úšklebkem se opře o bok skřínky.


    „Je mi jedno, jestli mě do konce sezóny vyřadí. McCormack mi to zaplatí.“ Alistair poklepe Keshovi na rameno. „Buď přece rád, že bráním tebe a tvou čest.“


    Dřív, než může odtáhnout ruku, Kesh ji chytne a pevně přidrží. Hodí pohled přes rameno. „Myslím to vážně.“


    Alistair přivře své jantarově zbarvené oči do úzkých škvírek. „Já taky.“


    Oba se na sebe chvíli upřeně dívají a beztak už dost vydýchaný vzduch ještě ztěžkne. Je čas jít. „Šetřete raději energii na zápas,“ řeknu tónem, který jim jasně dává najevo, že k nim nemluvím jako jejich kamarád, ale jako jejich kapitán. Dva zuřivé páry očí se ke mně otočí, ale než můžou oba něco odpovědět, hlasitě tlesknu.


    Mužstvo se ihned shromáždí ve středu šatny. Za chůze si přes hlavu přetáhnu tričko s číslem. Ten kus látky je mi příjemný, jako by byl moje součást. Znovu se ve mně zvedá ten temný pocit, ale vší mocí ho potlačím a místo toho se soustředím na trenéra Freemana, který v tom okamžiku vyjde ze své kabiny a přistoupí k nám. Je to velký, šlachovitý muž, který vypadá se svými dlouhými končetinami spíš jako běžec na dlouhých tratích nebo lehký atlet než jako hráč lakrosu. Nasadí si modrou čepici na vlasy, které jsou s přibývajícími roky stále řidší a světlejší, urovná si kšilt a položí pak ruce na má a Cyrilova ramena, kapitána a spolukapitána.


    Přejíždí pohledem místnost. „Pro mnohé z vás je to první, pro jiné poslední sezóna. Náš cíl je mistrovství,“ bručí. „Všechno ostatní je nepřijatelné. Takže hleďte se snažit.“


    Trenér Freeman není muž velkých slov, ale to také není nutné. Těch pár jeho vět stačí, aby vyvolalo hlasité, souhlasné burácení v našich řadách.


    „Musí to být nejlepší sezóna, jakou kdy Maxton Hall zažila,“ dodám o trošku hlasitěji než trenér. „Jasný?“


    Chlapci znovu zahlučí, ale Cyrilovi to ještě nestačí. Přidrží si ruku u ucha. „Jasný?“


    Tentokrát je řev tak hlasitý, že mi zvoní v uších, takže přesně takový, jaký má být.


    Potom si natáhneme helmy a popadneme naše hole. Cesta z šaten malým tunelem působí, jako bychom se potápěli – zvuky zvenčí mi připadají tlumené, skoro jako bych cítil tlak v uších. Chytnu svou hůl pevněji a vedu svůj tým ven na hřiště.


    Tribuna je nacpaná k prasknutí. Lidé zajásají, když vykročíme na hřiště, roztleskávačky tančí. Hudba duní z reproduktorů a rozkmitává podlahu pod mýma nohama. Čerstvý vzduch mi proudí do plic a já se cítím tak plný života, jako už dlouho ne.


    Zatímco se náhradníci a trenér pohybují na okraji hřiště, jdeme doprostřed a seřadíme se před hráči z druhého týmu, kteří všichni vypadají minimálně stejně nadšeně jako my.


    „Bude to dobrá hra,“ mumlá Cyril vedle mě a mluví mi z duše.


    Zatímco čekáme na rozhodčího, bloudím pohledem po tribunách. Odsud skoro nikoho nerozeznám, kromě Lýdie, která jako obvykle sedí se svými kamarádkami úplně nahoře a předstírá, jako by se jí celé to divadlo ani trošku netýkalo. Dívám se na okraj hřiště, prohlížím si náhradníky druhého mužstva, potom jejich trenéra, který právě přichází k trenérovi Freemanovi, aby ho pozdravil. Potom moji pozornost upoutá hříva hnědých vlasů. Dívka se k oběma postaví. Vymění s nimi pár slov a ukáže na něco ve své dlani. Když jí vítr odfoukne vlasy z obličeje, poznám ji.


    Nemůžu si opravdu dovolit, aby mě s tebou někdo viděl.


    Vzpomínka na její slova působí jako rána do žaludku. Něco takového mi ještě nikdo neřekl.


    Zpravidla je to úplně naopak. Lidé se mnou chtějí být za každou cenu vidět. Od první chvíle, kdy jsem vstoupil do této školy, lepili se mi mí spolužáci na paty a pokoušeli se získat mou pozornost. Tak to chodí, když se člověk jmenuje Beaufort. Od té doby, co rodina ze strany mé matky založila před sto padesáti lety módní dům pro tradiční pánské oděvy a tím vytvořila miliardové impérium, není v této zemi nikdo, kdo by neznal naše jméno. „Beaufort“ je spojeno s bohatstvím. S vlivem. Mocí. A na Maxton Hall je řada lidí, kteří si myslí, že bych jim mohl tyhle věci – nebo jejich zlomek – zařídit, když mi budou dostatečně mazat med kolem huby.


    Nedá se ani spočítat na prstech obou rukou, kolikrát mi někdo po proflámované noci podstrčil namalovaný návrh šatů. Jak často mě někdo pod nějakou záminkou oslovil, jenom aby se v průběhu hovoru zeptal na kontakt na mé rodiče. Jak často se někdo snažil si prorazit cestu do okruhu mých přátel, jenom aby získal informace pro bulvární tisk. Fotka z Wrenových šestnáctých narozenin před dvěma roky, na které šňupu lajnu koksu, je jenom jeden příklad za všechny. Nepočítaje to, co všechno už musela vytrpět Lýdie.


    Proto jsem si své přátele pečlivě vybral. Wrena, Alistaira, Cyrila a Keshe moje peníze nezajímají – mají jich sami dost. Alistair a Cyril pocházejí ze staroanglické šlechty, Wrenův otec si obchodováním s akciemi opatřil závratné jmění a Keshův otec je úspěšný filmový producent.


    Lidé chtějí naši pozornost.


    Všichni, až na…


    Můj pohled ulpí na Ruby. Její tmavé vlasy se lesknou v slunečním světle a cuchá je vítr. Bojuje se svým ohonem, uhladí ho rukou, i když to nepomůže, protože o dvě vteřiny později vlaje všemi směry. Jsem si dost jistý, že jsem si jí před tou věcí s Lýdií nikdy nevšiml. Teď se ptám sám sebe, jak je to možné.


    Nemůžu si opravdu dovolit, aby mě s tebou někdo viděl.


    Všechno na ní vzbuzuje moji nedůvěru – především ale její pronikavé zelené oči. Chci jít k ní, abych viděl, jestli se dívá na ostatní taky tak, jak se dívala na mě: se zapáleným pohledem plným pohrdání.


    Tato dívka viděla moji sestru, jak si to rozdává s učitelem. Ptám se, co má v úmyslu. Jestli jen čeká na vhodný okamžik, aby nechala vybuchnout bombu.


    Nebyly by to první palcové titulky, které by o naší rodině vyšly v novinách.


    Aféra Mortimera Beauforta s dvacetiletou


    Kordélie Beaufortová propadla do deprese


    Zničí ho závislost? James Beaufort na drogách!


    Po otcově večeři s jednou spolupracovnicí si média vybájila aféru, z hádky mých rodičů udělali těžkou krizi a ze mě flamendra, který se brzy předávkuje a musí být nutně zachráněn. Radši si nepředstavovat, co by bylo v novinách, kdyby se novináři dozvěděli o Lýdii a profesoru Suttonovi.


    Dál pozoruju Ruby. Vytáhne z batohu fotoaparát a udělá fotku trenérů, zatímco si znovu třesou rukama. Svírám hůl tak pevně, že moje rukavice vržou. Nedokážu Ruby odhadnout, nemám ani tušení, jestli říká pravdu, nebo jestli za její fasádou leží chladná vypočítavost.


    Možná jí budu muset nabídnout víc peněz. Nebo chce něco jiného a jen čeká na vhodný okamžik, aby to po mně požadovala.


    To, že osud mé rodiny – zvlášť ten Lýdiin – drží v rukou tato dívka, se mi vůbec nelíbí.


    Nemůžu si opravdu dovolit, aby mě s tebou někdo viděl.


    Uvidíme.


     


  


  
    RUBY


    Jsem úplně na roztrhání.


    Lakros je rychlý sport. Míč se míhá mezi lakrosovými holemi a nestíhám to sledovat – ani foťákem, ani svýma očima. Mělo mi být od začátku jasné, že bez Lin nezvládnu zdokumentovat tento zápas. Normálně si články o sportovních utkáních dělíme: jedna píše o průběhu hry, druhá dělá fotky. Ale Linina maminka ji potřebovala neodkladně v Londýně a narychlo jsme nenašly nikoho z organizačního výboru, kdo by mohl zaskočit.


    Ale protože příspěvky o lakrosovém týmu na našem blogu jsou momentálně nejčtenější, nechceme tento zápas vynechat. Jenom je problém, že abych mohla napsat článek „Maxton Hall vs. Eastview – Duel gigantů“, musím pochopit, o co na hřišti vlastně jde. Ale za řevu hráčů, hlasitého klení trenéra a oslavného nebo nesouhlasného skandování diváků je těžké mít přehled o jednotlivých fázích hry, natož získat vhodné fotografie důležitých momentů. Především protože musím pracovat s fotoaparátem, který je víc než deset let starý.


    „Do prdele!“ řve trenér Freeman vedle mě tak nahlas, že sebou trhnu. Vzhlédnu od foťáku a zjistím, že jsem propásla druhý gól Eastview. Sakra. Lin mě zabije.


    Popojdu o krok blíž k trenérovi. Když je člověk u živé hry, neexistuje sice okamžité opakování ze záznamu, ale možná mi vysvětlí, co se stalo. Než ale stačím otevřít pusu, začne znovu křičet.


    „Zatraceně, přihraj Ellingtone!“


    Obrátím se znovu k hřišti. Alistair Ellington sprintuje na protivníkovu půlku hřiště tak rychle, že ani nezvednu zkušebně foťák, protože je nemožné ten tah zachytit na jeden snímek. Pokouší se protlačit mezi dvěma obránci, ale potom se náhle objeví třetí protivník a postaví se mu do cesty. Ellington je sice zatraceně mrštný, ale ve srovnání se svými spoluhráči malý. I mně je jasné, že proti těm třem dohromady nemá šanci.


    Jeden útočník do něj surově narazí ramenem. Ellington mu to vrátí, ale sklouzne po trávníku dobrého půl metru zpátky.


    „Přihraj!“ křičí znovu trenér.


    Alistair dál vzdoruje protihráči, na okraji hřiště můžu dobře slyšet, jak se navzájem provokují. Náhle Alistair, který už je tak dost strnulý, ještě ztoporní a na chvilku se zdá, jako by on a jeho protihráč zkameněli.


    Trenér Freeman se zhluboka nadechne, asi aby zakřičel další povel, ale pak se Alistair rozmáchne svou lakroskou a udeří svého soupeře vší silou do boku.


    Zalapám zděšeně po dechu. Alistair uhodí podruhé, tentokrát do soupeřova žaludku. Ten křičí bolestí a klesne do dřepu. Další obránce se mezitím vyřítí na Alistaira, strhne ho k zemi a začne ho mlátit pěstmi v rukavicích. I jeho udeří Alistair holí. Zazní ostrý hvizd píšťalky, ale je třeba několika hráčů, aby od sebe rváče odtrhli. Slyším temný hlas Jamese Beauforta. Křičí na Ellingtona a představuju si, že by mu nejraději jako kapitán mužstva utrhl hlavu.


    Vedle mě nepřetržitě nadává trenér Freeman. „Zasraná práce“ je z jeho nadávek ještě nejslušnější, všechny ostatní jsou mládeži nepřístupné. Stáhl si čepici a hrabe se tak divoce ve vlasech, že mám pocit, že vidím nějaké padat k zemi. Krátce na to rozhodčí vypoví Alistaira z hřiště.


    Přichází k nám ke kraji, sundá si helmu z hlavy a odepne si chránič úst. Obojí zahodí nedbale na zem.


    „Co to ksakru mělo být, Ellingtone?“ zavrčí trenér.


    Nenápadně ustoupím o kousek dozadu, abych se nedostala do křížové palby.


    „Zasloužil si to,“ odpoví on. Jeho hlas je naprosto klidný, jako by se právě nevymotal z rvačky.


    „Ty jsi…“


    „Vyloučený na další tři hry?“ Alistair pokrčí rameny. „Jestli si myslíte, že si s tím družstvo poradí, pro mě za mě.“


    Potom projde nevzrušeně kolem trenéra, hodí svou hůl také na zem a svlékne si rukavice. Když mě přistihne, že na něj zírám, zastaví se.


    „Chceš něco?“ zeptá se bojovně.


    Zavrtím hlavou.


    Naštěstí mě hvizd píšťalky rozhodčího zachrání a já nemusím odpovídat. Vrátím se co nejrychleji na původní místo. Potřebuji pár vteřin, než zjistím, kde je míč – v síťce hole Wrena Fitzgeralda. Wren není tak rychlý jako Alistair, zato ale silnější. Vytlačí hráče Eastview z cesty, ale krátce nato mu další vezme míč. Tomu je však v patách Beaufort, který zase míč chytí, když ho jeho soupeř chce přihrát.


    Protáhnu mrzutě obličej. Beaufort je opravdu dobrý. Dokonce zatraceně dobrý. Pohybuje se tak čile a mrštně, přizpůsobuje své tempo rytmu protivníka a je brutální, když se mu někdo postaví do cesty. Pod helmou nerozeznávám jeho obličej, ale jsem si jistá, že si užívá, že je na hřišti. Když hraje, vypadá to, jako by celý svůj život nedělal nic jiného, než běhal s lakroskou po hřišti.


    „Co tam děláš?“ zazní Alistairův hlas hned vedle mě. Přistiženě sebou trhnu a připomene mi to, proč tu vlastně jsem. Spěšně zase otevřu svůj poznámkový blok.


    „Píšu článek o zápase pro Maxton Blog,“ vysvětlím mu, aniž bych vzhlédla. „Jak se jmenuje ten obránce, který právě vzal Wrenovi míč?“


    „Harrington,“ odpoví Alistair. Cítím na sobě jeho pohled, zatímco trenér Freeman zase vypouští svou tirádu nadávek. Beaufort zřejmě ztratil míč, zatímco jsem se věnovala svým poznámkám. Eastview má znovu míč.


    „Tak pojď už, Keshi,“ šeptá Alistair.


    Útočník z Eastview vyskočí půl metru do vzduchu, aby chytil míč. Když je opět na zemi, udělá dva krátké kroky a vystřelí míč mocným pohybem dopředu. To všechno probíhá tak rychle, že v prvním okamžiku nemohu říct, jestli skončil v síti, nebo ne. Ale potom začne strana Maxton Hall na tribuně křičet nadšením, když Keshav zvedne hůl do výšky. Alistairova tichá modlitba pomohla – zadržel míč.


    „Mluv o mně hezky, až budeš psát ten článek,“ říká Alistair, zatímco napíšu do svého bloku Keshav zachytil míč v poslední vteřině.


    Skepticky opětuji jeho pohled. Je to poprvé, co ho vidím takhle zblízka, a všimnu si, že jeho oči mají barvu whisky. „Bezdůvodně jsi mlátil druhého hráče. Jak to mám podle tebe zaobalit?“


    Obličejem mu prolétne stín, když spočine opět pohledem na Keshovi. „Kdo říká, že jsem to udělal bezdůvodně?“


    Pokrčím rameny. „Odsud to prostě vypadalo, že si moc neděláš z toho, co provádíš.“


    Alistair se na mě podívá s povytaženým obočím. „Čekal jsem měsíce na to, abych mohl McCormackovi jednu natáhnout. A když zrovna otevřel pusu a urazil mě a moje přátele, měl jsem konečně oficiální důvod.“


    Jedna z jeho blond loken mu spadla do čela a on si ji odhrnul. Potom mu pohled padne na moje poznámky. Pokrčí nos. „Jak to můžeš potom rozluštit, když píšeš článek? To se přece nedá vůbec přečíst.“


    Ráda bych protestovala, ale má pravdu. Za normálních okolností je mé písmo úhledné, když se snažím, dokonce opravdu pěkné. Ale při té rychlosti, kterou jsem si to tady musela zaznamenávat, se změnilo na podivnou čmáranici.


    „Normálně to děláme ve dvou,“ ospravedlním se, i když by mi vlastně mohlo být jedno, co si Alistair Ellington myslí o mém písmu. „A není to vůbec tak lehké dělat zároveň fotky, sledovat hru a pamatovat si všechny momenty zápasu, abych je mohla potom zapsat.“


    „Proč jsi tu hru jednoduše nenatočila?“ zeptá se. Vypadá, že ho to skutečně zajímá, a ne jako by jen hledal záminku, aby si ze mě mohl utahovat.


    Beze slova zvednu fotoaparát.


    Alistair pokrčí nos. „Jak stará je tahle věc?“


    „Myslím si, že ji moje maminka koupila před narozením mé sestry,“ odpovím.


    „A jak je stará tvoje sestra? Pět let?“


    „Šestnáct.“


    Alistair párkrát zamrká a potom se na jeho tváři rozhostí úsměv. Nevypadá už vůbec jako tvrdý hráč lakrosu, který před chvilkou ještě někoho zmlátil holí. Spíš jako nějaký… anděl. Má pěkné, souměrné rysy, které spolu s blond kudrnami působí úplně neškodně. Ale já vím, že zdání klame. Alistair patří k nejlepším přátelům Jamese Beauforta – a už tím je spíš opak neškodného.


    „Počkej chvilku,“ říká bezprostředně, potom se otočí a zmizí dveřmi, které vedou do šaten. Než se stačím zamyslet, co má v plánu, stojí zase vedle mě. V ruce drží černý iPhone.


    „Sice už nemám dost paměti, abych natočil celou hru, ale můžu udělat pár fotek,“ vysvětlí. Odemkne displej, otevře aplikaci pro natáčení a otočí mobil směrem k hřišti. Když zpozoruje, že se nehýbu, zvedne obočí. „Musíš sledovat hru, ne mě.“


    Ohromeně zamrkám. Jsem tak překvapená, že mi není vůbec trapné, že mě už zase přistihl, že na něj zírám. „Ty mi chceš pomoct?“


    Pokrčí rameny. „Stejně teď nemám nic lepšího na práci.“


    „To je… od tebe fakt milé. Díky.“ Pokouším se neznít tolik nedůvěřivě, ale úplně se mi to nepodaří. Tato situace je prostě úplně surrealistická. Nemůžu věřit, že to je opravdu bratr Elaine Ellingtonové. Elaine mi nikdy nepomohla. Naopak, vysmívala by se mi kvůli mému foťáku a postarala se o to, aby o tom další den všichni věděli.


    Koutkem oka chvilku pozoruji Alistaira, ale vypadá to, že svůj úkol vzal skutečně vážně. Dělá jednu fotku za druhou a jen občas vykoukne zpoza mobilu, aby zavolal něco povzbuzujícího na svůj tým nebo vynadal soupeři.


    Věnuji se svým poznámkám, což je teď podstatně jednodušší. Když k nám přistoupí trenér Freeman, myslím nejdřív, že Alistaira pošle úplně pryč ze hřiště kvůli pár ošklivým nadávkám, které Alistair volal na jednoho útočníka z Eastview. Ale místo toho se postaví ke mně a začne objasňovat jednotlivé fáze hry a pojmenovávat jednotlivé strategie.


    Během posledních deseti minut hry začíná pršet, ale nezdá se, že by to zmírnilo nadšení ani na tribuně, ani na hřišti, spíš naopak. Když Maxton Hall po jednom podání Cyrila Vegy Beaufortovi dá gól, zdá se, že se fanouškům ulevilo. Trenér vyrazí divoký výkřik, otočí se k nim s rukama sevřenýma v pěst a zvedne ruce nahoru.


    Spěšně zaklapnu svůj blok a nacpu ho do batohu. Mezitím mám úplně mokré vlasy a ofina se mi lepí na čelo. Nemá žádný smysl ji upravovat a nechci ji ani uhlazovat dozadu, protože jsem zdědila vysoké čelo po svém tatínkovi.


    Hráči proudí z hřiště a plácají si s Alistairem – všichni až na Keshava, který jde směrem k šatně, aniž by se na něj jen podíval. V Alistairově výrazu se objeví emoce, kterou nedokážu přečíst. Na zlomek sekundy zmizí jeho úsměv a oči mu potemní, jsou neproniknutelné. Ale potom mrkne a ten okamžik je zase rychle pryč a já mám pocit, že jsem si to jen představovala.


    Alistair mě znovu přistihne, jak ho pozoruji. Zvedne obočí.


    „Ještě jednou děkuji,“ řeknu rychle, než mě může předejít. Nevím, jestli ke mně bude milý i v přítomnosti svých přátel, a nechci to radši zjišťovat. „Za fotky.“


    „Žádný problém.“ Ťuká něco na dotykovém displeji svého telefonu a potom mi ho podá. Na displeji je otevřené pole k zadání čísla. „Dej mi své číslo, abych ti mohl poslat fotky.“


    Vezmu od něj telefon. Ještě než můžu naťukat poslední číslici, zazní hlas, který už dobře poznám.


    „Co tu děláte?“


    Vzhlédnu.


    James Beaufort stojí přede mnou. Déšť ho úplně promočil. Jeho světle zrzavé vlasy jsou mnohem tmavší než obvykle a visí mu hluboko do čela a jeho rysy vypadají ještě hranatěji. V jedné ruce drží hůl, ve druhé helmu a zdá se, že si nevšímá, že mu přes obličej a ramena crčí potůčky vody na celé tělo a míchá se se špínou z hřiště na dresu.


    Nechci, ale pozoruji jeho mokré tělo. Ten pohled ve mně vzbudí něco, co nemá vůbec nic společného s nedůvěrou a odporem. Je to pocit, který neznám, o kterém jsem si ale dost jistá, že je James Beaufort ten poslední, v jehož přítomnosti bych ho měla mít.


    Rezolutně potlačím všechny myšlenky na to, co to má znamenat, a pokouším se působit tak nezúčastněně, jak to jenom jde. Naštěstí mu na otázku odpoví Alistair. „Ona píše článek o zápase pro Maxton Blog.“ Vezme mi telefon z dlaně a dívá se na moje číslo a potom na jméno, pod kterým jsem ho uložila. Pochybuji, že předtím věděl, jak se jmenuji. „Pošlu ti ty fotky potom, Ruby.“


    „Super, mockrát díky,“ řeknu, i když už se mezitím v duchu připravuji na to, že to s nejvyšší pravděpodobností neudělá. Je jedno, jak moc mě v poslední půlhodině překvapoval – je to pořád ještě Alistair Ellington.


    „Půjdu se zatím podívat, jak moc je Kesh naštvaný,“ říká obrácený k Jamesovi.


    „Dost naštvaný,“ řekne James a upře chladný pohled na svého kamaráda a kolegu z družstva. „Přesně jako já a všichni ostatní také. Říkal jsem ti, že máš dát od McCormacka ruce pryč.“


    „A já jsem tě neposlechl.“ Alistair pokrčí rameny. „Jsi možná můj kapitán, Jamesi, ale ne má matka.“ Zní to, jako by mu bylo úplně jedno, co si o něm James myslí, ale když mu poklepe krátce na rameno, působí to na mě jako omluva. Potom se obrátí a jde do šatny.


    James se teď zase dívá na mě. Chladněji než předtím. Nevím, jestli to je kvůli mně, nebo kvůli krátké roztržce s Alistairem, ale přesto bych odsud nejraději zmizela tak rychle, jak je to jen možné.


    „Co to má znamenat?“ zeptá se.


    Déšť mi teď přijde ještě ledovější.


    „Nevím, co myslíš,“ říkám a zní to odvážněji, než jak se ve skutečnosti cítím.


    Vyrazí krátký zvuk, který má představovat něco jako smích. Nebo štěkání? Nejsem si úplně jistá. Jenom mi připadá, že stojí ještě strnuleji a tváří se ještě neústupněji.


    „Nech mé přátele na pokoji, Ruby.“


    Než můžu něco odpovědět, odporoučí se kolem mě za jásotu diváků do šatny.
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    JAMES


    „Tahle párty je slabá.“ Wren se zhluboka napije ze své placatky a podá ji pak Cyrilovi, který se vedle něj opírá o zábradlí a má podobně znechucený výraz v obličeji.


    Pod námi leží Weston Hall, přepychový, honosný taneční sál s renesančními okny, typickými pro Maxton Hall, šachovnicovým vzorem parket a štukovanými stěnami. Stejně jako zbytek kampusu, i tato místnost vyzařuje atmosféru, jako by se člověk propadl přímo do patnáctého století – alespoň většinou.


    Dnes večer má člověk pocit, že se dostal na oslavu dětských narozenin. Jsou tu hravé dekorace a na pultě s občerstvením je dětský punč a předkrmy v malých broušených sklenicích. Hudba je strašná. Co DJ dole provádí na svém pultu, to je mi záhadou. Mezi písněmi nejsou žádné přechody, spíš to budí dojem, jako by prostě udělal playlist na Spotify a tím to končilo. Myslím, že nervózní atmosféra v sále udělá tomuto začátečníkovi špatnou reklamu. Kromě toho se zdá, že hostům není jasné, jaký je dres code pro tuto párty. Někteří jsou oblečení příliš nápadně, jiní trošku moc ležérně.


    Párty je úplný a naprostý propadák. Působí to, jako by se někdo snažil přinést do Maxton Hall čerstvý vítr, ale neodvážil se přitom hodit tradici úplně přes palubu. Výsledkem je zvláštní směs vznešeného a novátorského, která hosty mate a brání, aby zahořela byť jediná jiskřička dobré nálady.


    „Ale prosím tě. Tak hrozné to zase není,“ přeruší Alistair moje myšlenky. Zaboří ruce do kapes a pohupuje se dopředu a dozadu s pohledem upřeným na taneční plochu pod balustrádou, kde se skutečně pohybuje pár lidí.


    „Jsi jediný, kdo má na tuhle párty pifku,“ odpoví Kesh a obrátí oči v sloup.


    Alistair pokrčí rameny. „Protože je legrační.“


    Kesh se mrzutě ušklíbne. Vezme od Cyrila placatku a dá mi ji, aniž by se napil.


    „Bude tu ještě legrace, věř mi.“ Dopřeju si velký doušek skotské a užívám si žár, který se mi šíří hrdlem.


    Wrenův pohled těká mezi mnou a Alistairem. Potom se na mě tázavě podívá. „Ty něco plánuješ?“


    Ignoruji otázku a jen slabě pokrčím rameny, ale Alistair jako vždycky nemá svůj výraz pod kontrolou. Člověk ho nemusí nijak zvlášť znát, aby na něm poznal, že něco kuje. Jeho spiklenecky zářící oči a neklidný postoj ostatně všechno prozrazují.


    „Tomu nevěřím. Ty jsi něco plánoval, jemu jsi to vyprávěl, ale mně ne?“ Wren ukáže vyčítavě prstem nejdřív na Alistaira a potom na mě. „Jsi můj nejlepší kamarád. Považuji to za zradu na mé osobě.“


    Usměju se. „Zradu?“


    Energicky kývne. „Nejvyšší zradu. Úder našemu svatému bratrství, které nás spojuje od dětských let.“


    „Taková blbost.“


    Za svůj suchý tón si vysloužím tvrdý boxerský úder do ramena.


    „Podívej se na to takhle, Wrene: Připravuje ti skvělé překvapení,“ říká Alistair a štípne Wrena do tváře. Ten se ušklíbne a neodpoví.


    „Doufám kvůli vám, že to bude stát za to.“


    Jeho slova už zní vláčně, přitom je to teprve naše třetí runda. Když Wren znovu sáhne po placatce, stejně mu ji podám. Vlastně je to ostuda, že pijeme tajně drahou Bowmore tady nahoře, místo z broušené sklenice, ale na Maxton Hall se podávají alkoholické nápoje jenom rodičům nebo bývalým studentům. Studentům je přísně zakázáno dokonce se jen přiblížit k baru. To nám ovšem ještě nikdy nezabránilo v tom, abychom si tady sami zařídili zábavu, a většina učitelů přimhouří oko, když si všimnou, že jsme pili. Nejhorší, co se nám za to zatím stalo, byla výstraha.


    Mí rodiče tak štědře sponzorují školu, že jim nezbývá nic jiného než to brát s klidem. Jednoduše si nemůžou dovolit si to s námi nebo našimi přáteli rozházet.


    „Kde vlastně vězí Lýdie?“ zeptá se Cyril. Říká to jakoby mimochodem, ale před námi se neschová. Cyril je už léta zblázněný do mé sestry. A od té doby, co ti dva spolu před dvěma roky něco měli, o hodně se to zhoršilo. Lýdie, která se chtěla jen pobavit, po pár týdnech celou věc ukončila – netušíc, že Cyril je do ní po uši zamilovaný a že mu tím zlomila srdce.


    Někdy je mi ho opravdu líto. Především když pomyslím na to, že už přes dva roky si s žádnou dívkou nic nezačal a ještě pořád po ní truchlí.


    „Nemyslíš, že je pomalu čas… nevím… dívat se dopředu?“ zeptá se Alistair.


    Cyril na něj vrhne vražedný pohled ledově modrýma očima.


    „Lýdie předtím asi jela k jedné kamarádce, myslím, že přijde až později,“ odpovím, než se situace vyostří. Pokaždé, když se jen dotkneme tématu Lýdie, Cyril reaguje, jako bychom ho strašlivě urazili.


    Nesmí se za žádnou cenu dozvědět, že si Lýdie zašpásovala s tím profesorem.


    Což mi připomnělo, že musím nutně vyměnit pár slov s profesorem Suttonem. Ten mizera musí dát ruce pryč od mé sestry, nebo mu udělám po zbytek času na Maxton Hall peklo.


    Jsem naštvaný, že jsem mu to už dávno nevytmavil. Ale ujistit se, že bude Ruby držet klapačku, bylo důležitější. Především proto, že na té dívce je pořád něco, co mě naplňuje nedůvěrou.


    Před pár dny jsem ji potkal na chodbě, když jsem šel s Lýdií na filozofii. Zatímco moje sestra zírala zarputile na podlahu, podíval jsem se na Ruby. Naše pohledy se zkřížily, ale po jednom mrknutí se dívala skrze mě. Udělal jsem pravý opak a díval jsem se za ní tak dlouho, až jsem musel otočit hlavu. Zvlášť mě zaujalo hrdé držení těla. Způsob, jak držela pevně v rukou desky, její cílevědomá chůze, vysunutá brada. Vypadala, jako by táhla do boje.


    Bezděky ji hledám pohledem. Moje senzory na ni musí být nějak napojené, protože v zástupu více než sta lidí potřebuji jen pár vteřin, abych ji našel. Opřu se oběma rukama o vršek balustrády a trošku se vykloním.


    Ruby stojí na začátku bufetu a píše si spěšně něco na svůj klipboard. Vzhlédne, rozhlédne se a znovu začne psát. Potom se prudce otočí a běží směrem k mixážnímu pultu, za kterým stojí dýdžej. Vymění s ním pár slov a ukáže na své poznámky.


    Něco mi proletí hlavou.


    Ach, zatraceně.


    Musí být v organizačním výboru.


    Cukají mi koutky úst. To bude zábavné.


    Ruby ještě něco říká dýdžejovi a ten přikývne. Potom jde zpět přes taneční parket, až znovu zůstane stát na svém místě u bufetu, trošku stranou dění. Sáhne do výstřihu svých tmavě zelených šatů a něco vytáhne. Mobil. Ťuká do něj a znovu ho schová. V tom samém okamžiku k ní přistoupí chlapík v obleku.


    Když rozeznám, kdo to je, chytnu se pevněji dřevěného zábradlí.


    Graham Sutton.


    Nehledě na to, že nevěřím nikomu, kdo se přiblíží k mé sestře, u Suttona ve mně zní ještě mnohem víc poplašných signálů. Především když teď vidím, jak oslovil Ruby. Ta se sice jeho pohledu vyhne, ale nezdá se být nijak zvlášť naštvaná.


    Přivřu oči a nadávám si v duchu za to, že stojím tady nahoře, a ne dole u bufetu, kde bych mohl slyšet, o čem ti dva mluví. Možná je to něco úplně banálního jako pořádání nějaké akce. Nebo se ale baví o mé sestře.


    Co když dělají oba stejnou věc? Co jestli Sutton udělal s Ruby dohodu? To mě předtím vůbec nenapadlo a pochybuji, že by na to myslela Lýdie. Nevysvětlila mi, jak se stalo, že se zapletla se svým profesorem, ale znám svoji sestru dost dobře na to, abych věděl, že tento muž je pro ni víc než troška adrenalinu.


    Klíčí ve mně nezkrotná potřeba ochránit svou sestru. Jako automat sáhnu do vnitřní kapsy saka a vytáhnu svůj mobil. Palcem ho odemknu, potom přejedu přes displej doprava, abych otevřel fotoaparát.


    Kout, ve kterém stojí Ruby a profesor Sutton, je tmavý. Ruku má během rozhovoru položenou na jejím rameni a je ústy dost blízko jejího obličeje. Teprve při dalším pohledu je vidět, že je mezi nimi Rubyin clipboard a že se na něj oba dívají. Pravděpodobně se opravdu baví o organizaci párty.


    To, co člověk vidí ve skutečnosti, působí úplně nevinně. Ale na displeji mého mobilu, z dobře zvoleného úhlu a patřičně upravená, by se ta situace dala jednoznačně vyložit jinak. Stisknu spoušť. Několikrát za sebou.


    „Co tady děláš?“ zazní těsně za mnou Alistairův hlas. Podívá se mi přes rameno na mobil.


    „Jistím se,“ odvětím.


    Svraští čelo. „Co proti ní máš?“


    Zhluboka se nadechnu. Nejraději bych si dal ještě trochu Bowmore, abych konečně vypnul mozek. To se mi už několik dní nepodařilo.


    „Viděla něco, co neměla.“


    Alistair se na mě chvíli zamyšleně dívá, potom kývne. „OK.“


    „Jestli to bude někomu vyprávět, bude mít Lýdie vážné potíže.“


    Podívá se dolů a pozoruje Ruby, která stále ještě mluví s profesorem Suttonem. „Rozumím.“


    Udělám ještě poslední fotku a zastrčím mobil zpátky do vnitřní kapsy saka. Potom se podívám ke vchodu do sálu. „Přišli mí hosté.“


    Na Alistairově tváři se rozhostí úsměv. „Showtime.“


     


  


  
    RUBY


    Večírek má úžasný úspěch. V jedenáct se hosté tlačí do Maxton Hall, pijí a jedí, baví se nebo tancují. Doteď se nic nijak zvlášť nepokazilo a rektor Lexington nám s Lin právě pogratuloval k úspěšnému večeru. Tak se mi ulevilo, že na chvilku přemýšlím, jestli nemám jít na parket a trošku se uvolnit. Ale dala jsem už na zbytek večera Dougovi a Camille volno a jeden z nás musí ohlídat bufet, aby nikoho nenapadlo přilít alkohol do bowle.


    Během prvních dvou hodin byl taneční parket k uzoufání prázdný a já už jsem si dělala značné starosti. Ale Kieran, který je se mnou v organizačním výboru a stará se o hudbu, říkal, že je to úplně normální. A měl pravdu. Už půl hodiny tancují hosté v rytmu různých remixů písniček, které se mi vůbec nelíbí, ale zdá se, že sem se docela dobře hodí.


    Ohlédnu se. Hodně tváří neznám, ale to je úplně normální. Smysl a důvod této párty je dát dohromady bývalé studenty, najít sponzory a naklonit si rodiče budoucích studentů. To mi rektor Lexington vysvětlil jako první věc, když jsem se před dvěma roky hlásila do organizačního výboru. Slavnosti v Maxton Hall jsou v první řadě k tomu, abychom spolu my studenti mohli prožít příjemný večer.


    Náhle se vypne světlo. I hudba.


    Na chvilku šokovaně strnu a potom spěšně hmátnu za výstřih a vyndám mobil. „Sakra, sakra, sakra,“ mumlám si a pokouším se zapnout svítilnu.


    Sálem se nese podrážděné reptání, které mi zní v hlavě jako ozvěna. Tato párty musí pokračovat. Nesmí se nic pokazit. I když vypadl generátor proudu – za to se budeme zodpovídat my s Lin a už v myšlenkách slyším zklamanou přednášku rektora Lexingtona o plánování a prozíravosti a poškození image, které jsme škole přivodily.


    Okamžitě si razím cestu kolem bufetu. Nemá smysl, abych teď hledala Lin, musím urychleně za školníkem Jonesem, aby se mnou šel do sklepa a zkontroloval pojistky…


    Světlo se znovu rozsvítí. Ulehčeně vydechnu a přitisknu si ruku na své bušící srdce. Ale když se otočím a vidím Jamese Beauforta za mixážním pultem, spadne mi přímo do kalhot.


    Mluví s dýdžejem a tiskne mu něco do dlaně. Asi peníze. Pevně stisknu rty. Stojím příliš daleko na to, abych tam rychle došla. Podívám se na taneční parket. Pár hostů se zvědavě rozhlíží, asi se diví, co se stalo s hudbou. Jiní se vydali směrem k bufetu nebo baru.


    To, že pár lidí tam nevypadá, že by patřili k Maxton Hall, zpozoruji, až když je už příliš pozdě.


    „Přátelé,“ zazní hlas dýdžeje. „Jak jsem právě slyšel, chystá se pro vás ještě úplně zvláštní překvapení. Jste připravení?“ Můj žaludek udělá salto. Naproti mně na druhé straně tanečního parketu objevím Lin a Kierana, kteří s obličeji bledými jak křída vypadají jako sochy. „Dobře se bavte.“


    Světlo se ztlumí, až se sál ponoří do polotmy.


    Davem lidí se šíří udivený šepot, když znovu začne hrát hudba. Píseň, která hraje, má hluboké basy a pomalu duní, až začnou lustry cinkat. Zírám na parket. Pár žen a mužů začne lascivně tancovat. Náhle je atmosféra v sále úplně jiná než před pár minutami. Není už důstojná a vznešená – ale špinavá a zahanbující. Chci právě jít za Beaufortem, abych si s ním promluvila, když se někdo dotkne mého ramena.


    „Jsi Ruby Bellová?“ zeptá se chlapík, který se postavil vedle mě. Nepřítomně přikývnu. Na druhém konci sálu popadnou mladé ženy profesora Suttona a Cabota a táhnou je doprostřed tanečního parketu.


    „Tady to je dárek od tvého přítele Jamese Beauforta,“ pokračuje a podstrčí mi židli zezadu pod kolena, takže na ni spadnu. Ohromeně k němu vzhlédnu.


    Tomu chlápkovi je něco přes dvacet, má světlé, dozadu sčesané vlasy a světle modré oči. Zaujme přede mnou pózu… a začne tančit. Vyschne mi v ústech. Hlava mi vypne. Nemůžu věřit tomu, co se tady právě odehrává. Ale odehrává. Chlápek si nejdřív pomalu stáhne sako z ramen, potom si začne uvolňovat kravatu. Když ji úplně rozváže a hodí za sebe, pár žen nadšeně vykřikne. Pak si pohrává se šlemi, nechá je sklouznout z ramen a svůdně se na mě přitom usmívá. Když přijde na řadu druhá šle, vláčně se otočí kolem a nechá ji pak sklouznout zpátky na prsa. Potom se ke mně nakloní a pohupuje se v bocích v pomalém rytmu písně.


    „Nechceš mi pomoct, Ruby?“ šeptá, vloží moji ruku do jeho, která je zvláštně teplá, a sune ji ke své šli.


    „No tak, svlíkni ho!“ volá na mě někdo.


    To mě vytrhne z šoku.


    Vyskočím. Chlapík ustoupí. Na chvilku působí nejistě, ale potom se mu znovu vrátí na rty pokušitelský úsměv. Bez dalších okolků si sám stáhne šli přes ramena a pokračuje v představení, jako by se nic nestalo.


    Srdce se mi zastaví, když se podívám za něj do středu parketu. Před panem Cabotem tancují dvě mladé ženy, které na sobě nemají nic než třpytivá tanga a sporé špičaté podprsenky.


    To všechno tady musí být jen špatný sen, ze kterého se každým okamžikem probudím úplně zpocená. Ale když vidím i Alistaira Ellingtona na klíně nějakého muže, který si také sundá šle a potom si začne s Alistairovou pomocí rozepínat košili, nemůžu si dál nic namlouvat. Tady toto je realita.


    Vztekle se rozhlížím. Najdu ho hned. James Beaufort se opírá na kraji sálu a pozoruje divadlo. Drží v ruce sklenici s hnědou tekutinou a jeho výraz je skoro blažený. V následujícím okamžiku se naše pohledy setkají. S úsměvem zvedne sklenici a připije mi. Moje racionální část mi radí nejdřív najít Lin a potom jít za učiteli, abychom mohli ihned ukončit tohle šílenství. Iracionální část chce provést Jamesovi něco ošklivého, co je spojené s velkou bolestí. I když je tato část v tomto okamžiku mnohem hlasitější, přemůžu se a odvrátím se.


    Bolest můžu Jamesovi Beaufortovi způsobit i později. A vím už také přesně jak.
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    JAMES


    V pondělí ráno nikdo nemluví o ničem jiném než o párty. Poté, co naše školní online-fórum přes víkend skoro zkolabovalo, protože všichni sdíleli své fotky a videa a komentovali to, kolemjdoucí spolužáci si s námi plácají a děkují za vydařený večer. Ta akce byla nejen hlavní zprávou v našich novinách, ale dozvěděly se o ní i jiné školy v Anglii.


    Moji rodiče mi samozřejmě nevěřili ani slovo, když jsem je ujišťoval, že s celou věcí nemám nic společného, nakonec se ale rozčílili na Lýdii, která se na párty neobjevila.


    Celkově vzato, ta akce byla naprostý úspěch.


    Přinejmenším než zapraskají reproduktory na chodbách a školou se rozezní hlášení.


    „James Beaufort nechť se neprodleně dostaví do kanceláře pana rektora Lexingtona.“


    S tím jsem počítal. Lexington už vyjádřil při shromáždění, které se koná každé pondělí před začátkem vyučování, své politování nad tím, co se stalo, a důrazným hlasem připomněl všem studentům etický kodex Maxton Hall. Je to pořád to samé: Uděláme akci, on vypráví před veškerým studentstvem, jak je otřesený, následně nás zavolá do kanceláře, jen aby nás varoval a o pět minut později opět propustil.


    „Uvidíme, jestli bude mít stejnou přednášku jako vždycky,“ říká Wren a obejme mě kolem ramen. Krátce mě k sobě přitiskne. „Nenech se ponížit.“


    „To nedělám nikdy,“ odpovím, rozloučím se s ním a s ostatními a šourám se směrem k rektorově kanceláři. Když tam přijdu, jeho asistentka ukáže mlčky na dveře.


    Bez váhání dvakrát zaklepu.


    „Dále.“


    Vstoupím a zavřu za sebou dveře. Když se otočím, strnu. Vedle rektorova stolu stojí trenér Freeman a přímo před ním sedí… Ruby. Vrhne na mě přes rameno krátký pohled, pak se zase dívá dopředu.


    „Chtěl jste se mnou mluvit?“ zeptám se. Jsem trošku udivený tím publikem.


    Lexington mi rukou pokyne před svůj stůl na místo vpravo od Ruby. „Posaďte se.“ Mluví jiným tónem než jindy. Normálně zní napůl nervózně a rozčileně, když se mnou mluví, jako by mu to bylo všechno jenom nepříjemné a jako by se chtěl raději znovu věnovat své důležité práci. Tentokrát je jeho hlas znepokojivě tichý. Také vrásky v jeho obličeji působí hlubší než obvykle. Zřejmě nemám dobrý den.


    Svalím se na židli před jeho stolem.


    „Je pravda, že jste to byl vy, kdo pro naši oslavu tento víkend angažoval nějaké…“ Odkašle si. Zřejmě musí najít slovo vhodné pro toto místo. „… estrádní umělce, kteří způsobili nepříjemnosti?“


    Při slově „estrádní umělec“ musím potlačit úsměv.


    „Přijde na to, koho myslíte tím ‚estrádním umělcem‘, pane,“ řeknu pomalu. „Přísahám, že jsem s dýdžejem nic nedomlouval.“


    Lexington kývne a podívá se na mě ocelově modrýma očima. „Považujete naše setkání za vtip, pane Beauforte?“


    Pozvednu nerozhodně ramena. „Častokrát ano, pane.“


    Ruby zalapá zděšeně po dechu. Podívám se na ni, ale ihned se mému pohledu vyhne.


    Rektor Lexington se nakloní nad svůj tmavý mahagonový psací stůl. Světlo, které svítí zvenku do místnosti, jen zpola osvětluje jeho obličej. Ticho tady uvnitř mi najednou připadá skoro strašidelné.


    „Řekněte, pane Beauforte. Co myslíte, jak tento případ ovlivní pověst naší školy?“


    Musím nad odpovědí krátce přemýšlet. „Myslím, že něco takového je dobré pro naši image. Tady je všechno pořád příliš strnulé, neškodí trochu uvolnění.“


    „Ty nemáš všech pět pohromadě,“ syčí Ruby.


    „Slečno Bellová!“ vyštěkne pan Lexington. „Teď nemáte slovo.“


    Ruby zbledne jako křída. Stiskne pevně rty a sklopí oči na zelený batoh, který jí leží na klíně. Vypadá to, jako by se měl co nevidět rozpadnout.


    „Pane Beauforte, to, co jste udělal, překročilo meze. Takové věci nemůžu na Maxton Hall tolerovat.“


    … tímto vám vyslovuji varování. Kdybyste se měl znovu dopustit takovéhoto jednání, musíte počítat s důsledky.


    Znám Lexingtonovu přednášku zpaměti. Nejraději bych mluvil současně s ním a pozoroval jeho reakci.


    „Jste dospělý muž a toto je váš poslední školní rok. Musíte konečně začít nést zodpovědnost a pamatovat si, že vaše činy mají své důsledky,“ pokračuje Lexington.


    Ach. Tato část je nová.


    „Protože jste zkazil první slavnost tohoto školního roku, připadá mi fér, abyste od tohoto okamžiku až do konce semestru podpořil organizační výbor školy. Nazvěme to obecně prospěšnými pracemi pod dohledem slečny Bellové.“


    Vteřina ticha. Potom…


    „Co?“ zvoláme současně s Ruby.


    V příštím okamžiku na sebe zíráme.


    „To nepřichází v úvahu,“ řeknu, zatímco Ruby mumlá: „Pane, já nevím…“


    Lexington zvedne ruku a tím nás umlčí. Podívá se na mě přes své brýle bez obrouček, přičemž se zdá, že mě provrtává pohledem.


    „Pane Beauforte, jste na této škole už pět let. Za tuto dobu jste si dovolil provést neslýchané věci,“ začne. „Aniž bych vás jednou jedinkrát za to pohnal k zodpovědnosti. Přimhouřil jsem oko, když jste uspořádal ve dvoře automobilové závody. Prošlo vám, když jste s vašimi přáteli mysleli, že bude vtipný nápad obléct sochu zakladatele do oděvu roztleskávačky a vybavit ji parukou. Nebo když jste pro mě a další členy učitelského sboru vytvořil profily na seznamce. Nebo když jste pořádal nepovolenou párty v Boyd Hall. Když pomlčíme o těch mnoha případech, kdy jste se objevil opilý na oficiálních oslavách. Ale vy se musíte konečně naučit, že vaše akce vyvolají reakce. Maxton Hall College si vybudovala v posledních dvou stoletích svoji pověst. Jsme známí naší disciplínou a vysokou úrovní a já nemůžu připustit, abyste to s vaší mladistvou lehkovážností stále a znovu ohrožoval.“ Teď se Lexington podívá na trenéra Freemana, který krátce přikývne. Potom se znovu vrátí pohledem ke mně. Sevře se mi žaludek. „Pane Beauforte, jste s okamžitou platností suspendován do konce semestru z lakrosového družstva.“


    Krev mi buší v uších. Vidím, že Lexington otvírá pusu a mluví dál, ale nepronikne ke mně ani slovo.


    V poslední sezóně mě jeden protihráč přetáhl tak silně holí, že jsme oba sletěli prudce na zem, on plnou vahou na mě. Tak strašnou bolest jsem ještě nikdy v životě necítil a na půl minuty jsem se prostě nemohl nadechnout.


    Přesně tak na mě působí to, co se tady odehrává.


    „To… to nemůžete udělat,“ vypoví mi hlas a já nenávidím, jak vypadám uboze. Odkašlu si, zhluboka se nadechnu a snažím se opět nasadit masku neproniknutelnosti, přesně tak, jak mě to naučil můj otec.


    „Ale ano, pane Beauforte. Můžu,“ odpoví rektor klidně a složí ruce na břiše. „A než mi budete hrozit svými rodiči – dnes ráno jsem už mluvil s vaším otcem. Ujistil mě, že podpoří jakýkoliv trest, pro který se rozhodnu.“


    S tím jsem také nepočítal. „Pane, se vším respektem, je to naše poslední sezóna. Jsem kapitán mužstva, moji kluci mě potřebují.“ Dívám se prosebně na trenéra Freemana.


    Lítost v jeho pohledu mi připadá jak rána do žaludku. „Sám sis to zavinil, Beauforte.“


    „Alistair je vyloučený na příští tři hry. Když tam nebudu já…“


    „Cyril nastoupí jako kapitán a na uvolněné místo vezmu nováčka.“


    Vyschne mi v krku. Cítím, jak mi vzteky hoří tváře a začínají se mi třást ruce. Sevřu je pevně v pěst, zabořím krátké nehty do kůže, až to bolí, a mé klouby zapraskají.


    „Prosím, trenére.“ Koutkem oka vidím, jak Ruby neklidně poposedává na židli. Zdá se, že ta situace je jí strašně nepříjemná, ale v tomto okamžiku je mi jedno, co si o mně myslí.


    Je to můj poslední školní rok, poslední měsíce, než bude po všem. Pro lakros – pro ten poslední bezstarostný čas s mými přáteli – bych udělal všechno. I kdyby to mělo znamenat, že musím prosit před očima Ruby Bellové.


    K mému zděšení se trenér Freeman nenechá zviklat. Prostě zavrtí hlavou, ruce zkřížené na prsou.


    „Slečno Bellová, spoléhám na to, že panu Beaufortovi vysvětlíte všechno o organizačním výboru,“ pokračuje rektor Lexington, jako by mi právě nezničil život. „Měl by se účastnit každé schůzky, podílet se na každé oslavě do konce školního roku. Kdyby odmítal nebo dělal jiné problémy, přijďte přímo za mnou, je to jasné?“


    „Ano, pane,“ řekne Ruby tiše, ale rozhodně.


    „Kdy se koná příští schůzka? Aby si to pan Beaufort mohl hned poznamenat do kalendáře.“


    Ruby si odkašle, a i když opravdu nechci, otočím k ní hlavu.


    Její pohled je tvrdý. Můj je tvrdší.


    „Další schůzka se koná dnes v polední pauze v místnosti jedenáct, v prostorách knihovny,“ řekne úplně nezúčastněným hlasem.


    Pevně stisknu zuby. Křečovitě hledám východisko z této situace, ale je to nemožné. Kromě toho nemám ani zdání, jak tu věc mám vysvětlit svým rodičům.


    Tentokrát jsem to opravdu projel.
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    „Cože?“


    Lin vykřikne tak hlasitě, že to mohou slyšet všichni lidé v knihovně. Zbytek výboru se na mě poté, co jsem to oznámila, dívá prostě ohromeně.


    „James Beaufort je odteď člen organizačního výboru,“ opakuji stejně neutrálně jako poprvé.


    Lin vyrazí hlasité zachechtání. Potom, co se zase uklidní, znovu začnu: „Chovejte se prosím normálně, až přijde.“ Při svých posledních slovech si všimnu Jessalyn Keswickové, která si právě nanáší lesk na rty. Jemná růžová lichotí její černé pleti, stejně jako celý její make-up. Jessalyn je krásná, charismatická žena a všichni jsou jí okouzleni – mě nevyjímaje. Mohla bych se na ni dívat hodiny.


    „Copak?“ zeptá se mě s nevinným úsměvem. „Chci jen vypadat co nejlíp, když sem přijde Beaufort.“ Pošle mi vzdušný polibek. Obrátím oči v sloup, ale naznačuji, že si má lesk na rty zase schovat do tašky. Zbytek výboru se směje.


    „Co od toho Lexington čeká?“ zeptá se Kieran Rutherford, mladík o rok níž než my. Se svou bledou pletí a bystrýma očima v barvě onyxu a trošku příliš dlouhými vlasy vypadá jako upír – mladý šlechtic Drákula s ostře řezanými rysy. Na Maxton Hall studuje také díky stipendiu a patří vedle mě a Lin k těm nejspolehlivějším a nejambicióznějším ve výboru. „Že ho obrátíme a přivedeme zpátky na správnou cestu?“


    Lin se ušklíbne. „Věř mi, obrácení tady už nepomůže.“


    To je ono. Důvod, proč je Lin moje nejlepší kamarádka na Maxton Hall.


    „Hej!“ vstoupí do toho Camilla. Nepřekvapuje mě to, nakonec je jedna z nejlepších kamarádek Elaine Ellingtonové a tím i součást Jamesovy bandy. K tomu ještě připočtěme, že mě a Lin nemůže vystát a nemůže přenést přes srdce, že jsme převzaly vedení výboru. Proč je ještě pořád v organizačním výboru, nevím, ale domnívám se, že jí jde o zmínku na vysvědčení. Zápalem a pílí se opravdu nevyznačuje.


    „Je jedno, jak to je,“ řeknu rychle, protože vidím, že Lin otevřela pusu, aby něco odpověděla. „Bude se účastnit našich schůzek, ať se nám to líbí, nebo ne. Chtěla jsem vás na to jen předem upozornit. Kromě toho ho vyloučili do konce školního roku z lakrosového družstva.“


    Jessalyn uznale hvízdne. „To byl ale Lexington dost důkladný.“


    Místností se šíří souhlasné mumlání. „Beaufort si nic jiného nezasloužil,“ řekne Lin. „Strávili jsme půlku prázdnin plánováním Back-to-School-Party a svou akcí nám prostě všechno zkazil. Kromě toho musela Ruby poslouchat dobrou půlhodinu Lexingtonovy výčitky.“


    „Opravdu?“ zeptá se Kieran nevěřícně.


    Když kývnu, řekne rozhořčeně: „Ale ty přece nemůžeš za to, že Beaufort propašoval ty lidi na párty.“


    Nerozhodně pokrčím rameny. „My jsme tu párty uspořádaly, takže jsme za to s Lin zodpovědné. Kromě toho jsme měly lépe kontrolovat vchod. Z tohoto hlediska máme něco jako spoluvinu. Chce, abychom se veřejně omluvily na Maxton Blogu, aby lidi věděli, že jsme tu věc neplánovaly my.“


    Což ještě znásobuje můj vztek na Beauforta. Od té doby, co jsem na Maxton Hall, mě ještě nikdo nenapomenul – ani žádný učitel, natož osobně rektor. Jestli mám mít jenom jiskřičku naděje, že mě vezmou na Oxford, potom potřebuji sněhobílý posudek bez poskvrnky a to James ohrozil svým dětinským chováním. Docela určitě si nenechám zničit budoucnost nějakým idiotem, který má příliš mnoho času a peněz a neví, co s tím.


    „To je naprosto hloupé a nedává to vůbec žádný smysl. Jsi ta poslední, která by za tu špinavost měla být zodpovědná.“ Kieran se rozzlobeně zamračí.


    Vděčně se na něj usměju a ignoruji Linin významný pohled. Pokouší se mi od konce posledního školního roku naznačit, že se do mě Kieran beznadějně zamiloval. Ale to je úplný nesmysl. Je to prostě jen milý kluk.


    Odkašlu si. „Tak začneme?“


    Ostatní přikývnou a já ukážu na tabuli, na kterou už Lin napsala body dnešního programu. „Nejdřív bychom měli zhodnotit tu slavnost – co běželo dobře, co ne? Když pomineme Beauforta, samozřejmě. Camillo, napsala bys protokol?“


    Camilla na mě vrhne vražedný pohled, otevře ale svůj blok a vezme do ruky tužku. Lin začne vyprávět své dojmy z párty a já se krátce podívám na hodinky. Teď je chvilku po druhé. Je po pauze na oběd. Beaufort tu tedy musí každou chvíli být. V žaludku se mi rozhostí zvláštní pocit. Třepotavý a slabý, jako bych byla… vzrušená.


    Ihned tu myšlenku potlačím a vstoupím do diskuze. Strávíme tolik času hodnocením párty a stanovením příštích úkolů, že musíme přesunout zbytek bodů na konec týdne. Rozdělíme si mezi sebou ještě pár úkolů a pak je schůzka u konce. Potom zůstaneme s Lin v místnosti, abychom zformulovaly omluvný dopis.


    James Beaufort se během celých dvou a půl hodin neukáže. Poté, co odešleme dopis rektorovi Lexingtonovi, rozloučíme se. Lin jde ke svému autu. Její domov sice odtud není tak daleko, ale nejede tam žádný autobus, proto jí máma darovala loni v létě malé ojeté auto.


    Místo, kde bydlím, je od Maxton Hall vzdálené asi půl hodiny. Se svými oprýskanými domovními fasádami a špatně udržovanými ulicemi je Gormsey naprostý opak vznešenosti, ale žiju tam ráda. Nevadí mi ani každodenní jízda autobusem sem a tam z Pemwicku, kde sídlí Maxton Hall. Naopak je to pro mě nejpohodovější část dne. Během jízdy nemusím být ani Ruby, která nikomu nevypráví nic o své rodině, ani Ruby, která nemůže se svou rodinou sdílet své školní zážitky. Místo toho jsem prostě jen… Ruby.


    Na cestě k zastávce procházím kolem hřiště, kde má právě trénink lakrosové družstvo. Za chůze pozoruji hráče, kteří běhají po hřišti v dresech sem a tam.


    Padne mi do oka hráč s číslem 17.


    Prudce se zastavím. Potom přistoupím blíž k plotu a zaháknu prst do drátěného oka.


    Ten člověk si snad ze mě dělá blázny.


    S otevřenou pusou zírám na Beauforta, který přihrává v běhu míč Cyrilovi Vegovi. Až sem je slyšet jeho přiblblý smích.


    Ten… ten… hajzl!


    Přesně v tom okamžiku se Beaufort otočí a objeví mě. Přes helmu nemůžu rozeznat, co proběhne v jeho obličeji, ale jeho postoj se změní. Strne a vysune skoro vzdorovitě hlavu. Ten zatracený idiot! Za sebou slyším supění blížícího se školního autobusu. Navzdory palčivému vzteku, který se ve mně šíří, odvrátím pohled od Jamese a dojdu zbytek cesty k zastávce.


    Ať si dělá, co chce.
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    Zatímco si Ember čte mé Osobní prohlášení k přijímacím zkouškám na Oxford, orámuji její fialové jméno v kalendáři zlatou tužkou. Teď vypadá zápis Nechat Ember přečíst mé prohlášení mnohem oficiálněji a slavnostněji.


    „Vzhledem k mému vášnivému zájmu o politiku, počínaje jejími filozofickými principy a konče ekonomickými aspekty v praxi, je pro mě Filozofie, politika a ekonomie tím nejvhodnějším studijním oborem. Spojuje všechny oblasti, které mě zajímají, a byla bych šťastná, kdybych měla možnost studovat nejdůležitější témata dnešní společnosti do hloubky, kterou mi může nabídnout jen Oxford,“ předčítá nahlas moje sestra a zůstane chvíli ležet na zádech. Dá si do pusy tužku a převalí se na břicho, aby se na mě mohla podívat.


    Zadržím dech.


    Ember se začne usmívat. Nahmatám jeden z jejích sandálů na klínku a hodím ho po ní.


    „No tak, Ember,“ šeptám. Jsou dvě v noci a měly bychom být už dávno v posteli. Ale já jsem ještě před chvilkou pilovala své Prohlášení, a protože moje sestra je beztak noční pták a často pracuje až do ranních hodin na svém blogu, přesunula jsem se zkrátka do jejího pokoje a poprosila ji, aby si to přečetla.


    „Je to trošku užvaněné,“ odpoví taky tak tiše, ale kvůli tužce, kterou má mezi rty, jí sotva rozumím.


    „To tak má být.“


    „Zní to také trochu chvastounsky. Jako by ses chtěla předvádět tím, co víš, a veškerou odbornou literaturou, kterou jsi přečetla.“


    „To k tomu taky patří.“ Vstanu a jdu k její posteli.


    Zamyšleně pobrukuje a potom zakroužkuje pár míst na papíru. „Tyhle části bych každopádně škrtla,“ řekne a podá mi ho. „Nepotřebuješ se jim tak podbízet a stále znovu zdůrazňovat, kam se hlásíš. Oni už vědí, že jsou Oxford. Aniž bys jim to dvacetkrát připomněla.“


    Tváře mi začnou hořet. „To je pravda.“ Vezmu si dopis a položím ho společně se svým zápisníkem na psací stůl. „Jsi poklad, děkuji.“


    Ember se usměje. „Není zač. A vím ostatně už přesně, jak se mi můžeš odvděčit.“


    Tak to bylo mezi mnou a Ember odjakživa. Jedna udělá něco pro tu druhou a může si pak přát něco, co jí ta druhá zase oplatí, a pak má zase přání k dobru. Je to druh výměnného obchodu, neustálá výměna laskavostí. Ale kdybychom měly být s Ember upřímné, prostě se nám jen líbí si navzájem pomáhat.


    „Vybal to.“


    „Mohla bys mě konečně vzít na nějaký z těch tvých večírků v Maxton Hall,“ navrhne s předstíranou lehkostí.


    Strnu.


    Není to poprvé, co mě o to Ember žádá, a pokaždé mě znovu bolí, že ji musím zklamat. Protože to je jediná laskavost, kterou jí nikdy nesplním.


    Nezapomenu nikdy na rodičovský den, kdy maminka s tatínkem přišli do Maxton Hall, aby se představili mým učitelům a poznali rodiče mých spolužáků. Bylo to strašné. Nehledě na to, že hlavní budova je stará stovky let a je úplný opak bezbariérové stavby, nemohly být pohledy přítomných odmítavější. Maminka a tatínek se nastrojili, ale ten den jsem pochopila, že vypadat dobře podle Bellových se nedá ani zdaleka srovnat s módou na Maxton Hall. Zatímco ostatní rodiče se objevili v kostýmcích a oblecích od Beaufortových, měl můj tatínek džíny a sako. Moje maminka měla na sobě šaty, které byly sice překrásné, na kterých ale zůstalo trošku mouky z pekařství, což jsme zpozorovali, až když na ni jedna starší dáma vrhla opovržlivý pohled a začala ji pomlouvat se svou známou.


    Ještě dnes mi rve srdce, když myslím na její zahanbený výraz, který se pokoušela skrýt za nuceným úsměvem. Nebo na tatínkovu vysunutou bradu, když po několikáté nezdolal práh u dveří a museli jsme mu s maminkou pomáhat. Oba se pokoušeli nedat na sobě znát, jak moc je nafoukané jednání a odmítavé pohledy ostatních rodičů zraňovaly. Ale mě neoklamali.


    Ten den jsem se rozhodla, že odteď to pro mě budou dva světy – moje rodina a Maxton Hall – a že je budu od sebe pečlivě oddělovat. Mí rodiče nepatří k elitě Anglie a to je také dobře. Nechci nikdy způsobit, aby se necítili dobře. Po tatínkově nehodě na lodi si toho už prožili dost a ta špína v Maxton Hall je to poslední, čím by se měli zabývat.


    A pro Ember platí to samé. Moje sestra je jako světluška – třpytí se a přitahuje vždycky pozornost. Vím moc dobře, co všechno se může v Maxton Hall stát, a sama jsem zažila, čeho jsou tam ti lidi schopní, protože si myslí, že jim patří svět. Nad historkami, které jsem v posledních dvou letech vyslechla na dívčím záchodě, se mi obracel žaludek. To se Ember nesmí stát.


    Chci pro svou sestru jenom to nejlepší. A k tomu moje škola a lidé, kteří ji navštěvují, v žádném případě nepatří.


    „Víš dobře, že nemůžeme pustit dovnitř lidi zvenku,“ odpovím se zpožděním.


    „Maisie byla poslední víkend také na Back-to-School-Party,“ odpoví Ember suše. „Říkala, že to bylo legendární.“


    „Potom se tam vetřela, aniž by to ochranka zpozorovala. Kromě toho jsem ti už přece vyprávěla, že ta párty byla totální propadák.“


    Ember se zamračí. „Z Maisiných slov to neznělo jako propadák. Spíš naopak.“


    Stisknu pevně rty a zaklapnu diář.


    „Ale Ruby! Jak dlouho mám ještě čekat? Slibuju, že se budu chovat slušně. Opravdu. Budu se tvářit, jako že tam patřím.“


    Její slova jsou jako bodnutí. Bolí mě, že si myslí, že ji nechci vzít s sebou, protože mám strach, že bych se znemožnila. Pohled plný naděje, kterým se na mě dívá, mi sevře hrdlo.


    „Mrzí mě to, ale nejde to,“ řeknu tiše.


    V jedné vteřině vystřídá její naději bouřlivý vztek. „Ty jsi tak hloupá, fakt.“


    „Ember…“


    „Přiznej prostě, že mě nechceš na té vaší pitomé párty mít!“ řekne vyčítavě.


    Nemůžu jí odpovědět. Lež nepřipadá v úvahu a pravda by ji bolela.


    „Kdybys věděla, co se děje za kulisami Maxton Hall, pořád bys mě neprosila, abys mohla jít se mnou,“ šeptám.


    „Kdybys příště něco uprostřed noci potřebovala, jdi za svými pitomými spolužáky,“ syčí. Potom si přetáhne deku přes hlavu a otočí se obličejem ke zdi.


    Pokouším se nevnímat bolestivé bušení, které se mi šíří hrudí. Mlčky vezmu z jejího stolu zápisník a papíry, zhasnu a odejdu z pokoje.


     



    Další den se cítím jako zbitá a musím použít korektor, abych zakryla kruhy pod očima. Po hádce s Ember jsem nemohla usnout a byla skoro celou noc vzhůru. Lin si jako vždycky hned všimne, že něco není v pořádku, ale myslí si, že to ještě souvisí s Beaufortem a víkendovou katastrofou, a já ji při tom nechám.


    Po vyučování jdu přímo do knihovny. Chci využít půlhodinu před další schůzkou, abych vrátila knížky a vypůjčila si pár nových, které minule neměli.


    Knihovna je místo, které mám v Maxton Hall nejraději a kde jsem zatím strávila nejvíc času. Se svým klenutým stropem a otevřenou galerií nepůsobí navzdory tmavému dřevu, ze kterého jsou zhotovené regály, ponuře, ale přívětivým dojmem. Když člověk vstoupí do dveří, cítí, že tu vládne vstřícná, tvůrčí atmosféra, ve které si člověk prostě musí připadat dobře. Nemluvě o neuvěřitelném výběru literatury, ke které tady máme přístup. V malé knihovně v Gormsey není ani jedna kniha, která by mi při psaní mého Osobního prohlášení pomohla, zatímco tady jsem na začátku byla zoufalá z rozhodování, kterou bych měla začít.


    Celé dny jsem trávila na svém oblíbeném místě u okna, jednak proto, že v Maxton Hall je to jediné místo, kde se cítím dobře, a taky proto, že staleté knihy z prezenčního fondu se nedají půjčit domů. Někdy, když jsem tady, přeji si, aby měl den víc hodin. Nebo abych tam mohla zůstat déle než do konce vyučování. Pro mě je to, jako by to byla ochutnávka toho, co na mě čeká v Oxfordu. Jenom tam jsou knihovny – podle webových stránek – ještě větší a lépe vybavené. A otevřené nepřetržitě.


    Prokousat se úvodní literaturou, kterou zmiňují na úvodní stránce univerzity, je psychicky vyčerpávající. Mnohé z knih jsou složitá díla, ve kterých rozumím odstavcům až naponěkolikáté. Ale také mě to baví a zvykla jsem si ke každé knize udělat malý sešitek, ve kterém shrnu obsah a opatřím ho vlastními myšlenkami a poznámkami.


    Mám štěstí a ty tři knihy, které chci bezpodmínečně číst, jsou zase k dispozici. Poté, co si je vypůjčím, odeberu se přímo do naší společenské místnosti. Sice jsem tam trošku dřív, ale alespoň můžu napsat na tabuli dnešní program a vytřídit své poznámky. Protože jsme v pondělí diskutovali tak dlouho o Back-to-School-Party, musíme dnes dohnat ostatní věci.


    Jednou rukou otevřu dveře, zatímco k sobě druhou rukou tisknu knihy. Položím malou hromádku na stůl. Ještě než úplně odložím svůj batoh, přejedu prsty vazbu knihy od Arend Lijphartsové Patterns of democracy.


    „Máme o víkendu rande,“ zašeptám knize.


    Někdo si tiše odfrkne.


    Rozhlédnu se. V tom samém okamžiku mi ruksak sjede z ruky a bouchne hlasitě o zem.


    James se opírá na druhém konci místnosti o okenní parapet, ruce zkřížené na prsou. Dívá se na mě s povytaženým obočím. „To je tedy trošku smutné,“ říká.


    Potřebuji chvilku, abych se vzpamatovala. „Co je smutné?“ zeptám se, když zvednu batoh z podlahy a položím ho na stůl vedle knih. Batoh se vespod nárazem ještě víc roztrhl a já v duchu nadávám. Budu se muset zeptat Ember, jestli mi to pomůže zašít.


    „Že si kazíš víkend těmi školními nesmysly.“ Pomalu se šourá ke mně. „Mě by teda hned napadly lepší činnosti.“


    „Co tady děláš?“ odpovím nevzrušeně, aniž bych přistoupila na jeho hru.


    „Neposlouchala jsi Lexingtona? Musím začít nést zodpovědnost a uvědomit si, že mé činy mají své důsledky.“ Opakuje rektorova slova s posměšnou grimasou.


    Otevřu batoh a vyndám pak svůj zápisník, penál a složku materiálů výboru. „A teď ses už konečně rozhodl poslouchat, co ti říká?“


    Jamesův pohled je neproniknutelný, když se přede mnou zastaví. V tom okamžiku nevím, co udělá. „Nevypadá to, že bych měl na výběr, že?“


    Podívám se na něj skepticky. „Předevčírem sis jednoznačně vybral.“


    Pokrčí rameny. Možná mu trenér domluvil, když zjistil, že byl James na tréninku. Dobře mu tak.


    „Jsem tady. Prostě se z toho raduj.“ V tom samém okamžiku se shýbne a zvedne něco ze země – tužku. Musela mi vypadnout z batohu. James mi ji podá. Protože mi to gesto připadá skoro přátelské, odkašlu si a přemýšlím, co bych mu řekla.


    „Ten trest trvá jen jeden jediný semestr, Jamesi,“ řeknu. Je to poprvé, co vyslovím jeho jméno.


    To změní jeho výraz. Najednou to vypadá, že už se nedívá skrze mě, ale na mě. V jeho pohledu je oheň, který mě uvnitř pálí a ze kterého mi běhá mráz po zádech. Cítím šimrání v žaludku. Náhle se odvrátí, otočí se na podpatku, aby šel zpátky dozadu. „To nic nemění na tom, že to tady nenávidím.“


    Moje srdce divoce tluče a ztěžka polknu, zatímco si se založenýma rukama sedne na jednu ze židlí a dívá se ven.


    Nevím, co myslí tím „tady“. Jestli je to tím, že nemůže hrát lakros, nebo tím, že tu musí trávit svůj čas. Nebo tím prostě myslí jen mě. Ale to přežiju.


    Pro mě je ve hře příliš mnoho, než abych se nechala vyvést z konceptu rozmazleným bohatým mladíkem. Musíme to oba přežít, ať už chceme, nebo nechceme, a čím dřív to přijmeme, tím snadněji nám to bude ubíhat.


    Bez dalšího slova se otočím k tabuli a napíšu agendu pro dnešní schůzku. Znervózňuje mě, že nevím, jestli se na mě James dívá, nebo ne, ale hrdost mi nedovolí se otočit. Naštěstí se o chvilku později otevřou dveře do místnosti. „Nezlob se, blbla nám doma tiskárna a musela jsem ještě jít ven vytisknout Prohlášení, ale teď už to mám a…“ Lin se zarazí uprostřed věty, když zpozoruje Jamese.


    „Hej,“ řekne on.


    Zajímalo by mě, jestli tak zdraví všechny lidi na světě. Určitě řekne „Hej“ i docentům, když půjde na pohovory do Oxfordu.


    „Co ten tady dělá?“ zeptá se mě Lin, aniž by spustila oči z Jamese.


    „Nastupuje svůj trest,“ řeknu podle pravdy.


    James neříká nic. Místo toho se předkloní, otevře tašku a vyndá si poznámkový blok. Položí ho před sebe na stůl. Knížka je černá a vázaná v kůži a na obalu je vyvedené písmeno B, které představuje značku Beaufort. Určitě to stojí jmění. Byli jsme jednou v jedné Beaufortově filiálce v Londýně, když jsme se dívali po nějakém novém obleku pro tatínka. Je to už několik let, musel tenkrát ještě často k soudu kvůli svému úrazu. Vzpomínám si ještě na pětimístné cenovky, kvůli kterým jsme se nezdrželi ani dvě minuty, ale zmizeli zase co nejnenápadněji z obchodu.


    Vedle mě si Lin odkašle. Přistiženě zvednu pohled od Jamese a proklínám horko, které mi už poněkolikáté vstoupilo do tváří. Lin je díky bohu dost taktní na to, aby to nekomentovala.


    „Tady,“ říká a podá mi několik listů v průhledných fóliích. „Moje Prohlášení.“


    Vytáhnu z desek to svoje a dám jí je. „Tady je moje. Ale ještě není dokonalé.“


    „Moje taky ne,“ říká Lin. „Proto si to navzájem přečteme. Myslíš, že se dnes večer dostaneš k tomu, aby ses na to koukla?“


    „Určitě. Můžeme to projít zítra ve volné hodině po matice.“ Ihned vyndám zlatou tužku a poznamenám si ve svém plánovači Přečíst a upravit Linino Prohlášení.


    „Cítím se velice poctěná, že je tam mé jméno napsané zlatým písmem,“ řekne Lin tiše a zašklebí se na mě. Opětuji její úsměv a napíšu na tabuli zbytek denního programu, zatímco se náš výbor trousí dovnitř. Všichni zdráhavě pokradmu okukují Jamese, až na Camillu, která ho na pozdrav políbí na obě tváře.


    Poté, co se všichni sejdeme, začneme s poradou.


    „Nejdůležitější dnešní bod je vlastně naše druhá velká slavnost v tomto školním roce,“ začne Lin a obličej se jí rozzáří. „Halloween.“


    Kieran vyrazí tiché, strašidelné „hu-húúú“ a všichni se rozesmějí.


    „Maškarní bál měl minulý rok velký úspěch,“ pokračuje Lin a otevře na svém laptopu fotografickou prezentaci z předešlého roku. Otočí monitor a zvedne ho, aby všichni viděli fotografie.


    „Nemůžeme prostě jen udělat to samé? Myslím, když to tak dobře vyšlo,“ navrhne Camilla. „Ušetřilo by nám to spoustu práce.“


    „Nepřichází v úvahu.“ Lin se na ni užasle podívá, načež Camilla jen pokrčí rameny. Mezitím přistoupím zprava k tabuli, která je ještě prázdná, a napíšu doprostřed Halloween. Potom kolem slova namaluji kruh.


    „Musíme se dnes dohodnout na mottu,“ řekne Lin. „Uděláme malý brainstorming, ne?“


    Chvilku je ticho.


    „Vím jen, co nechci,“ začne nakonec Jessalyn.


    „Ven s tím. Tak to taky můžeme vymezit,“ řeknu a gestem ji pobídnu, aby začala.


    „V žádném případě nechci oranžovou. Černo-oranžové dekorace vypadají jako z dětských narozenin, to se vůbec nehodí k Maxton Hall.“


    Kývnu a zapíšu vhodné dekorace do pravého horního rohu tabule.


    „Co takhle černá a bílá?“ navrhne Doug. Je nejmlčenlivější člen našeho výboru a skoro nikdy se nehlásí o slovo, takže jsem jeho návrhem příjemně překvapená. Usměju se na něj a obrátím se k tabuli.


    „Černá a bílá je vycmrndlá.“


    V místnosti zavládne hrobové ticho.


    Pomalu se zase otočím. James sedí uvolněně opřený o židli, v příkrém kontrastu s napjatou náladou, která je rázem cítit v místnosti.


    „Jak prosím?“ vysloví Lin to, co mi běží hlavou.


    „Černá a bílá je vycmrndlá,“ opakuje James stejně suše jako poprvé.


    „Já jsem tě slyšela,“ syčí Lin.


    Svraští čelo a podívá se na ni. „Potom té otázce nerozumím.“


    „Děláme brainstorming, Beauforte. Při tom každý říká, co ho napadne, a všechny je zaznamenáváme a nekomentujeme, abychom tak díky spontánním nápadům našli řešení,“ objasním tak klidně, jak jen můžu.


    „Já vím, co je to brainstorming, Bellová,“ odpoví a ukáže bradou na tabuli. „A říkám ti, že tak k ničemu nedojdete.“


    „Říká týpek, co potřebuje striptéra, aby vyvolal dobrou náladu,“ mumlá Kieran.


    „To jsem udělal jen proto, že jsem věděl, že ta vaše párty bude jalová.“


    Nikdo nic neříká, ale cítím, jak ovzduší v místnosti houstne. Všichni kromě Camilly na Jamese upírají své rozzlobené pohledy, ale zdá se, že ho to vůbec nezajímá. Dívá se na kroužek s povytaženým obočím. „Ale jděte. Toho jste si museli sami všimnout.“


    „Jestli si to opravdu myslíš, potom nejsi úplně při smyslech,“ řekne Kieran a Jessalyn souhlasně přikývne.


    „Lidi,“ vstoupím do toho. Zděšeně se na ně dívám. „Vzpamatujte se.“ James protáhne pohrdavě koutek úst a já na něj namířím tužkou, kterou držím v ruce, jako zbraní. „Nemusíš se šklebit. Velkou část prázdnin jsme strávili plánováním téhle párty. Nebyla jalová.“


    James se na židli nakloní dopředu, obě ruce opřené o stůl. „To je věc názoru.“


    Cítím, jak mi na čele začala pulzovat žíla. „Ach, skutečně?“


    Kývne.


    „A jak to, jestli se smím zeptat?“ zeptá se Lin s vražednou laskavostí. Znám tento tón. Nevěstí nic dobrého a způsobí, že mi naskočí nepříjemná husí kůže.


    James zvedne ruku a vypočítává. „Bufet vypadal levně. Hudba byla strašná. Chyběl pevný dres code. A rozjelo se to až mnohem později.“


    Můžu doslova cítit, jak se Lin vedle mě začíná chvět. Kdybychom byli sami, zakroutila bych mu za jeho ostrou kritiku krkem. Za tou párty bylo tolik práce každého v této místnosti, že není fér to všechno odepsat jako úplně nepodařené. Navíc to není pravda. Ale jako vedoucí výboru musím reagovat trošku rozumně. A byly věci, které neběžely ideálně, to jsme v pondělí při zpětném hodnocení taky zjistili.


    „Co se týče hudby, s tebou souhlasím,“ říkám klidným hlasem. „Nebyla perfektní. Ale lidé přesto tančili, takže bych to neviděla jako naprosté fiasko.“


    „Protože to se na párty prostě dělá. Ale atmosféra nebyla zdaleka tak dobrá, jak by mohla být s pořádnou muzikou.“


    Před třemi roky, na mé staré škole, jsem navštěvovala seminář o urovnávání sporů. Kurz běžel pět odpolední a naučil nás techniky k řešení konfliktů. Nevzpomínám si už na všechno, ale jedna věc mi zůstala v hlavě: že se musí dát všem zúčastněným pocit, že byli vyslyšeni, a energii, která vzniká sporem, směrovat k něčemu užitečnému.


    S tímto úmyslem se zhluboka nadechnu a podívám se pak pevně na Jamese. „Poslouchám tvoji kritiku a vezmu si ji k srdci. Ale nic to nemění na tom, že se právě snažíme najít téma na Halloween. Dougův návrh mi připadá opravdu dobrý a zaznamenám si ho. Stejně jako si zaznamenám všechny ostatní návrhy, abychom se mohli na konci podívat, který je vhodný a který ne.“ S těmito slovy napíšu na tabuli černá a bílá. Potom se zase otočím. „Ještě nějaké nápady?“


    „OK, mám nápad,“ vpadne do toho Jessalyn a zvedne ruce, jako by měla převratnou vizi. „Klasicky elegantně se strašidelným nádechem. Hřbitovní světla, černé květiny. Modernizovaná verze tradiční Halloween párty.“


    Hned si to poznamenám.


    „To je taky nuda.“


    „Když nemáš žádný návrh, tak drž prostě klapačku, Beauforte,“ zasyčí Lin.


    „Červeno-černá upíří párty,“ navrhne Kieran.


    „Taky slabé,“ mumlá James.


    Vydržím to. Neutluču ho na místě.


    „Slabé je především, že celou dobu všechny naše návrhy odsuzuješ,“ kontruje Jessalyn. „Navrhni místo toho taky něco, místo abys tu neustále šířil negativní energii.“


    James se napřímí a podívá se do svého poznámkového bloku. Pochybuji, že je tam napsané jediné slovo, které má co dělat s plánováním Halloweenské párty.


    „Můj návrh je viktoriánská párty. Weston Hall by se k tomu skvěle hodila. Mohly by se obstarat původní příbory z té doby, misky na punč, krajkové ubrousky a tak dále. Nejlépe v černé. Základní zdroje osvětlení by byly – jako tenkrát – svíčky, to by zajistilo strašidelnou atmosféru. Muselo by se samozřejmě dávat pozor, aby nevyhořela škola, ale s vhodnými protipožárními opatřeními by se to dalo zvládnout. Dres code by byl jako v té době dekadentní a noblesní. A existuje hromada her, které hráli viktoriáni během Halloweenu. To by se dalo zařadit do programu.“


    Poté, co James skončí, zavládne na chvíli v místnosti naprosté ticho.


    „To je… opravdu skvělý nápad,“ řeknu váhavě.


    Jeho oči zajiskří, když se na mě podívá. „Myslel jsem, že to jen zaznamenáváme a nekomentujeme, ne?“


    Vyhnu se jeho pohledu a napíšu návrh na tabuli.


    „Četl jsem, že v devatenáctém století pro takové příležitosti pekli koláč, ve kterém bylo schovaných pět různých předmětů,“ říká Kieran. „Těm, kteří ty věci našli ve svých koláčích, bylo předpovídáno velké štěstí. To bychom mohli zmodernizovat a rozdat odměny těm, kteří ty poklady objeví.“


    „Ale také to musíme předem oznámit. Ne že se někdo zadusí,“ opáčí Camilla a nakrčí přitom nos.


    „Jaká hudba by měla hrát?“ zeptá se Jessalyn.


    „Co takhle klasiku, která by byla trošku namixovaná?“ navrhnu.


    „Ale ne tvoje podivné remixy klasika-elektro-dubstep,“ zasténá Lin.


    „Hej! Ty jsou cool. Kromě toho se u toho dobře soustředím.“ Všichni ve výboru se na mě skepticky podívají. Hledám pomoc u Kierana, který ve většině případů sdílí můj hudební vkus. „No tak, Kierane. Řekni jim to.“


    „Existují skvělé remixy viktoriánské hudby. Nedávno jsem slyšel jeden dobrý od Capleta.“


    Vděčně se usměju a naznačím pohyby rtů „Pošli mi odkaz“.


    „Tak já zorganizuju orchestr,“ navrhne James. „A pro začátek párty nastuduju tanec.“


    Místností se šíří souhlasné mumlání, z kterého se mi dělá trošku špatně. Neumím vůbec tancovat.


    „Dobře, když to tak poslouchám, vypadá to skoro, že jsme se pro téma rozhodli,“ řekne Lin a zní přitom stejně tak udiveně, jako se cítím v tom okamžiku já.


    Ukáže na tabuli. „Přesto bych ráda hlasovala. Kdo z vás je pro Black and White?“


    Nikdo se nepřihlásí.


    „Kdo je pro klasickou elegantní párty?“


    Zase žádné zvednuté ruce.


    „Jak to vypadá s barbarskou upíří párty?“


    Nikdo se nehlásí.


    „Co říkáte Halloweenské párty ve viktoriánském stylu?“ zeptám se, a ještě než pořádně dokončím větu, zvednou se do výšky čtyři paže. James chvíli vypadá, jako by mu bylo hloupé se přihlásit, ale nakonec to udělá.


    Obrat, který nabrala tato schůze, jsem nečekala. S povytaženým obočím se dívám na Lin. „Řekla bych, že tedy máme motto pro letošní Halloweenskou párty v Maxton Hall.“
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    JAMES


    Percy zaparkoval Rolls-Royce přímo před hlavním vchodem do školy. Stojí opřený o vůz, mobil v jedné, čepici v druhé ruce. Stříbrné pramínky, které protkávají jeho tmavé vlasy, se zdají být den ode dne výraznější. Když mě zpozoruje, hned schová mobil, nasadí si čepici a narovná se. To není úplně nutné a on to ví také.


    Běžím po schodech dolů a lidé okolo mi ochotně ustupují z cesty. Očividně vypadám stejně hrozně, jak se cítím. Za to může jenom ten zatracený organizační výbor! Už teď lituju, že jsem nedržel klapačku a nenechal si ten návrh s viktoriánskou párty pro sebe. Když se podívám na seznam úkolů, který formulovali ostatní na konci, je mi docela jinak. Kdybych pořádal tu párty doma, mohl bych všechno přenechat pomocnému personálu a nemusel bych hnout prstem. Ale v tomto případě jsem já pomocný personál, jak mi dala Ruby s povytaženým obočím na srozuměnou.


    Chce se mi prostě jenom křičet, když pomyslím na to, že mě čeká ještě celý semestr takových schůzek. Nehledě na to, že musím snášet vyloučení z tréninku.


    Tak jsem si svůj poslední školní rok určitě nepředstavoval.


    Když přijdu k autu, chci se prostě jen svalit na zadní sedadlo, ale než můžu nastoupit, Percy mě krátce chytne za paži.


    „Vypadáte, jako byste neměl dobrou náladu.“


    „Vynikáš bystrým pozorovacím talentem, Percy.“


    Nejistě těká pohledem mezi mnou a dveřmi od auta.


    „Možná byste měl trošku krotit svůj temperament. Slečna Beaufortová není v nejlepším rozpoložení.“


    Okamžitě zapomenu na proklatý organizační výbor. „Co se stalo?“


    Percy vypadá chvilku nerozhodně, jako by si nebyl jistý, co mi má prozradit a co ne. Nakonec ke mně o krok přistoupí a řekne potichu: „Právě s někým mluvila. S nějakým mladým mužem. Vypadalo to, jako by se hádali.“


    Kývnu a Percy otevře dveře, abych mohl nastoupit do auta.


    Naštěstí jsou skla zatmavená. Lýdie vypadá strašně. Má výrazně zarudlé oči a nos a na tvářích jí slzy zanechaly tmavošedé stopy. Tolik jako v posledních týdnech ještě nikdy nebrečela a vyvolává ve mně nepopsatelný vztek ji takhle vidět a zároveň vědět, že s tím nemůžu nic dělat.


    Byli jsme s Lýdií vždycky nerozluční. Když má někdo takovou rodinu jako my, nezbývá člověku nic jiného než držet pohromadě, ať se děje, co se děje. V mém životě si vzpomínám jen na málo dní, kdy jsem neviděl své dvojče. Vždycky, když se jí nevede dobře, mám zvláštní pocit na hrudi – a ona to má taky tak. Naše matka nám vysvětlila, že je to u dvojčat časté, a už dávno od nás chtěla, abychom jí slíbili, že budeme po celý život toto spojení ctít a nebudeme ho brát na lehkou váhu.


    „Co se děje?“ zeptám se, když Percy nastartuje auto.


    Neodpoví.


    „Lýdie…“


    „To se tě netýká,“ zasyčí.


    Zvednu obočí a podívám se na ni, až se ode mě odvrátí a zírá z okna. Tím zřejmě náš rozhovor skončil.


    Opřu se a dívám se také ven. Pestře zbarvené stromy kolem nás ubíhají tak rychle, že se rozmazávají do nezřetelného obrazu, a já si přeju, aby Percy jel pomaleji. Nejenom proto, že se mi při pomyšlení na domov dělá špatně, ale především aby mi dal víc času na to, prolomit Lýdiino mlčení.


    Rád bych jí pomohl, ale nemám ani zdání jak. V posledních týdnech jsem vyzkoušel všechno, abych přišel na to, co se stalo mezi ní a profesorem Suttonem, ale vždycky mě odmítne. Vlastně by mě to nemělo udivovat. Jsme sice nerozluční, ale o našem milostném životě jsme ještě nikdy nemluvili. Jsou prostě věci, které by člověk o své sestře vědět nechtěl – a obráceně. Ale tentokrát je to jiné. Je sražená na kolena a tak jsem ji viděl jen jednou, před téměř přesně dvěma roky. A tenkrát to málem zničilo naši rodinu.


    „Graham ztrácí nervy,“ zašeptá náhle Lýdie, když už s tím nepočítám.


    Otočím se zase k ní a čekám, až zase promluví. Vzkypí ve mně zase vztek, který cítím k tomuhle učitelskému bastardovi, ale potlačím to. Nechci, aby se vůči mně Lýdie ještě víc uzavřela, což už se stejně stalo.


    „Mám takový strach, že to Ruby řekne Lexingtonovi,“ řekne chraplavě nosovým hlasem.


    „To neudělá.“


    „Jak to víš?“ V jejím pohledu rozeznám stejnou skepsi, jakou jsem cítil vůči Ruby, když jsem ji potkal poprvé.


    „Protože na ni dál dávám pozor,“ odpovím po chvilce.


    Nevypadá to, že by to Lýdii přesvědčilo. „Nemůžeš za ní nepřetržitě běhat, Jamesi.“


    „To taky nemusím. Je v organizačním výboru.“


    Lýdie se na mě překvapeně podívá a já se ušklíbnu.


    Dělá mi dobře pozorovat, jak z ní trošku, ne úplně, ale alespoň trošku, spadne napětí. Po chvilce řekne tiše: „Úplně jsem na tu věc s organizačním výborem zapomněla. Hodně tě to tam žere?“


    Jenom něco zabrumlám.


    „Mluvil jsi už s otcem?“ zeptá se opatrně.


    Zavrtím hlavou a podívám se z okna v okamžiku, kdy Rolls-Royce zastaví. Před námi se vypíná do výšky fasáda našeho zámku a spolu s pochmurnou oblohou plnou těžkých mraků zrcadlí mou náladu a to, co mě dnes ještě čeká.


     



    „Jak bys mě popsal třemi slovy?“ zeptá se Alistair a překřikuje muziku, která duní z přehrávače. Sedí na pohovce, skloněný těsně nad mobilem a blond kudrny mu padají do čela, když pozoruje displej s hlavou ke straně.


    Už jsem nám připravil do dvou sklenic Gin Tonic a přicházím zpátky k pohovce. Aniž by vzhlédl, natáhne Alistair ruku a jednu si vezme.


    Je to už naše třetí runda a konečně se v mé hlavě rozprostře ten zamlžený pocit, na který celou dobu čekám. Dává mi zapomenout, že ostatní jsou právě na tréninku lakrosu. A především potlačuje myšlenky na uplynulé dvě hodiny. Hlas mého otce už je teď jen jako tiché ševelení.


    „Jak to bylo s ‚neúnosně nadrženým playboyem‘?“


    Alistair se zakření. „To říkáš správně. Ale se skromností dojdu asi dál.“


    Se smíchem se svezu na pohovku k němu. Nemůžu se zbavit dojmu, že už měl jeden nebo dva drinky v sobě, když jsem mu napsal a zeptal se, jestli se nechce stavit. Jak se zdá, to, že byl vyloučený z týmu, nenese tak lehce, jak by nám chtěl namluvit.


    V každém případě vpadl do mého obýváku s oznámením, že už se nedotkne nikoho z Maxton Hall a místo toho si podrobněji prohlédne „tohle online-randění“. Řekl to s širokým úsměvem, jako by to ani nemyslel vážně a jenom si chtěl založit profil, protože se nudí.


    Ale já ho znám dost dobře na to, abych věděl, že ta záležitost je mu všechno jiné než lhostejná. Má dost holek z Maxton Hall, protože s ním chtějí všechno dělat jen tajně. Oproti většině ostatních se Alistair už dva roky se svou sexualitou neskrývá, k velké nelibosti jeho debilních rodičů, kteří se k němu od té doby chovají jako k vyvrhelovi.


    Když najde na internetu někoho, s kým nebude mít pocit, že spolu mají nějaké špinavé tajemství, jsem úplně pro. Zvlášť když mě to odvádí od mých vlastních problémů a to mi právě přijde velmi vhod.


    „Musí to být přesně tři slova?“ zeptám se. Zavrtí hlavou. „Potom… ‚milý chlapík, lakros, sportovec a touží po vášnivých setkáních, blabla‘.“


    Ušklíbne se. „Blabla, jasně.“


    Přisunu se trošku k němu, přičemž mi vyšplíchne Gin Tonic z mé skleničky a teče mi přes ruku. Nadávám a otřu si ji o kalhoty a potom se podívám na Alistairův mobil. Když vidím návrh jeho profilu, rozesměju se.


    „Co je?“ ptá se vyzývavě.


    „Nemáš metr osmdesát pět, lháři.“


    Odfrkne. „Ale jo.“


    „Já mám metr osmdesát čtyři a ty jsi o půl hlavy menší, chlape. Odečti deset centimetrů, pak je to možná správně.“


    Vrazí mi šťouchanec loktem do boku a prsty mi znovu potřísní alkohol. „Nebuď takový morous.“


    „OK, OK.“ Upiju tři velké doušky ze své sklenice a postavím ji na stůl. Potom vezmu laptop z konferenčního stolku, otevřu ho a začnu pátrat po alespoň do určité míry rozumně znějících profilech.


    Zeptat se Alistaira, jestli sem chce přijít, byl přesně ten správný nápad. Nechal se okamžitě přivézt řidičem a pak nedělal nic jiného, než že se mě snažil rozptýlit – aniž by se mě na cokoliv ptal.


    „Ach bože,“ zamumlám.


    Alistair vydá tázavý zvuk a nakloní se ke mně, aby se mohl podívat na obrazovku mého laptopu.


    Natočím ho trošku k němu. „Chtěl jsem se inspirovat, ale teď si přeju, abych nikdy neklikl na tenhle link. Kdo prosím napíše do svého profilu ‚V ideálním případě bych si to rozdala se svým dvojčetem, ale protože jsem jedináček, musíš stačit ty‘.“


    Alistair vyprskne. „Už na to nemám žádnou chuť. Napíšu prostě 18, lakros, otevřený všemu.“


    „Ne, chlape,“ řeknu a vrtím hlavou. „‚Otevřený všemu‘ je přímo pozvánka pro divné návrhy.“


    Pokrčí jenom rameny. Po pár minutách řekne, aniž by vzhlédl od svého telefonu: „Elaine se po tobě ostatně ptala.“


    Pozvednu obočí, ale nic neodpovím. Je to poprvé od Wrenovy párty, co se Alistair dotkl toho tématu, a nemůžu z jeho tónu odhadnout, jestli to je upřímný rozhovor, nebo ne.


    „Dělá si starosti o tvé mladé, křehké srdce a chtěla by vědět, jestli na ni ještě často myslíš.“


    OK, takže určitě ne upřímný.


    „Tak nějak,“ odpovím. Pochybuji, že si Elaine jedinkrát vzpomněla na naši společnou noc. Možná je to spíš Alistair, kterého ta věc nenechá v klidu, protože jsem tím vzbudil jeho bratrský ochranitelský instinkt.


    „Pořád nemůžu uvěřit, že ses vyspal s mou sestrou.“ Zavrtí hlavou a vydá zvuk, jako by se dávil. „Nemůžeš se s ní přece jen zasnoubit? Myslím, že bych potom celou tu věc lépe strávil.“


    Plácnu ho s úsměvem do ramena. „Jestli se někdy zasnoubí, pak určitě ne proto, aby se ti lépe spalo.“


    Alistair s hraným zoufalstvím vzdychne. Potom mi podá svůj mobil: „Můžeš mi prosím alespoň pomoct vybrat, jakou fotku mám použít?“


    Ukáže mi dvě, jednu, na které leží na lehátku s nahou hrudí s rukama za hlavou, druhá je černobílá, na které se sám vyfotil v zrcadle v obleku.


    „Tu na lehátku,“ řeknu. „Na té druhé toho máš moc na sobě.“


    „Líbí se mi tvůj týmový duch, Beauforte.“


    Poté je naštěstí téma Elaine vyřízené a já přinesu čtvrtou rundu Gin Tonicu. Připijeme si a Alistair se zase věnuje svému novému koníčku, zatímco já nesměle prohlížím e-maily.


    Strnu, když vidím, že jsem dostal pozvánku ke schůzce od Beaufortových kanceláří. Neochotně otevřu e-mail, ve kterém není víc než: Příští pondělí, 19 hodin, obchodní večeře s vedením podniku v Londýně. Přijď přesně.


    Moje dobrá nálada okamžitě zmizí. Místo toho mi přes záda přejede mráz, když si vzpomenu na dnešní odpolední hádku s otcem.


    Ty nám děláš ostudu.


    Ztratíme dobrou pověst.


    Dětinský, hloupý kluku.


    Štve mě, že jsem uhnul, když ke mně přistoupil s napřaženou rukou, protože vím jedno: v přítomnosti Mortimera Beauforta člověk nesmí ukázat ani slabost, ani strach.


    Ta schůzka není nic víc než trest. Dokonale si uvědomuje, že mě tím zasáhne víc, než by kdy mohla jeho slova nebo rány. Vlastně máme takovou dohodu: Dokud chodím na Maxton Hall, nebude mě zatahovat do ničeho, co se týká naší firmy. To, že se musím účastnit téhle večeře, je způsob, jak mi říct: „Já rozhoduji o tvém životě, a jestli se nevzpamatuješ, bude to horší, než si myslíš.“


    Otráveně odsunu laptop z klína a jdu k baru. Naliju si plnou skleničku whisky a dívám se chvíli upřeně skrze hnědou tekutinu. Potom se otočím a odnesu si ji k pohovce.


    Alistair se na mě podívá. V jeho výrazu není už ani stopa po předešlém úsměvu. „Všechno v pořádku?“


    Pokrčím rameny.


    Chtěl jsem, aby se za mnou Alistair stavil, abych mohl zapomenout na tu věc s mým otcem – ne proto, abych o tom mluvil.


    Alistair dál nedoráží. Místo toho mi podá mobil. „Mám shodu.“ Displej ukazuje obrázek černovlasého týpka s velkými svaly.


    Posunu se na pohovce trošku níž, abych se mohl opřít dozadu. „Co má ve svém profilu?“


    „Že potřebuje někoho, kdo se postará o jeho srdce. A o jeho penis.“


    „Jak kreativní.“


    „Och. A on mi… právě ještě poslal fotku svého ptáka. Co takhle mi nejdřív prozradit, jak se jmenuješ, než mi budeš ukazovat genitálie?“ mumlá Alistair a já se musím proti své vůli smát.


    Je to jeden z důvodů, proč je Alistair jeden z mých nejlepších kamarádů. Kdybych chtěl, můžu s ním mluvit o tom, co se mi pořád dokola honí hlavou. Mohl bych s ním mluvit o všem – ale nemusím. Kamarádíme se už tak dlouho, že už se známe a známe naše hranice a respektujeme je, i když je občas testujeme. Pochybuji, že bych takové přátelství mohl ještě vytvořit s někým jiným.


    „Máš hlad?“


    Alistair přisvědčí a já zavolám dolů do kuchyně. Po hádce s otcem jsem neměl na nic chuť, takže jsem teď úplně vyhladovělý.


    Zatímco čekáme, než nám kuchyňský pomocník přinese jídlo nahoru, Alistair si dál prohlíží fotografie polonahých týpků a já roluji na laptopu svým blogem. Vedle stránek lakrosu a blogů přátel sleduji už několik měsíců hlavně cestovatelské blogy. U máločeho si tak dobře odpočinu jako u zpráv a fotografií z cizích zemí. Označím si několik nových příspěvků na později – teď jsem příliš opilý, než abych byl schopen skutečně vnímat.


    Na svém seznamu jsem si uložil i školní blog. Vlastně jen proto, abych si z něj mohl dělat legraci, ale když teď vidím to písmo na Timeline, náhle se mi před očima vynoří Rubyin obličej. Žaludek mi trošku poskočí a já nevím, jestli za to může hlad, alkohol nebo možná ještě něco jiného.


    Dotknu se displeje a otevřu blog.


    Postupně si proklikávám akce školy – všechny do jedné nudné – přelétnu články – strašně nenápadité – a dívám se na fotky, jestli na nich neobjevím Ruby. I když je její jméno napsané u mnoha příspěvků a zmiňují ji tu u akcí školy, není ani na jedné fotografii. Už krátce potom, co mi Lýdie vyprávěla, že ji Ruby nachytala se Suttonem, tak jsem si ji vygoogloval a pokusil jsem se o ní dozvědět co nejvíc. Ale nebylo tam nic. Nemá jediný účet, ani na Facebooku, ani na Twitteru, ani na Instagramu – přinejmenším ne pod svým pravým jménem.


    Ruby Bellová je přízrak.


    Přejíždím dál. Mezitím jsem prohledal celý poslední rok a stále ještě nenašel, co hledám. Ať to je, co to je. Čím déle hledám, tím jsem naštvanější. Jak to, že se o ní nedá nic zjistit?


    „Díváš se na školní blog?“ zeptá se náhle Alistair.


    Přistiženě vzhlédnu. Alistair se dívá znechuceně na můj laptop. Ale když zahlédne slovo, které jsem zadal do vyhledávače, obličej se mu náhle rozzáří. „Ach, tak je to.“


    „Co?“


    Zeširoka se usměje. „To až budu vyprávět ostatním.“


    Zaklapnu svůj laptop. „Tady není co vyprávět.“


    Alistairovu odpověď přeruší pomocnice v domácnosti Mary, která nám přináší jídlo. Zatímco tlačí malý vozík do mého pokoje, vrávoravě vstanu, abych si zase nalil. Teď musím ještě vedle hlasu svého otce vyhánět z paměti představu Rubyina samolibého obličeje.
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    Růžové písmo v zápisníku vypadá výsměšně. Říká totiž, že se mám Beauforta zeptat na viktoriánské oblečení.



    Jsem tento týden předávkovaná Jamesem Beaufortem a už se těším na víkend. Od té doby, co jsme stanovili motto naší Halloweenské párty, chová se během našich schůzek naprosto otřesně. Buď říká jednu protivnou poznámku za druhou, nebo nás úplně ignoruje. Bylo by mi to jedno, kdybychom se včera nerozhodli, že na plakátě, který chceme vyrobit na slavnost, chceme mít dvojici v autentickém viktoriánském oblečení. A nejjednodušší cesta, abychom se dostali rychle a hlavně zadarmo ke kostýmům, vede přes Beaufortovy a jejich obrovský archív.


    S Lin jsme losovaly, která z nás o to bude muset Jamese poprosit – a samozřejmě jsem prohrála. Od té doby přemýšlím, jak bych mu to co nejšikovněji řekla. Možná mu prostě napíšu mail. Potom bych se ho nemusela ptát před ostatními a s velkou pravděpodobností bych nemusela poslouchat jeho průpovídky.


    Vší silou zaklapnu svůj zápisník a zasunu ho do batohu.


    „Můžeme si to vyměnit,“ navrhne Lin a přehodí si tašku přes rameno. Potom popadne podnos, položí ho na můj a vezme oba, aby je zanesla k odkládacímu okénku.


    Krátce to zvažuju, jestli by byla lepší alternativa si vyslechnout od Lexingtona hodinovou přednášku o protipožárních předpisech.


    „Moment,“ říká Lin, zatímco jdeme z menzy směrem do výukového centra. „Beru to zpátky. Nechci to vyměnit.“


    „Škoda. Hned bych to udělala.“


    Kampus je ponořený do zlatočerveného podzimního světla a na dubech se barví první listy ze zelené do něžného nádechu žluté nebo tmavé červeně.


    „No tak. Není to tak hrozné.“


    „Říká ta, která nahlas křičela ‚Bingo‘, když při losování vyhrála přednášku o požární bezpečnosti,“ řeknu suše.


    Přistiženě se usmívá. „Připadá mi prostě jen tak nafoukaný. Myslím, že než skončí semestr, bude rovnoprávný člen našeho výboru. Tak přece může taky něčím přispět, ne? Navíc to byl všechno jeho nápad.“


    „Ano, bohužel to byl fakt dobrý nápad.“ Přidržím studentský průkaz u dveří výukového centra, až se rozsvítí malé zelené světýlko na tlačítku. Potom otevřu a nechám jít Lin první.


    Výukové centrum je malá budova, kterou využívá škola Sixth Form. Sem můžeme jít, když chceme připravovat referáty nebo potřebujeme klidné místo, abychom se učili na závěrečné zkoušky. Dnes se v jedné z učeben koná první setkání skupiny, která nás má připravit na přijímací zkoušky na Oxford.


    „Och,“ vypraví ze sebe Lin tiše, když vstoupíme do místnosti, a v tom samém okamžiku ztuhnu.


    My o vlku.


    Místnost má dvacet míst a jediní lidé, co tu jsou, je Keshav, Alistair, Wren, Cyril a… James. Kromě toho dvě dívky, nějaký mladík, kterého znám jenom od vidění, a mladá žena, o které se domnívám, že bude naše lektorka. Je jediná, která nás pozdraví.


    Jdu k jednomu z míst, která jsou co nejvíce vzdálená od Beaufortovy party. Lin mě následuje a sedne si vedle mě. Mechanicky vybalím zápisník, nějaké tužky a nový poznámkový blok, který jsem si koupila speciálně pro tyto hodiny. Zatímco to rovnám na stůl – musí to ležet rovnoběžně s jeho hranou – pokouším se vší mocí chovat tak, jako by tu ostatní nebyli. Nechci mít s Jamesem nic společného a už vůbec ne s jeho kamarády. Při samotné myšlence na to, že se musím při přijímačkách poměřovat s lidmi, jako je on, s lidmi, kteří pocházejí z pohádkově bohatých rodin, jež po generace studují v Oxfordu, se mi dělá špatně.


    Nevím, co si myslí Lin. Tenkrát sice nepatřila k Jamesově partě, ale pohybovala se v jeho kruzích, protože se přátelila s Elaine Ellingtonovou a několika dalšími dívkami z ročníku. Ale potom její otec opustil její matku kvůli jiné ženě – ze které se po krátkém čase vyklubala sňatková podvodnice. Během jednoho roku kvůli ní ztratil veškeré jmění, což byl tenkrát obrovský skandál a důvod k tomu, proč už nikdo nechtěl s Wangovými nic mít. Ani obchodně, ani společensky, ani na této škole.


    Aby Lin mohla dál chodit na Maxton Hall, musela její matka prodat venkovské sídlo a koupit menší domek blízko Pemwicku. Ty dvě sice žijí na čtyřikrát víc čtverečních metrech než my, ale pro Lin to tenkrát musela být strašná změna. Nejenom proto, že jedním rázem ztratila rodinu a život, který dosud znala, ale především své přátele.


    Po většinu času Lin dělá, jako by se to všechno nikdy nestalo. Jako by to nikdy nebylo jinak. Ale někdy zahlédnu v jejích očích náznak stesku, který mi prozradí, že přece postrádá svůj starý život. Především když vidím, jak toužebně se zrovna dívá na volné místo vedle Cyrila. Ptám se sama sebe už delší dobu, jestli ti dva spolu něco měli, ale pokaždé, když se toho v rozhovoru jen dotknu, Lin okamžitě změní téma. Nemůžu jí to zazlívat, já taky o sobě nevyprávím nikdy nic osobního. Ale někdy jsem přesto zvědavá.


    Můj pohled jakoby sám zabloudí k Jamesovi. Zatímco jeho přátelé se baví a vypadají, jako by byli pořád v pohybu, on sedí na své židli naprosto strnule. Wren s ním mluví, ale jsem si dost jistá, že ho neposlouchá. Ptám se sama sebe, jaké myšlenky způsobují ten jeho ponurý výraz.


    „To je dobře, že jste všichni přišli,“ začíná lektorka a já se pohledem odtrhnu od Jamese. „Moje jméno je Philippa Winfieldová, ale můžete mi říkat Pippa. Jsem momentálně v druhém semestru studia na Oxfordu a musela jsem si také tenkrát projít přijímacím řízením. Takže vím, jak vám teď asi je.“


    Wren zamumlá něco, co přiměje Cyrila k smíchu. Maskuje to kašláním. Možná mluví o tom, jak je Pippa hezká. Se svým tmavě blond mikádem vlnitých vlasů a porcelánovou pletí vypadá skoro jako panenka. Úžasně hezká, drahá panenka.


    „V nadcházejících týdnech se vám budu snažit pomoci se připravit na Test logického myšlení a na pohovory. TLM je dvouhodinový test, který musíte napsat pro určité studijní programy v Oxfordu. Pomůže univerzitě zjistit, jestli máte schopnosti a potřebné kritické myšlení, abyste tam mohli studovat.“


    Test je poznamenaný v mém kalendáři krátce po Halloweenu a jsem už teď nervózní, když myslím na všechny úkoly, které se na nás valí. V dalších třiceti minutách nám Pippa vysvětluje, jak je test postavený a kolik času budeme mít na jednotlivé části – všechno věci, které už dávno vím. Nechci vědět nic o průběhu testu, chci se naučit, jak v něm obstát. Jako by Pippa četla moje myšlenky, nakonec tleskne. „Bude nejlepší, když se prostě podíváme na příklad jedné otázky, která by se mohla objevit v písemné části. Tenkrát mi hodně pomohla diskuze s ostatními uchazeči, protože jsme měli každý jiný přístup a to může dost pomoct objasnit různé otázky. Proto jsem myslela, že by bylo nejlepší, kdybychom to tady mohli udělat stejně.“ Otevře šanon a vezme z něj balíček cedulek, které nám rozdá. „Na straně dvě najdete první otázku. Ty,“ řekne a ukáže rukou na Wrena, který už zase něco šeptal. „Přečti prosím otázku.“


    „S největším potěšením,“ odpoví s drzým úsměvem, pak zvedne list papíru a předčítá: „První otázka zní: Když dokážete pojmenovat důvody svého jednání, znamená to, že vaše jednání je racionální?“


    Linina paže vystřelí do vzduchu.


    „Nemusíš se hlásit, otevírám tímto otevřenou diskuzi,“ řekne Pippa a kývne na Lin.


    „Všechny činy mají emocionální původ,“ začne moje přítelkyně. „Sice se vždycky říká, že by člověk měl uvažovat a udělat moudré rozhodnutí, místo aby poslouchal, co mu říká srdce, ale nakonec všechna naše rozhodnutí řídí pocity, a tak nejsou racionální.“


    „To by byla hodně krátká esej,“ říká Alistair a jeho přátelé se smějí. Všichni až na Jamese. Několikrát zamrká, jako by se právě probudil ze snu.


    „Je to teze, kterou teď může někdo z vás rozvést nebo vyvrátit,“ říká Pippa.


    „Aby se dalo odpovědět na otázku, muselo by se nejdřív definovat, co znamená v té souvislosti vůbec ‚racionální‘,“ řekne Lýdie znenadání. Za uchem má tužku, před sebou drží cedulku s otázkou. Na jaký obor se hlásí?


    „Racionalita znamená myšlení nebo chování, které řídí rozum,“ mumlá Kesh.


    „V této souvislosti znamená racionalita rozum,“ říkám. „Ale rozum je přece něco subjektivního. Jak se má definovat rozum, když má každý člověk jiná pravidla, principy a hodnoty?“


    „Já bych ale řekl, že každý má víceméně stejné základní hodnoty,“ namítne Wren.


    Pokrčím nerozhodně rameny. „Myslím si, že záleží na tom, kdo tě vychovává a jací lidé se pohybují v tvém okolí.“


    „Každý člověk se učí odmalička, že nesmí zabíjet ostatní lidi a tak dále. Když se jedná o tyto principy, je to objektivně vzato racionální,“ odpoví.


    „Ale ne každé jednání souvisí s těmito principy,“ namítne Lin.


    „Když tedy udělám něco, co mě zničí, o čem ale vím, že je to podle určitého principu – potom je to racionální rozhodnutí?“ zeptá se Lýdie. Udiveně se na ni dívám, ale její pohled je pevně zabořený do listu s otázkami.


    „Když to odpovídá tvému základnímu chápání rozumu, pak ano,“ odpovím po malé pauze. „Na tom je jasně vidět, jak rozdílné můžou být principy různých lidí. Nikdy bych neudělala dobrovolně nic, co by mě zničilo.“


    „Je tedy moje základní chápání rozumu méně hodnotné než tvoje?“ Lýdie vypadá najednou dost rozčileně. Na bledých tvářích jí naskáčou červené skvrny.


    „Tím myslím, že jsem toho názoru, že jednání nemůže být racionální, když tím někoho zraňujeme. Ať už sebe sama, nebo někoho jiného. Ale to je jen můj požadavek.“


    „A tvůj požadavek je víc, než jsou ty ostatních lidí. Správně?“


    Překvapeně se podívám na Jamese. Mluvil tak tiše, že jsem ho skoro neslyšela. Už nevypadá, jako by byl myšlenkami někde jinde. Teď je právě tady, v této místnosti, chladný pohled namířený na mě.


    Pevně sevřu tužku. „Nevztahuji tu otázku na sebe, ale obecně na skutečnost, že každý jedná a myslí jinak.“


    „Vezměme, že bych přivedl na párty striptéra, abych se postaral o náladu a připravil ostatním milý večer,“ řekne James pomalu. „Potom by to bylo přece jednoznačně racionální rozhodnutí, když sleduji tvé chápání otázky.“


    Každou chvíli zlomím tužku. „To nebylo racionální rozhodnutí, to bylo prostě jen nemorální a byla to sviňárna.“


    „Bylo by lepší, kdybyste nepoužívali v eseji při přijímacím pohovoru slova jako ‚sviňárna‘,“ namítne Pippa.


    „Rozlišuješ věci, o kterých se tu nebavíme,“ odvětí suše James. „Když máš například dvě pracovní nabídky, jedna slibuje větší výdělek, ale na méně placeném místě bys byla šťastnější, bylo by racionální rozhodnutí se rozhodnout pro lépe placenou práci.“


    „Kdyby se jednalo o rozum založený na penězích, což by mě u tebe nemělo překvapovat.“ Moje tělo je zaplavené energií a připadá mi, že v této místnosti není nikdo jiný kromě mě a Jamese.


    Teď zvedne obočí. „Zaprvé, vůbec mě neznáš. Zadruhé racionální jednání je, rozhodnout se pro lépe placené místo.“


    „Jak to, jestli se smím zeptat?“


    Dívá se mi přímo do očí. „Protože se o tebe na tomhle světě nikdo nezajímá, když nemáš peníze.“


    Při jeho slovech jsem pomyslela na sešlapané podrážky mých bot a na můj děravý batoh. Ve mně vzplane zuřivý vztek. „Na tom je vidět, kdo tě vychovával.“


    „Co tím myslíš?“ Jeho hlas je nebezpečně klidný.


    Pokrčím rameny. „Když do tebe od malička hučí, že se o tebe nebude nikdo zajímat, když nebudeš mít peníze, je pak přece jasné, že jednáš podle rozumu, který na nic jiného nehledí. Je to vlastně dost ubohé.“


    Na čelisti mu začíná cukat sval. „Raději bys už neměla nic říkat, Ruby.“


    „Na Oxfordu už nikomu nezavřeš pusu. Možná by sis měl zvyknout na to, že ti lidé ránu vrátí, nebo se smířit s myšlenkou, že tě někdo odmítne. Přitom bys stejně neměl mít žádné problémy, nakonec jsi pořád ještě bohatý a svět se o tebe zajímá.“


    James sebou škubne, jako bych mu dala facku. V místnosti je hrobové ticho. Jediné, co slyším, je rychlé bušení mého srdce a hučení v uších. V dalším okamžiku James tak prudce vstane, až se židle převrátí a s rachotem jde k zemi. Zadržím dech, když opustí dlouhými kroky místnost a bouchne za sebou dveřmi.


    Najednou si zase uvědomím, kde jsem. Jamesovi přátelé ohromeně pomrkávají, jako by se ptali, co se k čertu právě přihodilo. V Lýdiině tváři je vepsaný nevyslovitelný šok. Přes záda mi přeběhne mráz. Pomalu se probírám z vlny adrenalinu a uvědomuji si, co jsem právě řekla. Tolik k tématu „zůstat neviditelná“. Místo profesionální diskuze jsem začala být osobní, protože mě James rozčílil. To, co říkal, sedí. Opravdu ho neznám. A nemám žádné právo na něj kydat takové věci jenom proto, že se chová jako bezhlavý pitomec. To pak nejsem o nic lepší než on.


    Co to k čertu do mě jenom vjelo?
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    JAMES


    Vzor, který pokrývá můj list papíru, začíná vypadat docela působivě. Špičaté černé vroubky, malé spirály a divoké kruhy působí skoro trojrozměrně. Jako by stačilo natáhnout ruku, aby mě obrázek vtáhl dovnitř. Pokaždé jsem znovu překvapený, co vznikne při automatické kresbě. A jak skvěle to člověka uklidní – například zapomene na skutečnost, že mí chlapci právě pár stovek metrů odsud stojí na hřišti a trénují na zápas, který se koná příští víkend. Nebo na skutečnost, že ještě musím strávit přesně hodinu a jedenáct minut v této místnosti.


    „Jamesi!“


    Vzhlédnu. Všichni lidé z organizačního výboru se na mě dívají. „Co?“


    „Vůbec neposlouchal!“ zvolá Jessalyn a dívá se zděšeně na Ruby, jako by to byla její vina, že mě tyhle zbytečné schůzky vůbec nezajímají.


    „Potom to ještě jednou zopakuji,“ říká Ruby klidně a podívá se na mě z protější strany stolu. „Potřebujeme kostýmy a fotografii na náš plakát. V Gormsey je nějaká půjčovna, ale na oblečení je vidět, že není originální, ale je z plastu.“


    „Gormsey?“ zeptám se popleteně.


    „Místo, kde bydlím,“ vysvětlí mi pomalu.


    Ještě jsem o něm nikdy neslyšel.


    Přistihnu se při tom, jak přemýšlím, v jakém domě Ruby bydlí. Jak vypadají její rodiče. Jestli má sourozence.


    Věci, které by mě neměly zajímat.


    „Naposledy jsme přece říkali, že chceme udělat fotografii co nejautentičtější. Ale není to tak lehké, najít dobré kostýmy. Beaufortovi existují už pět set let, ne?“


    Dává si velkou práci s tím, aby se mnou mluvila přátelsky, ale to nemění nic na tom, že mi žilami projede známý chladný pocit.


    Tuším, co pak přijde.


    „Myslíš, že by ses mohl zeptat svých rodičů, jestli by nám mohli půjčit pár kousků oblečení z té doby?“


    Přeju si, abych mohl dál čmárat do svého bloku. Nebo byl někde jinde – například na lakrosu. Tam ode mě nikdo nic nechce, tam můžu prostě jenom běhat, zápasit, manévrovat, dávat góly a být volný. Na hřišti můžu zapomenout. Tam mi nikdo nepřipomíná, kdo jsem a jaká je moje budoucnost.


    Odkašlu si. „To bohužel nemůžu.“


    Ruby vzhlédne, jako by s tou odpovědí počítala. „Aha. Můžu se zeptat proč?“


    „Ne, nemůžeš.“


    „Takže to jinými slovy znamená, že nám nechceš pomoct,“ říká s nuceným klidem.


    „Moci nebo chtít není přece žádný rozdíl. Moje odpověď zůstává stejná.“


    Její chřípí se trošku rozšíří, zatímco se pokouší zachovat důstojnost. Nepovede se jí to úplně a pozorovat ji při tom je docela zábavné. Pokouším se ignorovat skutečnost, že je opravdu hezká. Ještě jsem nikdy neviděl takový obličej: její pršák se nehodí k hrdé křivce úst, její kočičí oči nepasují k pihám na nose a její rovná ofina neladí se srdčitým obličejem. Ale nějakým zvláštním způsobem se to všechno báječně hodí. A čím častěji ji vidím, tím je to půvabnější.


    Nedokážu si vysvětlit, proč jsem včera takovým způsobem ztratil sebeovládání. Nebylo to poprvé, co mi někdo předhodil, že jsem bohatý, rozmazlený spratek. Nebylo to ani poprvé, co mi to vmetla Ruby. Nevím, proč mi její slova byla tak blízká, ale něco ve mně způsobila – a to se mi nelíbilo. Neznám se tak – a mí přátelé také ne. Žádný z nich o tom včera nezavedl řeč, přitom jsem doufal, že si z toho budou dělat legraci, utahovat si z mé reakce, a tak tomu uberou na vážnosti. Ale jejich mlčení a významné pohledy přidávaly Rubyiným slovům ještě větší váhu a význam.


    V duchu zasténám. Chtěl jsem si poslední rok užít, zatraceně, nedělat si žádné starosti – o nic a o nikoho – a prostě se jen bavit. Místo toho nemůžu hrát lakros, musím sedět v téhle mizerné místnosti, ve které je zatraceně špatný vzduch, a poslouchat od Ruby, že jsem…


    Ruby luskne prsty před mýma očima.


    „Sorry,“ řeknu a přejedu si oběma rukama přes obličej. „Co?“


    „Lidi, můžem se na něj rovnou vykašlat,“ řekne Kieran nervózně.


    „Taky bych se na vás rád vykašlal, ale bohužel vás musím do konce semestru snášet,“ vrátím a chladně se na něj podívám.


    „Jamesi!“ zvolá Ruby pobouřeně.


    „Co je? Jsem jenom upřímný.“


    „Jsou okamžiky v životě, kdy není upřímnost na místě.“


    Mám na jazyku odpověď: „To říká zrovna ta pravá.“ Ale odpustím si to. Nějak mě to rajcuje, když se mnou mluví tak přísně. Což možná souvisí s tím, že jsem už dva týdny s klukama nepařil a nashromáždil v sobě příliš energie. Musím nutně přijít na jiné myšlenky. Co nejnenápadněji vytáhnu z kapsy mobil a pošlu své skupině zprávu: Párty dnes večer u mě.


    „Vezmeme si prostě kostýmy z půjčovny,“ navrhne Lin. „Když to upravíme ve Photoshopu, tak z toho nějak dokážeme, aby vypadaly jakž takž autenticky.“


    Kieran odfrkne. „To je prostě hloupé. Ve výboru máme Jamese Beauforta.“


    „Potom se prostě u Beaufortových budu muset zeptat sama, když nám James nechce pomoct,“ řekne Ruby znenadání.


    „To neuděláš,“ řeknu nepřítomně, aniž bych zvedl pohled od mobilu. Právě píše Alistair, jak jsou nováčci špatní a že je trenér na zhroucení.


    „Nemůžeš mi to zakázat, ne?“


    V žádném případě nechci, aby mluvila s mými rodiči. Nechci nikoho v blízkosti svých rodičů. To je prostě nemožné, když se uváží, že tuto školu financují nemalými částkami a objeví se na každé párty. Ale ze samotné představy Ruby v blízkosti mého otce se mi zvedá žaludek.


    „Chceš opravdu, abych řekla rektorovi Lexingtonovi na našem každotýdenním setkání, jak málo se tu zapojuješ?“


    Pomalu zvednu pohled a podívám se na Ruby přimhouřenýma očima. Nemůžu uvěřit, že se právě pokouší mě vydírat. Kdybych nebyl tak rozčilený, udělalo by to na mě dojem.


    „To nemyslíš vážně,“ vrčím.


    Po zbytek hodiny ji ignoruju a ona na mě taky nepromluví. Maluju divoké vzory do svého bloku, kruhy a objekty s ostrými hranami, ze kterých vznikají malá monstra se špičatými zuby, jež drží v drápech lakrosové hole. Když Ruby ohlásí konec schůzky, vstanu tak rychle, že Camilla vedle mě sebou vylekaně trhne. Jsem už skoro venku ze dveří, když se mi náhle Ruby postaví do cesty.


    „Mohl bys tu chvilku zůstat?“


    „Spěchám,“ řeknu se zaťatými zuby.


    Pokouším se ji obejít, ale znovu mi zastoupí cestu. „Prosím.“


    Její tón už není nervózní jako před pár minutami. Teď zní spíš unaveně, jako by se už nemohla dočkat, až z téhle místnosti zmizí, stejně jako já. Možná je to důvod, proč kývnu a udělám místo. Možná je to také myšlenka na rektora Lexingtona a na skutečnost, že chci každopádně zabránit tomu, abych se musel účastnit těchto schůzek déle, než je nutné.


    Kieran je poslední, který odchází, a než za sebou zavře dveře, divně se na mě podívá. Kdybych měl tipovat, tak bych řekl, že na mě žárlí. Zajímavé.


    Ruby si odkašle. Opře se bokem o jeden ze stolů a založí si ruce na prsou. „Jestli jsi na mě naštvaný, nevybíjej si to na ostatních. Oni za to nemůžou a je hloupé jim kvůli tomu ztěžovat práci.“


    Při pomyšlení na včerejšek je mi skoro špatně. Vzpomínám si na každé jednotlivé slovo, které mi vmetla do tváře. Ale v žádném případě nechci, aby věděla, že se mě to dotklo.


    Tak jí její pohled chladně vrátím. „Nejsem na tebe naštvaný.“


    „Ale nepůsobíš zrovna úplně mírumilovným dojmem.“


    Dívám se na ni s povytaženým obočím. „Měli jsme ve studijní skupině úplně pitomou debatu, Ruby Bellová. Debatu, která se mi pak zdála být už příliš stupidní. Co ode mě chceš?“


    „Chtěla jsem se jenom omluvit. Zachovala jsem se nefér a byla jsem osobní a to mě mrzí.“


    OK, to nebylo nic z toho, co jsem očekával. Potřebuju chvilku, abych našel správná slova. „Bereš se příliš vážně, jestli si myslíš, že o tom ještě přemýšlím.“


    Několikrát zamrká, jednoznačně rozladěná mou kousavou odpovědí. „Víš co? Prostě na to zapomeň.“


    „Nepotřebuješ se omlouvat jenom proto, že ode mě něco chceš.“


    „Já se ti neomlouvám, protože od tebe něco chci, Jamesi,“ odporuje. „Ale protože je mi to upřímně líto. Byla jsem prostě… včera zlá.“


    Chvilku se na sebe díváme a já hledám v jejím pohledu skryté úmysly. Ale žádné nenajdu. Výraz jejího obličeje je upřímný a otevřený. Vypadá, že to myslí opravdu vážně. Krátce zvažuji své možnosti. Mohl bych se k ní dál chovat chladně a dělat, jako by mi bylo jedno, co řekla. Ale potom budu v nebezpečí, že mě opravdu očerní u Lexingtona a prodlouží můj čas v kroužku. Kromě toho zjišťuji, že to vůbec nechci. Hádat se s Ruby Bellovou je zatraceně náročné. Myslím, že si svůj život trošku zjednoduším, když jí v tom vyjdu vstříc.


    „OK,“ řeknu prostě.


    Rázem už mezi námi není atmosféra napěchovaná zlostí jako ještě před pár minutami. Mám pocit, že se zase můžu nadechnout a také Ruby vypadá mnohem uvolněněji.


    „Dobře,“ odpoví. Na chvilku působí nerozhodně, jako by nevěděla, co má dál dělat. Potom kývne a jde zpátky ke svému stolu.


    Vezme svůj kalendář, zaklapne ho a něco si odškrtne. Ptám se, jestli byla omluva opravdu na jejím seznamu úkolů. Nedivil bych se.


    Vlastně bych teď mohl odejít. Řekli jsme si všechno, co mělo být řečeno. Nemám ani zdání, proč se nehýbu z místa, ale místo toho ji pozoruju, jak si balí věci. Vypadá to, že v jejím batohu má všechno své místo, a má to v sobě něco uklidňujícího, skoro hypnotického, jak v batohu jedno za druhým mizí desky, blok, tužky, láhev s vodou a nakonec diář.


    „Kolik kostýmů potřebuješ pro ten plakát?“ slyším najednou sám sebe, jak se ptám.


    Ruby strne uprostřed pohybu. Pomalu otočí hlavu, aby se na mě podívala. „Dva,“ řekne opatrně. „Mužský a ženský kostým.“


    Je vidět, jak se marně pokouší skrýt očekávání, a rozhodnu se, že už ji dál nebudu napínat.


    „Zeptám se rodičů,“ řeknu po chvilce.


    Rubyiny oči se rozzáří a je vidět, že ji stojí velkou námahu potlačit nadšení. „Opravdu?“


    Kývnu. „Jsi teď spokojená?“


    Ruby zavře batoh a nahodí si ho na rameno. Potom udělá pár kroků ke mně. „Děkuji. Tím nám moc pomůžeš.“


    Pokrčím rameny a poprvé od té doby, co se účastním schůzek organizačního výboru, opouštíme místnost společně.


    „Přípravy přece probíhají docela dobře, ne? Myslím na Halloween?“


    Překvapeně se na mě ze strany podívá. Jsem svou otázkou stejně tak překvapený. Proč odsud k čertu prostě nezmizím?


    „Vlastně ano. Ale myslím, že budu klidně spát, až se ta párty povede.“


    „Proč ti na tom tolik záleží?“


    Pár minut přemýšlí, než odpoví. „Chci dokázat, že dokážu dobře vést tým. Že se s tím úkolem poperu. Musela jsem tvrdě bojovat, abych se vůbec do výboru dostala, a potom jsem musela tvrdě bojovat s Elaine.“ Vrhne na mě omluvný pohled. „Vím, že se přátelíte, ale ona opravdu nebyla dobrá vedoucí týmu. Nechci, aby celá práce a nadšení, které jsem komisi věnovala a pořád ještě věnuji, byly zbytečné.“


    Zamyšleně bručím a ona se na mě tázavě podívá.


    „Jenom zrovna přemýšlím, jestli je něco, pro co jsem takhle zapálený.“


    „Lakros?“ ptá se.


    Neurčitě pokrčím rameny. „Možná.“


    Scházíme dolů, přes knihovnu a pak ven a já si poprvé uvědomím, že akce, které mi připadaly tak nesmyslné a obtěžující, jsou důležitou součástí života druhých lidí.


    „Kolik je vlastně hodin?“ zeptá se náhle Ruby.


    Podívám se na hodinky. „Za chvilku jsou čtyři.“


    Potichu zakleje a utíká pryč. „Zmeškám autobus!“


    Zelený batoh jí poskakuje na zádech a hnědé vlasy se třepotají ve vzduchu, když utíká směrem k zastávce.


    Jdu ke svému šoférovi, který na mě čeká s naším Rolls-Roycem na parkovišti. Zeptat se rodičů už mi nepřipadá tak těžké.
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    Můj telefon zavibruje, když právě sedím se svými rodiči a Ember u televize a dívám se na The Voice Kids. Vyhrabu ho z kapsy. Tlačítko na odemykání trošku drhne a já mám pocit, že na něj musím každý den trošku víc tlačit. Když mě telefon konečně poslechne, strnu.


    Přišla mi zpráva z neznámého čísla.


     



    Zařídil jsem ty kostýmy na plakát. Můžete si je vyzvednout zítra v Londýně. – J.


     



    „Nemůžu uvěřit, že je téhle holčičce osm let,“ proniká mi do uší udivený hlas mojí matky.


    „Jak to, že vy dvě neumíte zpívat?“ ptá se tatínek. „To bych vás taky byl poslal do takové show.“


    „Naše talenty jsou v něčem jiném, tati,“ odpálkuje to Ember.


    „Ach, skutečně? Co teda tak umíš?“ Slyším tupý zvuk, který mě přiměje vzhlédnout. Ember hodila po tatínkovi polštář z pohovky. Ten se bouřlivě směje.


    „Můj blog sleduje přes pět set lidí, tati. Umím šít a ukazuju lidem, že člověk může s tělem, jako mám já, nosit, co chce – to je přece něco, ne?“


    „Už máš pět set?“ ptám se překvapeně.


    Sotva kývne. Od naší hádky jsme spolu moc nemluvily. Ember je pořád ještě naštvaná, že ji nechci vzít na další párty v Maxton Hall, a tak mi skutečnost, že dosáhla tohoto velkého milníku, úplně unikla.


    „To je ale skvělé. Upřímně blahopřeju,“ vypravím ze sebe. Nevím, proč moje slova zní tak nuceně, protože jsou od srdce. Ember už rok pracuje na blogu Bellbird. Dává do svého blogu tolik úsilí a lásky, že si zaslouží být úspěšná.


    „Děkuji.“ Ember skloní pohled k ovladači a začne na něm něco štelovat.


    „Myslíte, že se může Ember vydat na casting, ozbrojená šicím strojem?“ zeptá se otec bezprostředně. „Nebo by možná mohla mít přednášku. Připadalo by mi super, kdybys tam těm lidem vysvětlila, cos nás naučila – s tím srovnáním s Voldemortem a vším ostatním, aby tomu taky každý rozuměl!“


    Ember vyrazí chraptivý smích. „Nemyslím, že by to šlo, tati. To je soutěž pro zpěváky.“


    „Ach. To je argument. A co Británie má talent? To je přece soutěž pro talenty, a jestli tam nepatří to, co děláš, pak už nevím. V případě nouze tam pozveme tvých pět set příznivců a posadíme je do publika. A potom tě budeme všichni bouřlivě povzbuzovat.“


    „Jasně!“ přizvukuji souhlasně. „Jdi a přihlas se se svými návrhy na casting. Vyrobím barevné cedule a všechny je rozdělím pěti stům fanoušků.“


    Ember se zašklebí. Zatahám ji za vlasy. Oči jí zajiskří a potom se jí na rtech rozšíří opatrný úsměv. V tom okamžiku mám pocit, že je zase všechno v pořádku. Nastala mezi námi tichá dohoda, jako vždycky. Cítím, jak mi spadl kámen ze srdce.


    Tatínek ještě něco říká, ale v tom okamžiku odvede moji pozornost zpráva, která se znovu rozsvítí na displeji. Začnu psát odpověď, ale zase ji hned smažu. Nemám ani zdání, jak mám reagovat. Představa, že pojedu s Jamesem do Londýna a strávím s ním den za hranicemi Maxton Hall, mi připadá divná. Znovu naťukám pár slov.


    Náhle mi na obličeji přistane polštář.


    „Hej!“ zvolám.


    „Naše diskuze ještě není ukončená, Ruby,“ říká můj otec smrtelně vážně. „Zapoj se.“


    „Ne, tati, já neumím zpívat a nepůjdu na žádný casting, abyste si ze mě mohli dělat legraci.“


    „Hm,“ zabručí a zamyšleně se na mě podívá, zatímco maminka uneseně vzdychne. „Taková malá holčička a takový nádherný hlas!“


    „Existují i jiné možnosti, abyste vyhrály v talentové soutěži. Když to nevyjde se šicím strojem, mohly byste se třeba naučit žonglovat.“


    „Jestli chceš bezpodmínečně na casting, měl by ses možná přihlásit sám,“ řeknu suše.


    „Víte co? Možná to udělám,“ vrátí to tatínek s hraně vzdorovitým tónem.


    „A s čím bys chtěl vystupovat?“ zeptá se maminka nepřítomně. Nespouští oči z obrazovky.


    „Co třeba s…“


    Danny Jones, jeden z porotců, stiskne tlačítko a jeho židle se začne otáčet. Maminka propukne v jásot, i tatínek zvedne nadšeně ruce.


    S Ember se na sebe podíváme a současně vypukneme v smích.


    „Máme zítra něco v plánu?“ zeptám se poté, co holčička odejde z pódia a nálada se trošku uklidní.


    Tatínek zavrtí hlavou. „Ne, proč?“


    „Plánujeme zrovna Halloweenskou párty a musíme obstarat kostýmy. Jeden spolužák může nějaké sehnat a teď se mě ptá, jestli je můžeme zítra vyzvednout v Londýně.“


    „To jsou dvě hodiny cesty. Bude řídit ten tvůj záhadný spolužák, nebo pojedete vlakem?“ zeptá se maminka.


    Vztyčím ukazováček, abych jí naznačila, že má chvilku počkat. Potom naťukám svoji odpověď.


     



    Dobře. Jak se dostaneme do Londýna? – R.B.


     



    Doufám, že pochopí, že mé iniciály jsou vtip.


     



    Můj šofér tě vyzvedne kolem 10. hodiny. OK? – J.M.B.


     



    Odfrknu si a ihned cítím Embeřin tázavý pohled.


    Chvilku váhám, jestli si nemám Jamese vygooglovat, jenom abych zjistila, co znamená písmeno M, ale pak se ovládnu. Vygooglovat si ho by také znamenalo překročit hranici. Nechci vědět, co všechno je o něm na internetu. Jenom ve škole kolují stovky historek. Moje potřeba drbů o Jamesi Beaufortovi je vyčerpaná až do konce mého života.


    „Můj spolužák má zřejmě řidiče,“ odpovím se zpožděním.


    „Řidiče?“ zeptá se Ember skepticky. „Takže je to jeden z těch snobů.“


    „Jeho rodině patří značka Beaufort.“


    „Ty chceš jet s tím mladíkem od Beaufortových do Londýna?“ zeptá se tatínek. V jeho hlase se mísí překvapení a nedůvěra.


    Pomalu přikývnu. „Ano. Půjčí nám šaty z archívu.“


    Táta svraští obočí. „A to pojedete… sami dva?“


    „Ale Angusi,“ vstoupí do toho maminka. „Nech Ruby na pokoji.“


    „No co je? Když má Ruby rande, tak to chci vědět.“


    Cítím, jak se červenám. „To není rande, tati. Je to kvůli škole.“


    Jenom zabručí. Oproti tomu Ember se na mě dívá rozšířenýma očima. „To je fakt neuvěřitelné.“ Padne zpátky na pohovku a zkříží ruce na prsou. „To je tak… můj bože. Ty vůbec nevíš, jaká je to šance, Ruby.“


    „Udělám pro tebe fotky,“ řeknu chlácholivě, ale Ember jenom strnule zírá na obrazovku.


    „Tak je to v pořádku, když pojedu?“ zeptám se obrácená k mamince. Připadá mi jako jediný rozumný člověk v téhle místnosti.


    „Samozřejmě,“ řekne a vrhne na tatínka varovný pohled, když už otvírá pusu. „Jsi dost stará na to, aby ses sama rozhodla, s kým a kam chceš jet.“


    Její slova způsobí, že zčervenám ještě víc. Aniž bych tomu věnovala větší pozornost, naťukám odpověď:


     



    OK.


    Mimochodem, místo šampaňského bych si raději dala zmrzlinu Ben and Jerry’s. – R.J.B.


    PS: Jestli teď napíšeš ještě další iniciálu, naštvu se.


     



    Chvilku váhám a ptám se sama sebe, jestli tu zprávu takhle opravdu můžu odeslat. Nejsme s Jamesem ten druh lidí, kteří by spolu takhle mohli žertovat přes chat. Nebo přece jen?


     



    Tak zítra, Ruby.


     



    Ne, nejsme prostě ten druh lidí.
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    Další ráno jsem na pokraji zoufalství, protože vůbec nevím, co si mám na návštěvu u Beaufortových obléknout. Nevím, jestli tam mají nějaký dres code, a jestli ano, jak moc elegantně mám vypadat. Kromě toho nevím, jestli bude mít James oblek. Ještě nikdy jsme se nepotkali mimo školu, což znamená, že se známe jenom ve školní uniformě.


    Nakonec se rozhodnu pro černou sukni, nadkolenky a pletený okrový svetřík s háčkovaným bílým límečkem a černou mašlí. K tomu si vezmu černé kožené střevíce, které jsem si před pár měsíci ulovila v second-handu v Gormsey.


    Co se týče módy, neriskuji tolik jako Ember. Nejraději bych si kupovala věci, ve kterých se cítím jistě a o kterých vím, že je můžu nosit dlouho. Ale přesto se ráda nastrojím a dávám si záležet, abych vypadala upraveně – možná je to i mou slabostí pro pořádek.


    Když jsem hotová s oblékáním, jdu ještě opatrně za svou sestrou. Už je vzhůru a sedí u svého malého psacího stolu u okna, když strčím hlavu do dveří.


    „Co je?“ zeptá se, aniž by se ke mně otočila.


    „Co říkáš tomuhle modelu?“ Otočí se na židli ke mně a já otevřu doširoka dveře, aby si mě mohla prohlédnout.


    „Moc hezké,“ konstatuje, když si mě prohlédne od hlavy k patě.


    „Opravdu?“ zeptám se a otočím se dokola. Když se podívám na Ember, přimhouří oči.


    „Žádné rande, hm?“ V hlase má škádlivý tón.


    Obrátím oči v sloup. „Ember, nemůžu toho týpka vystát.“


    „To je jasné,“ odpoví a vstane. Jde ke své skříni, malému kumbálu vestavěnému do zdi, a otevře dveře. Potom se předkloní, až v ní napůl zmizí, a začne se v ní přehrabovat. Opatrně se za ni postavím a dívám se jí přes rameno. Po půl minutě se zase vynoří a podává mi malou vínovou kabelku.


    „Moje kabelka!“


    „Nerozčiluj se. Stejně nosíš pořád jen ten svůj ruksak,“ řekne v obraně. Ukáže na můj outfit. „Ale k tomu se fakt skvěle hodí.“


    „Vlastně bych měla požadovat úroky, protože sis ji tak dlouho nechala.“ Oklepu malou vrstvu prachu, která se usadila na kožence. Také tenhle kousek jsem koupila v second-handu v centru městečka. Celé dva týdny jsem ji pyšně nosila, až mě naše sousedka paní Feltonová potkala v maminčině pekárně a nahlas se chlubila tím, že ta taška – před padesáti lety – patřila jí. Potom jsem ji ochotně půjčila Ember a nejdřív jsem ji ani nechtěla zpátky. Teď ale, když ji držím v ruce, jsem ráda, že ji zase mám.


    „Nebudu platit žádné úroky za něco, o čem jsi ani nevěděla, že to mám ve skříni,“ vrátí mi to Ember.


    Zvonění u domovních dveří mě vyleká. Vrhnu pohled na hodinky. Je tři čtvrtě na deset. „Je příliš brzo,“ vzdychnu a utíkám do svého pokoje, abych rychle přemístila telefon a peněženku do druhé tašky.


    „Ruby!“ zazní hlas mé maminky.


    Když jdu ze schodů, napomínám se, abych byla klidná. Není vůbec žádný důvod se rozčilovat. Není to nic jiného než výlet kvůli škole – s Lin jsme něco takového dělaly už stokrát a s Jamesem to nebude jiné.


    Zhluboka se nadechnu a zdolám poslední schody. Maminka už otevřela dveře, a když vejdu do chodby, baví se s nějakým mužem. Spadne mi čelist.


    Zaprvé: James nelhal. Opravdu má šoféra. A dokonce v uniformě, čepici a se vším, co k tomu patří. Zadruhé: Ten šofér vypadá jako Antonio Banderas. Má snědou pleť, tmavohnědé oči a výrazná, skoro smyslná ústa. Je mu určitě kolem čtyřiceti a je strašně atraktivní. Podle mírně zčervenalých maminčiných tváří vidím, že si myslí to samé co já.


    „Dobré ráno, slečno,“ říká šofér Zorro a krátce pozvedne čepici na pozdrav.


    „Dobré ráno…“


    „Percy,“ pomůže mi maminka a zářivě se na mě podívá.


    „… Percy,“ dokončím s úsměvem a vezmu si z šatny svou parku. „Tak, mami, uvidíme se potom.“


    „Užij si to, zlatíčko. A udělej pro nás fotky.“ Maminka mi dá pusu na tvář a já vykročím směrem k Percymu. V dalším okamžiku mi nad hlavou rozevře jako kouzlem obrovský černý deštník.


    „Mockrát děkuji,“ řeknu.


    „S radostí, slečno. Vůz stojí tam vepředu.“


    Dívám se ve směru jeho gesta a skoro strnu údivem. Na ulici před naším domem stojí Rolls-Royce. Jak je lesklý a černý a obrovský, působí mezi ostatními auty, která parkují u chodníku, jako cizí těleso – zvlášť na mě, a to jsem si už přitom na drahá auta a limuzíny skoro zvykla.


    Percy otevře zadní dveře a drží nade mnou deštník, dokud nenastoupím. Poděkuji, načež on kývne a zase za mnou opatrně dveře zavře. Ani ne za minutu vůz nastartuje. Nervózně si uhlazuji sukni a zkoumám, jestli mi při nasedání zůstalo všechno na svém místě.


    Teprve potom spatřím Jamese.


    Sedí na bočním sedadle, nevyzpytatelný výraz v obličeji. Vypadá, jako by sám nevěděl, co si má myslet o tom, že jsem právě nastoupila do jeho auta. Má tmavě šedý oblek protkaný jemnými nitkami, bílou košili a tmavou hedvábnou kravatu s jehlicí. V ruce drží sklenici a já doufám, že obsahuje jablečný džus, a pak si všimnu stříbrného pečetního prstenu na jeho levé ruce, který jsem předtím ještě nikdy neviděla. Je na něm erb, který jistě patří jejich rodině.


    Čím déle si ho prohlížím, tím nevhodněji si připadám ve svém všelijak poskládaném retro oblečení. Na rozdíl ode mě jsou z Jamese cítit peníze, od hlavy až k patě jeho lesklých černých kožených bot. Pokouším se, aby to na mě neudělalo dojem – nakonec jsem věděla, do čeho jdu.


    Teprve na druhý pohled si všimnu, jak vypadá James unaveně. Jeho tyrkysově modré oči jsou zarudlé, pod nimi tmavé kruhy.


    „Dobré ráno,“ řekne nakonec suše.


    Možná právě vstal. Nebo proflámoval noc a vůbec nespal.


    „Dobré ráno,“ odpovím. „Děkuji, že jsi mě vyzvedl.“


    Když nic neodpoví a místo toho mě začne stejně zkoumavě pozorovat jako předtím já jeho, začnu si prohlížet limuzínu. Sedadla jsou vyrobená z kůže, naproti Jamesovi je bar se skleničkami a boxem, o kterém předpokládám, že je to něco jako lednička. Naši část odděluje od řidiče tmavá stěna.


    Když už začíná být ticho mezi námi nepříjemné, kývnu směrem k Percymu a řeknu: „Tvůj řidič by mohl být klidně hvězda v Hollywoodu. Ještě jsem nikdy neviděla tak atraktivního čtyřicátníka.“


    „Lichotíte mi, slečno. Je mi dvaapadesát,“ zazní Percyho hlas z reproduktoru na stropě.


    Ohromeně se podívám na Jamese. Začne se usmívat od ucha k uchu. Vlna studu se mi vžene do tváří.


    „Když říkáš takové věci, Ruby Bellová, měla bys možná vypnout palubní telefon,“ poznamená James a ukáže nad sebe. Sleduji jeho pohled a vidím svítící červenou žárovku.


    „Ach.“


    „Zařídím to, pane,“ říká Percy a o vteřinu nato světýlko zhasne.


    Ponořím obličej do dlaní a zavrtím hlavou. „Ve filmech jenom vždycky vyjede nahoru dělicí stěna. Odkud mám vědět, že mám ještě stisknout zvláštní knoflík?“


    „Nic si z toho nedělej. Stejně Percymu moc často neskládám komplimenty. Určitě ho to těší.“


    Zavrtím hlavou. „Myslím, že musím vystoupit.“


    „Na to je teď už příliš pozdě. Na příští dvě hodiny jsi tady se mnou uvězněná.“ Slyším tiché cinkání. „Tady, pro tebe.“


    Pomalu sundám ruce z obličeje. James mi podává malý modrý pohárek.


    „Neříkej, že jsi pro mě opravdu sehnal zmrzlinu,“ vypravím ze sebe nevěřícně.


    „Ještě jsme doma nějakou měli,“ říká prostě. „Vezmi si to, nebo to sním.“


    Bez dalších slov si od něj vezmu pohárek. James se znovu skloní k ledničce a v následujícím okamžiku drží v ruce druhý pohárek zmrzliny Ben-&-Jerry’s. Se zájmem u toho přihlížím, jak stahuje fólii a zvedá víčko. Vidět ho v tomhle obleku se zmrzlinou na klíně mi připadá tak neskutečné, že se chvíli sama sebe ptám, jestli jsem opravdu vzhůru, nebo jestli pořád ještě spím.


    Zmrzlina se mi rozpouští v ruce a teplá kapka mi přistane na klíně. Hledám ubrousek.


    „Tam vepředu vpravo,“ říká James a kývne směrem k baru.


    Natáhnu se, vezmu smetanově bílý ubrousek z hromádky a rozložím si ho na klíně. Potom zvednu víčko pohárku a ochutnám první lžičku. Požitkářsky zavřu oči. „Mňam. Cookie Dough.“


    „Zkoušel jsem hádat, jaký je tvůj oblíbený druh,“ říká James. „Vybral jsem to dobře?“


    „Ano. Naprosto určitě Cookie Dough,“ řeknu s plným přesvědčením, ale pak se zarazím. „I když. Nový slaný karamel je taky hodně dobrý. Znáš to?“


    James zavrtí hlavou.


    Na chvilku se mezi námi rozhostí ticho. Potom řekne: „To je nejlepší snídaně po opici, kterou jsem za poslední dobu měl.“


    Tak včera oslavoval. „Měl jsi dlouhou noc?“


    Okamžitě té otázky lituji, když se nad zmrzlinou významně usměje. „Dá se to tak říct.“


    „Tak na těch záhadných pověstech o Jamesi Beaufortovi něco bude.“


    „Záhadné pověsti o Jamesi Beaufortovi?“ zeptá se pobaveně.


    Zvednu obočí. „Ale no tak.“


    „Nemám ani nejmenší zdání, o čem mluvíš.“


    „Jako bys nevěděl, že o tobě a tvé partě kolují hromady historek.“


    „Například?“


    „Že jíš k snídani kaviár, koupeš se v šampaňském, zdemoloval jsi při sexu vodní postel a tak dále.“


    Ztuhne se lžičkou na půl cesty k ústům. Uběhne vteřina, pak další. Nakonec ji přece dopraví do pusy a bezstarostně jí zmrzlinu, zatímco dělá, jako by intenzivně přemýšlel. Vypadá to, jako by se pomalu probouzel. Pohled se mu rozjasní.


    „Dobře, tak bychom si měli ty pověsti vyjasnit. Kaviár vůbec rád nemám. Myšlenka, že jím rybí vajíčka, mi připadá prostě dost odporná. Když snídám, piju smoothie, většinou ještě s míchanými vajíčky nebo müsli.“


    „Do smoothie?“ Znechuceně se zašklebím.


    „Ne do smoothie. K tomu.“


    „Ach tak.“


    Znovu krátce přemýšlí. „To s tím šampaňským taky není pravda. Myslím, že ne úplně. Jednou jsem vylil zatraceně drahou láhev od Wrenových rodičů do bazénu a pak se v tom koupal. Ale to nebyl záměr.“


    „Wrenovi rodiče jsou určitě tví velcí příznivci.“


    „Kdybys věděla.“ Zašklebí se a dál doluje lžičkou zmrzlinu.


    „A… co s tou vodní postelí?“ zeptám se váhavě.


    James se zarazí a podívá se na mě s jiskřičkami v očích. „To tě zajímá, viď?“


    „Jestli mám být upřímná, tak ano,“ řeknu, aniž bych odvrátila pohled. „Myslím, že vodní postele se tak lehce nezničí, ne? Slyšela jsem, že jsou hodně odolné.“


    „To nebyla vodní postel, ale normální postel.“


    Suše polknu. Tam, v Jamesových očích, je něco, co jsem předtím ještě nikdy neviděla. Něco temného, těžkého, co mi působí šimrání v břiše.


    „Jak nudné,“ zanotuji, ale můj hlas mě zradí.


    Nechci si Jamese představovat u sexu.


    Opravdu ne.


    Bohužel právě přemýšlím o tom, co jenom dělal, že zničil postel. A jak přitom jenom vypadal. Něco jsem zahlédla, když se přede mnou svlékl. Vím, že je dobře stavěný. A pozorovala jsem ho při sportu často, tak vím, jak mrštně se umí pohybovat. Určitě umí udělat v posteli ženu šťastnou.


    V tom okamžiku jsem vděčná za zmrzlinu ve svých rukách. Nejraději bych se do ní zabořila obličejem, abych se zase vzpamatovala.


    „Na historkách není většinou nic, nebo jenom trošku pravdy.“ Jeho vědoucí úsměv mě vede k obavám, že ví do nejmenších podrobností, na co jsem právě myslela.


    Rozhodnu se, že je vhodná chvíle na ukončení tématu vodní postel. „Potom jsem ráda, že o mně žádné historky nekolují.“


    James zase schová svou zmrzlinu zpátky do ledničky a položí lžičku na bar. Potom se opře zády o sedadlo a zamyšleně si mě prohlíží. „Po té věci s Lýdií jsem se o tobě informoval.“


    „Nevím, jestli chci vědět, co o mně lidi říkají,“ řeknu tiše.


    „Většina lidí tě vůbec neznala. A když už něco říkali, pak to nebylo nic špatného.“


    S ulehčením vydechnu. „Opravdu?“


    James kývne. „To je taky důvod, proč jsem byl k tobě tak nedůvěřivý. Někdo s tak dobrou pověstí musí něco skrývat.“


    Zamračím se. „Nic neskrývám.“


    „Samozřejmě, že ne.“ Jeho pohled je pobavený a nakloní se dopředu. „No tak, Ruby. Vyprávěj mi něco, co o tobě žádný z našich spolužáků neví.“


    Automaticky zavrtím hlavou. Ne. Takovou hru nebudu v žádném případě hrát. „Ty mi vyprávěj přece něco, co o tobě nikdo jiný neví.“


    „Jestli mě nevezmou na Oxford, tak mě otec zabije.“ Řekne to ledabyle, jako by s tím byl už dlouho smířený. Ale jeho oči prozrazují něco jiného.


    „Protože tam taky studoval?“ ptám se opatrně.


    „Oba mí rodiče studovali v Oxfordu. A jejich rodiče.“


    Vždycky jsem Jamesovi a jeho přátelům záviděla, že mají díky svému původu nejlepší předpoklady, aby je přijali na takovou univerzitu, jako je Oxford. Ale teď si uvědomím, že existuje ještě odvrácená strana. Strana, která je spojená s neuvěřitelným tlakem a která mi trošku objasňuje Jamesovo překotné jednání ve studijní skupině. Musela jsem ho svými slovy opravdu zranit.


    „Chtěla jsem vždycky na Oxford. Od té doby, co jsem začala přemýšlet,“ začnu po chvíli. Mám náhle pocit, že je v pořádku mu svěřit něco o sobě. Nakonec to on taky právě udělal a to mi pomohlo mu trošku lépe porozumět. Od našeho prvního setkání jsme se jen hádali. Neuškodí, když se pokusíme uklidit z cesty alespoň část předsudků, které vůči sobě máme. „Mí rodiče mě vždycky povzbuzovali, i když jim vlastně bylo jasné, že to asi zůstane snem. Měla jsem sice dobré známky, ale to ještě člověka samo nedostane na Oxford. Ale potom jsme slyšeli o stipendiích, která Maxton Hall uděluje pár studentům z Anglie, a přihlásila jsem se. Žádný z nás nepočítal s tím, že to vyjde, ale nějak mi vyšly přijímací pohovory. Od té doby ta představa není tak nesmyslná a já jsem si přísahala, že udělám všechno pro to, abych se na Oxford dostala. Chci, aby na mě byli rodiče pyšní. A já na sebe taky.“


    James chvíli mlčí. Podívá se na mě a ze soustředění jeho modrozelených očí mi přejede mráz po zádech. „Jak dlouho už jsi na škole?“


    „Už dva roky.“


    Zabručí.


    „Co mumláš?“ zeptám se.


    Nerozhodně pokrčí rameny. „Ptám se jen, jak je to možné, že jsem si tě předtím nikdy nevšiml.“


    Srdce mi poskočí. A zároveň si v duchu gratuluji – mé pravidlo Hlavně-být-nenápadná očividně funguje perfektně. „Mám nadání, že se pohybuji chodbami jako stín a splývám se stěnami.“


    Jeden jeho koutek se lehce nadzvedne. „To zní, jako bys byla místní strašidlo z Maxton Hall. Nebo chameleon. Ale vraťme se k tématu. Jsi na řadě.“


    „S čím?“ Udiveně se na něj podívám.


    „Abys o sobě vyprávěla něco, co jinak nikdo neví.“


    „Ale to jsem právě udělala!“


    Zavrtí hlavou. „To se nepočítá. Jen jsi reagovala na to, co jsem ti říkal já.“


    Zhluboka se nadechnu a pomalu zase vydechnu, zatímco přemýšlím, co bych mu mohla prozradit. To, že na mě spočívá jeho bystrý pohled, mi přemýšlení moc neusnadňuje. Spíš naopak.


    Rezignovaně zavrtím hlavou. „Tady není co vyprávět.“


    „To ti nevěřím.“ Opře se dozadu, ruce zkřížené na prsou. „Ale prosím tě. Přece se nemůžeš jen učit.“


    Ale ano, bleskne mi hlavou, můžu. Díky bohu mě napadne ve stejném okamžiku ještě jiná myšlenka. „Čtu manga.“


    James se na mě chvíli dívá, jako by se přeslechl. Potom se usměje. „Tak to je něco. Sice bych to neoznačil jako ‚máslo na hlavě‘, ale dobře. Co je tvoje nejoblíbenější manga?“


    Překvapeně na něj zamrkám. Nepočítala jsem s další otázkou.


    „Death Note,“ odpovím váhavě.


    „Doporučila bys mi to?“


    Nemám ani tušení, jak jsme přišli od „James ničí postele při sexu“ k „To jsou Rubyina oblíbená manga“. Opravdu nemám ani tušení. Přesto pomalu kývnu. „Podle mě člověku chybí podstatná část všeobecného vzdělání, když nečetl Death Note.“


    James vypadá šokovaně. „To by bylo opravdu strašné.“


    Bez mého přičinění se mi zvedne koutek úst.


    Musím se smát.


    James Beaufort mě rozesmál.


    Když si to uvědomím, rychle se otočím stranou a dívám se z okýnka, ale jsem si značně jistá, že to viděl. V jeho očích problesklo něco jako triumf.


    Ptám se sama sebe proč.
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    RUBY


    BEAUFORT


    Jamesovo příjmení září působivými písmeny z fasády hlavního sídla firmy. Zatímco vystupuje z vozu a míří neochvějně ke vchodu, zůstanu stát a udiveně si prohlížím nejdřív nápis, potom obrovskou moderní budovu, kde – jak mi vysvětlil James během jízdy – je ve spodní části největší pobočka firmy Beaufort v Anglii, nahoře kanceláře oddělení jako design, odbyt, zákaznický servis a především samozřejmě také krejčovské dílny. Řady oken lemují všech šest poschodí, za nimi jsou vystavené figuríny, oblečené podle klasické módy, kterou se značka proslavila.


    „Jdeš už?“ volá na mě James od vstupních dveří.


    Bavili jsme se spolu po zbytek jízdy. Ne moc, ale přesto víc, než jsem čekala. Ten pocit, že nevím, jestli bdím, či sním, ne a ne zmizet.


    Jsem v Londýně. S Jamesem Beaufortem.


    Prostě tomu nemůžu uvěřit.


    „Ruby!“ zavolá James a ukáže s povytaženým obočím na hodinky.


    To mě vytrhne z mého transu. Rychle se vzpamatuju a běžím k němu. Přidrží mi dveře a já váhavě vstoupím do pobočky. Potom se rozhlédnu.


    Je mnohem větší než ta, v jaké jsem tenkrát byla se svými rodiči. Se svými vysokými stropy, bílými stěnami a udržovanými podlahami z tvrdého dřeva působí prodejna prostorně a příjemně, i když je nábytek převážně černý. Zadní stěnu lemují police, které sahají až do stropu, a je na nich nesčetné množství košil. Nad policemi je připevněná mosazná tyč, na které nalevo visí žebřík. Hned za vchodem je velký kulatý stůl, v jehož středu stojí mosazná soška jelena, kolem ní leží kalhoty pečlivě složené do komínků. Nad stolem visí lustr, který prozařuje místnost jemným teplým světlem. Vůně v obchodě je jedinečná – kořenná, ale ne pronikavá, směs přírodních vůní látek, stejně tak aroma, které asi pochází z osvěžovače vzduchu.


    James mě jemně vezme za paži. Vzhlédnu k němu a on hlavou ukáže směrem k zadní části obchodu. Pomalu ho následuji. Po naší pravé ruce se nachází další stěna s policemi. Uprostřed je volné místo a tam visí obrazy mužů v různých oblecích, které jsou ze stran osvětleny dvěma mosaznými lampami. Přímo pod nimi je tmavě zelená pohovka s kostkovanými polštáři, kožešinou potažený futon a také skleněný stolek, na kterém stojí křišťálové sklenice a karafa s vodou.


    Všude kolem nás vidím silné tvídy, pravé hedvábí, nejjemnější kůži – látky, se kterými Beaufortovi pracují, jsou nejlepší, to je jejich záruka kvality. Není pochyb, že jsem v obchodě, kterým procházejí aristokraté a politici, a i když nechci, cítím se na tomto místě trošku nepatřičně.


    Možná je to prostě jenom v tom, že se tady zdržují výhradně muži. Muži tu obsluhují, muži, kteří dál vzadu stojí před velkými zrcadly na stoličkách, muži u jejich nohou, kteří jim berou míry, a potom ještě muž, který stojí vedle mě.


    Náhle se jeden ze zmíněných mužů zvedne ze země. Říká něco zákazníkovi, kterému právě změřil lem kalhot, potom jeho pohled padne na nás. Když pozná Jamese, vztyčí se. „Pane Beauforte!“ S obličejem bledým jako křída se podívá na hodinky.


    „Nedělej si starosti, Tristane, máme čas,“ řekne mu James.


    Vůbec jeho tón nepoznávám. Mluví jako jiný člověk. Vznešeně a s autoritou. Když se na něj podívám ze strany, všimnu si jeho vzpřímeného držení těla. I když má ruce ledabyle zastrčené v kapsách kalhot, je na něm vidět, že tady v obchodě není jen tak ledaskdo. Přemýšlím, jak to dělá. Vypadá to, jako by ovládl každý prostor, kam přijde. Školu, lakrosové hřiště, tento obchod. Jestli je to také tak, když vstoupí do obchodu se zmrzlinou? Možná to budu muset příležitostně otestovat.


    Tristan pokyne na jiného krejčího a předá mu metr. V dalším okamžiku pospíchá k nám a potřese Jamesovi rukou. „Odpusťte, že jsem vás nepřivítal.“


    „Nedělejte si s tím vůbec starosti, Tristane,“ odpoví James. „Máte pro nás tedy chvilku čas, nebo jste ještě zaneprázdněný?“


    Krejčí se na něj pohněvaně podívá. „Samozřejmě, že pro vás mám čas, pane.“


    James se obrátí ke mně. „Ruby, to je Tristan MacIntyre, první zakázkový krejčí u Beaufortových. A Tristane, to je Ruby Bellová. Vede u nás organizační výbor v Maxton Hall.“


    Dívám se na Jamese s povytaženým obočím. Překvapuje mě, že mě tak představil. Mohl prostě jednoduše říct, že s ním chodím do školy. Nebo nic kromě mého jména.


    Tristan si upraví sako, a když jeho pohled spočine na mně, trošku se uvolní. Ústa mu rozzáří naučený úsměv. „Pan Beaufort sem moc často nepřichází s přáteli ze školy, proto mě obzvláště těší, že se s vámi mohu seznámit, slečno Bellová.“


    Oplatím mu úsměv a podám mu ruku. Vezme ji, ale místo, aby jí potřásl, jak jsem očekávala, napůl ji otočí a vtiskne mi polibek na hřbet ruky. V tom okamžiku pocítím potřebu udělat pukrle. Naštěstí se ovládnu a místo toho řeknu: „Potěšení je zcela na mé straně, pane MacIntyre.“


    „Klidně mi říkejte Tristane.“


    „Jenom když mi budete říkat Ruby.“


    Ještě víc se rozzáří a s mnohoznačným úsměvem se obrátí na Jamese: „Nechali jsme si poslat z archívu pár kostýmů. Jsou nahoře v dílně. Laskavě mě následujte.“


    Otočí se a vede nás obchodem dozadu k tmavým dřevěným dveřím. Za nimi se skrývá schodiště.


    „Doufám, že se vám budou líbit šaty, které jsme vybrali,“ řekne Tristan cestou nahoru. „Navrhoval je osobně váš prapraprapradědeček, pane Beauforte.“


    Překvapeně se na Jamese podívám, ale jeho obličej se ani nepohne, když říká: „Jsem si jistý, že budou pro tu příležitost stačit.“


    „Je to ten prapraprapradědeček, který založil značku Beaufort?“ zeptám se zvědavě.


    Tristan kývne. „Přesně tak, společně se svojí manželkou v roce 1857. Věděla jste, že Beaufort byl původně módní dům pro muže i pro ženy? Teprve na začátku dvacátého století se rozhodli se specializovat na muže.“


    To jsem věděla od té doby, co Lin navrhla, abychom se Jamese zeptaly na kostýmy. Namítla jsem, že to nemá cenu, protože nám pak pořád bude chybět ženský kostým, načež mi vyprávěla o počátcích módního domu Beaufort a ukázala mi fotografie honosných šatů, které se tehdy pod jejich značkou prodávaly.


    „Ano,“ řeknu se zpožděním. „Ale nevím proč.“


    „Naše hospodářská situace nebyla dobrá,“ říká James. „Můj prapradědeček udělal pár špatných rozhodnutí a byli jsme téměř před bankrotem. Specializovat se bylo jediné východisko.“


    „Potom se z Beaufortových stala značka, kterou teď je,“ vysvětluje Tristan, jako by u toho tenkrát sám byl. „Nikdo neumí dělat takové obleky jako my. U nás je k dostání všechno – přes oblečení pro každý den až k večerním róbám. Kvalita zpracování je nesrovnatelná s konfekčním zbožím, nehledě na to, že ozvláštňujeme každý oblek monogramem zákazníka. Pane Beauforte, ukažte váš.“


    Zastavím se a otočím se k Jamesovi, který stojí o schod pode mnou. Teď jsme oba ve stejné výšce očí. Dívám se na něj trošku déle a znovu nedokážu přečíst jeho pohled. Potom shlédnu na náprsní kapsu jeho tmavě šedého obleku, na které jsou vyšity iniciály JMB.


    „Od včerejška přemýšlím, co znamená M,“ přiznám se. Znovu vzhlédnu a náhle jsem u něj tak blízko, že rozeznávám detaily v jeho obličeji, kterých jsem si dřív nevšimla. Například, že jeho řasy jsou nápadně tmavé, v porovnání s barvou jeho vlasů. Nebo jemné pihy, kterými má poseté tváře.


    „Mortimer,“ odpoví tiše.


    „Jako tatínek?“


    Kývne a podívá se přes mě na Tristana. Jednoznačné znamení, že nechce pokračovat v rozhovoru na toto téma.


    Zatímco vyjdeme zbytek schodů nahoru, vypráví mi Tristan o výjimečných látkách, se kterými pracují krejčí od Beaufortů, a jak velký je výběr manžetových knoflíčků, které můžou použít.


    Dosud byl pro mě oblek jen… oblek. Nikdy jsem neviděla velké rozdíly, nemluvě o tom, že jsem ani netušila, kolik věcí se musí vyřešit, než nějaký vznikne.


    „Každý detail se u nás změří, nenecháváme nic náhodě,“ říká Tristan, když opustíme schodiště a vstoupíme do osvětlené chodby. „To je odjakživa krédo Beaufortových. Pracujeme velice pečlivě a nabízíme nejvyšší kvalitu. Proto můžeme oblékat dokonce i královskou rodinu.“ Zůstane stát vedle fotografie, která visí na zdi. Přistoupím blíž a otevřu pusu údivem.


    Na stěně visí fotografie korunního prince.


    „Neříkej, že jste ho oblékali,“ říkám s uctivostí.


    James neříká nic, ale Tristan se pyšně usměje. „Nejenom jeho.“


    Jdeme dál chodbou, na jejíchž stěnách visí od začátku do konce obrázky prominentů, politiků a příslušníků šlechty – všichni oblečení v Beaufortových oblecích. Vidím Pierce Brosnana, Beatles, a dokonce fotografii premiéra. Kromě toho řadu mužů, jejichž obličeje mi nic neříkají, ale jejich postoj na fotografii mi sám prozrazuje, že jsou mocní a velmi bohatí.


    „Poznal jsi všechny ty lidi?“ zeptám se obrácená k Jamesovi.


    Pokrčí rameny. „Několik.“


    „To je opravdu cool,“ mumlám a jsem skoro trošku smutná, když Tristan otevře dveře na konci chodby a zavede nás do krejčovské dílny.


    Zvědavě se rozhlížím. Místnost je velká a působí skoro jako obrovská světlá hala. I když je sobota, pracuje tu teď skoro padesát lidí mezi krejčovskými pannami a stoly, na kterých se tyčí hromady látek.


    „Pojďte, kostýmy jsou tam vzadu.“ Tristan projde místností s námi v závěsu. Když prochází, pracovníci zdraví Jamese zdvořile, ale strnule. Když vrhnu pohled přes rameno, vidím je, jak dávají hlavy dohromady a povídají si. S nakrčeným čelem pozoruji Jamese. Nasadil masku nonšalantní arogance, má ten samý výraz jako ve škole. Ptám se, co se mu zrovna honí hlavou. Nevypadá, jako by si užíval, že tu z něj asi lidé mají obavy.


    Chtěla bych se o něm dozvědět víc, zjistím najednou. Víc o Jamesovi, o Beaufortových a o tom, co se skrývá za fasádou téhle blahobytné rodiny.


    Tristan mě vytrhne z mých myšlenek, když se náhle zastaví. „Voila,“ říká a ukáže na krejčovskou figurínu vedle sebe, která…


    Vyrazí mi to dech.


    Krejčovská panna má na sobě viktoriánské šaty. Jsou ze zeleného hedvábí, jsou dvoudílné a mají krátké rukávy s černými krajkovými volány. Svrchní díl je přiléhavý, decentní srdcový výstřih má ozdobený černými skleněnými kamínky. Sukně je bohatě nařasená a působí díky spodničce ještě větší a těžší. Skládaná zelená látka se střídá s pruhy krajky a sahá až k zemi. Jsou to bez nadsázky nejkrásnější šaty, které jsem kdy ve svém životě viděla.


    Jak je mám dopravit domů nebo do školy, to nevím. Netroufám si ani se jich dotknout z obavy, že je zašpiním.


    Za figurínou s šaty stojí další panna, která má na sobě mužské šaty, jež se skládají z redingotu, vesty, košile a kalhot. Redingot je lehce projmutý v pase a vypadá, jako by byl vyrobený z jemné vlněné látky. Černá vesta má několik kapes a končí dole špičkami. Pod malý límec bílé košile je zastrčená černá kravata, která vypadá širší a má jiný tvar než kravaty, jež znám.


    „Když se tenkrát gentlemani oblékali, nebylo nic polovičaté. Každý detail musel být perfektní,“ vysvětluje Tristan a začne sundávat mužský kostým z figuríny. Poté, co je hotov, pokyne Jamesovi, aby ho následoval za zástěnu. „Pojďte, pane Beauforte. Podíváme se, jestli vám to bude sedět.“


    James už se na mě nepodívá, když odchází za Tristanem. Spíš působí, jako by byl nastavený na standby a vůbec nevnímal. Od chvíle, kdy jsme vystoupili z Rolls-Royce, neviděla jsem na jeho obličeji jedinou emoci. Jako by byl jeho nejvyšší cíl prostě s nikým nesdílet ani své myšlenky, ani pocity.


    Zatímco slyším Jamesovo tiché mumlání a šustění látky, přistoupím o krok blíž k šatům. Přemýšlím, jaká žena je předtím nosila a jaký žila život. Jestli měla sny a mohla je uskutečnit.


    Trvá to asi pět minut, než za mnou Tristan zase vyjde. „Sedí mu to skvěle,“ říká vítězně.


    „Máš moje míry v oku, Tristane,“ komentuje to James suše. „S jistotou jsi k tomu přispěl.“ Potom rovněž vyjde před zástěnu.


    Vyschne mi v krku.


    James působí, jako by právě vystoupil z obrazu z devatenáctého století. Oblek mu skvěle padne a Tristan mu dokonce sčesal vlasy ke straně a vtiskl do ruky vycházkovou hůl. Pomalu kloužu pohledem po jeho postavě, odshora až dolů.


    James vypadá prostě fantasticky.


    Teprve až když se mu podívám do obličeje, zpozoruji, že jsem na něj asi upřeně zírala, a podle jeho lišáckého úsměvu soudím, že James přesně ví, co mi právě běželo hlavou. Začnou mi hořet tváře.


    „Jste na řadě, Ruby,“ vyzve mě náhle Tristan.


    „Co?“ Popleteně se na něj podívám. „S čím?“


    „No, s převlékáním samozřejmě.“ Ukáže na šaty. Nejdřív se vyjeveně dívám na něj, pak na Jamese. Ten se pokouší napůl úspěšně potlačit úsměv. Až pak si uvědomím, co ti dva po mně chtějí.


    „Nepřichází v úvahu!“ řeknu s panikou v hlase. Měla jsem obstarat kostýmy. O oblékání nebyla ani zmínka.


    „Myslela jsi, že jenom já budu cestovat v čase? To určitě ne.“ James se po mně napřáhne hůlkou a ťukne mě trošku tvrdě do holeně. „Jestli by ses tedy laskavě převlékla.“


    „Skutečný gentleman by do dámy nikdy neměl bouchat hůlkou, pane Beauforte,“ namítne Tristan.


    James si odfrkne. „Ruby není žádná dáma, Tristane. Je to tyranka.“


    „Ještě jsi mou tyranskou tvář pořádně nepoznal. Ale ráda ti ji ukážu.“ Podívám se na Jamese s přimhouřenýma očima. „Tristane, nemáte náhodou ještě jednu takovou hůlku?“


    „Obávám se, že ne. Ale nepotřebujete žádnou hůl, když budete mít na sobě tyto nádherné šaty. Pojďte,“ říká Tristan s takovou nadějí v hlase, že nemám to srdce se dál bránit. Následuji ho za zástěnu a on zmizí a za chvilku se vrátí s ženou, kterou mi představí jako svou asistentku, jež mi pomůže obléct dvoudílné šaty. Ukáže se, že bych to nikdy sama nedokázala. Zapnout spoustu těch titěrných poutek je umění samo o sobě a nehledě na to, že svrchní díl stejně tak jako sukně jsou zevnitř zesíleny kovovými pruty. Musím se docela hodně snažit, abych přetáhla obojí přes hlavu, tedy spíše přes boky. Poté, co jsem se oblékla, je spodní lem sukně tak široký, že sotva projdu mezi zástěnou a zdí.


    „Hotovo, šéfe,“ volá Tristanova asistentka a on k nám znovu vstoupí. Když mě spatří, spráskne radostně ruce a jeho obličej se rozzáří. „Jak překrásné! Jenom pár posledních malých úprav…“ Jako mávnutím kouzelného proutku vyčaruje sponku a stoupne si za mě. Vezme svrchní prameny mých vlasů – tak to alespoň cítím – a sepne je vzadu sponkou. Potom se znovu postaví přede mě a upraví mi pár dalších pramínků, než se na jeho obličeji rozprostře spokojený výraz. Potom mě konečně otočí k zrcadlu, které visí za mnou na zdi.


    Zatajím dech.


    Nevěděla jsem, že tak můžu vypadat. Nehledě na to, že šaty přiléhají k mé postavě, jako by pro mě byly šité, mám pocit, že se nořím do ducha dámy, která je kdysi nosila. Cítím se krásná, mocná a silná zároveň. Jako by mi celý svět ležel u nohou a stačilo jenom pohnout prstem, abych dostala, po čem toužím. Otočím se pomalu k Tristanovi a usměju se. „Děkuji, že jste mě donutil si ty šaty obléknout.“


    Naznačí úklonu. „Pane Beauforte,“ říká slavnostně, „představuji vám slečnu Ruby Bellovou.“


    Opatrně se pohnu. Jeden krok, dva kroky, kolem zástěny, čtyři kroky, pět kroků… Než se zastavím a odvážím se vzhlédnout.


    James se baví s Tristanovou asistentkou, ale když mě spatří, zmlkne uprostřed věty. Obočí se mu zvedne a lehce otevře ústa. Pozoruje mě odshora dolů, jako by měl všechen čas na světě, a já ztěžka polknu.


    Potom zamumlá něco, čemu nerozumím.


    „Co?“


    Odkašle si. „Ty… moc ti to sluší.“


    Srdce mi poskočí. Není to poprvé, co mi nějaký mladík složí kompliment, ale přesto je to trošku jiné. Nemyslím si také, že James něco takového říká často. Jeho slova mi připadají… upřímná. A nelíčená.


    „Ty šaty jsou jako šité pro vás,“ přisvědčí Tristan. Posune mě ještě kousek směrem k Jamesovi a potom vytáhne svůj mobil. „Teď se tvařte jako dáma a gentleman z devatenáctého století.“


    James vedle mě si sotva znatelně odfrkne, ale když se na něj odvážím pohlédnout, dívá se do fotoaparátu, jako by celý život nic jiného nedělal. Vzpomínám si na fotky, které minulý rok kolovaly v Maxton Hall. Na nich společně s Lýdií pózovali v modelech z nové kolekce svých rodičů a měli ten stejný poker face jako teď. Otočím hlavu k Tristanovi a pokouším se vypadat vznešeně a vážně. Nevím, jestli to dělám dobře, ale dělá jednu fotku za druhou.


    „Změňte trošku pozici. Možná se trošku skloňte a podržte její ruku, aby to působilo, jako byste ji vyzýval k tanci,“ navrhne po pár minutách.


    James působí jako profík, když ho poslechne. Myslím, že málokterý osmnáctiletý mladík by u toho vypadal tak elegantně jako on – je jedno, jestli s kostýmem, nebo bez něj. Ale vypadá to, že James to bere skutečně vážně. Jsem překvapená, když náhle uchopí mou ruku a zespoda ke mně vzhlédne. Jeho kůže je teplá, a i když se mě jeho prsty jen lehce dotýkají, mravenčí mi celá paže.


    Když se na mě tak dívá, doslova si to dovedu představit. Sál plný lidí v kostýmech, orchestr hraje příjemnou hudbu a my s Jamesem. Jak mi položí ruku na záda a vede mě přes parket. Určitě umí tančit. Dokážu si představit, jak s ním protančím večer a pak se mu odevzdám.


    Suše polknu. Ta myšlenka se mi zamlouvá víc, než by měla.


    „Možná ještě jednu fotku, jak stojíte proti sobě?“ ptá se Tristan a James se zase zvedne. Hedvábný kapesník v kapse mu sjel trošku na stranu a já automaticky vztáhnu ruku a narovnám mu ho.


    Něco mu probleskne pohledem. Rychle ruku zase odtáhnu – a potom už najednou nevím, co s rukama, tak je svěsím ochable podél těla.


    Náhle James sáhne znovu po mé ruce. Druhou mi položí kolem pasu a já zadržím dech. Srdce mi začne divoce bušit a nevím jak to, ale je to zvláštně příjemné, když se mě dotýká. V tom okamžiku už si nemůžu vzpomenout, proč jsem ho vlastně nemohla vystát.


    Co to se mnou jenom dělá?


    James mi oplatí můj pohled stejným výrazem směsi údivu a ostražitosti, kterou právě cítím. Zvuky kolem slábnou, čím déle se na sebe díváme. Vnímám jenom pocity. Jeho prsty, které se dotýkají mého pasu a lehce se pohybují, jeho ruka, která pevně svírá mou. Jeho pohled mi připadá skoro jako výzva, kterou chci za každou cenu přijmout.


    „Jamesi,“ zazní za námi hluboký hlas.


    Oheň v jeho očích pohasne. V jednom okamžiku. Stejně tak zmizí jeho uvolněný postoj. Najednou se vzpřímí jako svíce a pustí mě, jako by se o mě spálil.


    Jedna vteřina. Déle to netrvalo, než se znovu stal tím Jamesem Beaufortem, kterého znám. S arogantním tahem kolem úst a chladným pohledem působí v tomto stejnokroji dost nebezpečně.


    „Mami, tati. Nevěděl jsem, že tady dnes budete.“


    Můj bože. Začnu se v ohromných šatech otáčet, a když to konečně zvládnu, spadne mi srdce do kalhot.


    Přede mnou stojí Mortimer a Kordélie Beaufortovi. Jamesovi a Lýdiini rodiče. Vlastníci jednoho z neúspěšnějších podniků v celé Anglii. Náhle si ve svých šatech už nepřipadám tak silná a mocná jako ještě před chviličkou – především ne v porovnání s Kordélií Beaufortovou. Všechno na ní je vkusné, elegantní a vznešené. Má drobný obličej a stejná arogantní ústa jako James, jenom s tím rozdílem, že její jsou tmavě červená. Má porcelánově bílou pleť a na sobě přiléhavé bílé pouzdrové šaty, které jsou jistě od nějakého drahého návrháře. Zářivě zrzavé vlasy jí sahají až po ramena a jsou dokonale zvlněné, jako by zrovna přišla od kadeřníka.


    Jamesův otec má pískově světlé vlasy, chladné modré oči a koutky jeho úst jsou trošku svěšené. Je hrdě vzpřímený a vypadá ve svém na míru šitém obleku od Beaufortových, jako by šel rovnou odsud na důležitou obchodní schůzku.


    Jeho obličej se ani nepohne, když si mě prohlíží od hlavy k patě.


    Teď vím, po kom James zdědil svůj neproniknutelný výraz.


    „Byli jsme ve firmě kvůli schůzce s Čínou,“ vysvětlí Jamesova matka. Vykročí a políbí svého syna na tváře, přičemž mě ovane vůně jejího parfému. Její vůně je kořenná jako kytice čerstvých růží.


    „Percival nám řekl, že sem vezl tebe a tvoji…“ krátce se na mě podívá, „…kamarádku ze školy.“


    James neodpoví. Protože se nemá k tomu, aby mě představil, předstoupím před ni s hořícími tvářemi a podám jí ruku. „Jsem Ruby Bellová. Těší mě, že vás poznávám, paní Beaufortová.“


    Dívá se na mou ruku trošku déle, než rázně řekne: „Potěšení je zcela na mé straně.“ Usměje se a vystaví řadu perlově bílých zubů.


    Chci být jako ona, proletí mi hlavou. Chci přijít jako ona do místnosti a jenom svým charismatem okamžitě získat úctu a respekt lidí okolo.


    To, co nechci, je, aby lidé v mé přítomnosti propadali strachu a byli vyděšení, jako se to zdá být u pana Beauforta. Krátce na mě kývne, když mu rovněž potřesu rukou, a potom se zase rozhlíží v dílně, jako by mě měl už dost.


    „Jak vidím, objednali jste si pár kousků z archívu,“ říká paní Beaufortová a pozoruje nás s hlavou ke straně. Udělá krok dopředu a vezme do prstů mou sukni. Mezi obočím se jí udělá vráska. „Ta sukně je moc dlouhá. Upravte to prosím, pane MacIntyre.“


    Tristan, který od příchodu Beaufortových neřekl ani slovo, rychle kývne. „Samozřejmě, mamá.“


    Teď mi paní Beaufortová gestem ruky naznačí, abych se otočila. Poslechnu její výzvu s divným pocitem v žaludku. „Na co ty šaty vlastně potřebujete?“


    „Na viktoriánskou slavnost na konci října,“ odpoví James. Je jako vyměněný a monotónní tón jeho hlasu mi připomíná robota.


    „Tím myslíte tu párty, kterou musí organizovat, protože se předvedl jako nezvedený malý kluk,“ říká pan Beaufort.


    Paní Beaufortová mlaskne jazykem. Dokončím svou otočku, která v oblečení není tak úplně snadno proveditelná, a dívám se nenápadně na ty tři. James na slova svého otce nijak nereaguje. Paní Beaufortová se ale na chvilku káravě zadívá na svého muže.


    Potom se znovu otočí ke mně. Položí ruce na krátké rukávy šatů, upravuje je a nakonec řekne Tristanovi: „Tady vepředu by se to mělo trošku rozšířit, Tristane. Takhle je to těsné a potom by nemohla…“ podívá se mi tázavě do obličeje.


    „Ruby,“ pomůžu jí.


    „… Ruby pořádně dýchat,“ dokončí větu.


    Tristan přikývne a táhne mě spolu se svou asistentkou zpátky za zástěnu. Ještě vrhnu na Jamese pohled přes rameno, nedívá se za mnou, ale je plně soustředěný na své rodiče. Jeho otec s ním mluví s pohledem obráceným ke mně. Jeho bručení zní rozzlobeně, ale nerozumím ani slovo z toho, co říká Jamesovi.


    Dívám se stranou a obrátím se k Tristanovi. „Oni oba působí velmi… důležitě.“ Jenom na poslední chvíli se mi podaří nahradit výraz „vyvolávají hrůzu“ pozitivnějším slovem. Tristan se už zabývá tím, aby opatrně založil lem šatů pomocí špendlíků z jehelníčku, který má na zápěstí.


    „To máte pravdu, slečno.“ Víc neřekne.


    Je to strašidelné, jak všechno v obrovské místnosti utichlo, když vstoupili Beaufortovi. Vypadá to, že si už nikdo nepovídá, jenom Tristan se na mě krátce usměje, než zmizí a nechá na asistentce, aby mi pomohla s převlékáním. Vysvléct se z šatů je mnohem lehčí než je oblékat. Netrvá to ani deset minut, než mám na sobě svoje oblečení a můžu jít zase zpátky k nim.


    Postavím se vedle Jamese, který mezitím svlékl redingot a ležérně si ho přehodil přes ruku.


    Paní Beaufortová mě přejede pohledem a potom položí ruku na paži svého syna. „Uvidíme se dole.“


    James sotva přikývne.


    Obrátí se ke mně. „Jsem ráda, že jsem vás poznala, slečno Bellová.“


    Jamesův otec neřekne ani slovo. Oba se otočí a opustí krejčovskou dílnu. Teprve když za nimi zapadnou dveře, dokážu se zase nadechnout.


    „Měl jsi mě předem varovat, víš,“ řeknu tiše.


    James se prkenně otočí ke mně. Ráda bych dešifrovala jeho pohled, ale tam není nic jiného než ledový tyrkys. „Percy na tebe čeká dole.“


    „No, já jsem hotová. Ty ještě vězíš v devatenáctém století.“ Opatrně se na něj usměju.


    Neopětuje to. „Náš výlet je u konce,“ začne a jeho hlas zní přesně tak, jak sám vypadá. Chladně a rezervovaně. „Bude lepší, když teď půjdeš.“


    Svraštím čelo. „Co?“


    „Musíš teď jít, Ruby.“ Řekne to pomalu a zdůrazňuje každou jednotlivou hlásku, jako bych byla slabomyslná. „Uvidíme se ve škole.“


    Otočí se na podpatku a jde se převléct za zástěnu. Na chvilku za ním zůstanu upřeně zírat. V dalším okamžiku si uvědomím, co právě udělal. Jak se mnou mluvil.


    Zaplaví mě vztek a udělám krok dopředu, abych si s ním promluvila. Ale nepodaří se mi to. Tristan mě chytne za paži a zastaví mě. Když se na mě podívá, výraz jeho očí vyjadřuje lítost, ale také sílu. „Pojďte, Ruby. Doprovodím vás dolů.“


    Lehce mě zatáhne za ruku. Proti své vůli se jím nechám vést pryč. Zatímco procházím dílnou, cítím na sobě soucitné pohledy všech pracovníků.
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    RUBY


    Můj neviditelný plášť se mi svezl z ramen.


    Mluvilo se o tom, že jsem byla o víkendu s Jamesem v Londýně. Patrně nás také vyfotili, jak společně vstupujeme do obchodu. Najednou lidé v Maxton Hall, které jsem nikdy neviděla, znají mé jméno. Někteří mě přátelsky zdraví na chodbách, jiní – většina – si šeptají za mými zády. Nejhorší je to během vyučování, kdy se vůbec nemůžu soustředit, protože mí spolužáci mě pořád upřeně pozorují. Jako by počítali s tím, že každým okamžikem vstanu a dlouho a zeširoka jim budu vysvětlovat, co se mezi mnou a Jamesem o víkendu odehrálo.


    Přitom bych nejraději na uplynulou sobotu co nejrychleji zapomněla. Cítím se pořád ještě tak potupená a moje zlost roste tím víc, čím častěji o Jamesově nemožném chování přemýšlím.


    Když zvoní na polední přestávku, ve vší vážnosti zvažuji, že vynechám jídlo, ale mám příliš velký hlad, i když nejít tam by bylo realistické řešení. Kromě toho mi Lin slíbí, že bude jako můj ochranný štít – a bude mi vyprávět nejnovější drby o svém otci.


    „Už má zase novou přítelkyni,“ oznámí, zatímco jsme chvilku mlčky jedly.


    Vzhlédnu od svých udon-nudlí. „Ale nebyla to znovu sňatková podvodnice, ne?“ ptám se s plnou pusou.


    „Ne.“ Udělá grimasu. „To znamená, že v to alespoň doufám.“


    „Takže?“ naléhám opatrně.


    Lin pokrčí rameny. Odsune od sebe svůj napůl snědený sendvič a otře si prsty do ubrousku. „Nevím. Myslím, že by si měl mezi těmi rande dát chvilku pauzu, když to s tou poslední ženskou šlo tak do háje.“


    Lin se setkává se svým tatínkem jednou za měsíc, aby úplně neztratili kontakt, a já ji obdivuji za to, že se k  celé té situaci staví tak pragmaticky. Nevím, jestli bych se ještě svému otci mohla podívat do očí, kdyby se tak špatně zachoval ke mně a mé mamince.


    „Byla k tobě milá?“ zeptám se nakonec.


    Lin pokrčí rameny. „Ale jo. Možná trošku příliš milá.“


    „Jak to myslíš?“


    „Taky nevím. Nějak jsme si nesedly.“ Začne žmoulat ubrousek na malé kousky. „Ale to je v pořádku. Člověk si nemůže prostě rozumět s každým.“


    Chvilku přemýšlím. „S většinou lidí se po nějaké chvíli dá kupodivu docela rozumět.“ Můj pohled bezděčně zabloudí k Jamesovi a jeho kamarádům. Obsadili dobrá místa u vysokých oken a rozjařeně se baví. Když James něco řekne, rozesměje to Wrena tak, že ho Kesh musí poplácat po zádech, protože se zakuckal.


    „To zní, jako bys mluvila ze své zkušenosti,“ říká Lin s pohledem významně upřeným na Jamese.


    Zavrtím hlavou a zírám zase do svých nudlí.


    „No tak. Nechceš mi vyprávět, co se přihodilo?“


    „Už jsem ti to přece říkala.“


    Lin zvedne jedno obočí. „Všechno, co jsi mi řekla, bylo ‚vyzvedli jsme si kostýmy‘. Ale já nejsem blbá.“


    Zhluboka se nadechnu. „Bylo to OK. Dokonce víc než OK. Dokud se neobjevili jeho rodiče.“


    Lin se syčivě nadechne. „Ty ses seznámila s Beaufortovými?“


    Rozvážně přikývnu. „Udělali… na mě velký dojem. Především jeho matka,“ začnu. „Neměla jsem moc času se s nimi bavit, protože tam byli jen chvilku. Potom byl James znovu takový jako vždycky.“


    „Co udělal?“ zeptá se Lin a potom si vzpomene, že má taky před sebou podnos s jídlem. Zatímco se na mě s napětím dívá, ukousne si kousek sendviče.


    „Vyhodil mě. Byla jsem eskortována ven.“


    Přestane žvýkat a vytřeští na mě oči.


    Bezmocně pokrčím rameny. Opravdu už nechci myslet na tu strašnou zpáteční sobotní jízdu, kdy jsem se musela nutit zhluboka nadechovat a vydechovat, abych se uklidnila.


    „Bylo to to nejtrapnější, co jsem kdy zažila,“ zamumlám a odvážím se znovu podívat na Jamese.


    Přesně v tom okamžiku se ke mně podívá. Když se naše pohledy setkají, začne ve mně zase vřít zlost a nejsem daleka toho, abych vstala a přetáhla ho svým podnosem.


    Ale on zamrká, ukončí naši výměnu pohledů a věnuje svou pozornost zase svým přátelům.


    „Proč tě vyhodil?“ zeptá se Lin.


    To je přesně to, nad čím jsem si po zbytek víkendu zoufale lámala hlavu. A přišla jsem na možnost, která mi zní pravděpodobně.


    „Myslím, že se za mě styděl. Měla bys vidět, jak si mě jeho otec prohlížel. Jako bych byla špína, která se mu přilepila zespoda na botu.“ Přisunu si misku s dezertem: čokoládový krém se šlehačkou, zdobený jahodou a mátovým lístkem. Alespoň něco dobrého dneska zažiju.


    „To je přece nesmysl. Takový pocit si nenech od nikoho vnutit,“ řekne Lin tak zděšeně, že vzhlédnu.


    „Je to prostě jenom pravda,“ odpovím. „Ty bys o mě taky ani nezavadila, kdyby se nestala ta věc s tvými rodiči.“


    Lin sebou cukne, jako bych jí mrštila svůj čokoládový krém do tváře. Její pleť zpopelaví a teprve pak si uvědomím, co jsem právě řekla. Ihned otevřu pusu, abych se omluvila, ale překotně se zvedne.


    „Teď vidím, co si o mně opravdu myslíš,“ zasyčí a popadne svůj podnos, i když ještě nedojedla. Jde k okénku s použitým nádobím a pak opustí menzu, aniž by se ohlédla.


    Upřeně se dívám na dezert, a pak si uvědomím, že mě přešla chuť. To je tak hnusnej den. Když jdu odpoledne do knihovny, už si skoro zvykám na pohledy a šeptandu mých spolužáků. Je pro mě stále lehčí si jich nevšímat, i když ozvěna jejich hlasů mi doléhá k uším. Předtím by mě ani nenapadlo, že ten den s Jamesem může mít takový vliv na můj život v Maxton Hall. Co jsem si jenom myslela? James je tu králem – samozřejmě ty lidi zajímá, s kým tráví volný čas. Nastoupit k němu do auta byla obrovská chyba. A za ni zaplatím ztrátou své neviditelnosti.


    Schůzka organizačního výboru je utrpení. Lin se na mě nedívá a já se nemůžu podívat na Jamese. Dá mi to velkou námahu vyprávět ostatním o kostýmech, aniž bych na sobě dala znát, jak jsem zraněná a vzteklá. Ale asi to funguje, protože poté, co skončím, zdá se, že se na ty fotky všichni těší. Camilla nám potom řekne, že její rodiče znají majitele jedné továrny na příbory, kteří se vyjádřili, že nám poskytnou všechno, co potřebujeme na slavnost. Jessalyn přinesla různé návrhy na zapůjčení dekorací a společně si je prohlížíme a Kieran nám na svém laptopu přehrává hudbu, kterou vybral.


    Vnímám jen napůl.


    Poté, co jsme si rozdělili úkoly na další schůzku a ukončili meeting, zadržím Lin za paži. Ještě stále se vyhýbá mému pohledu, ale počká, až zbytek skupiny opustí místnost. Zavřu za nimi dveře a pak se otočím ke své přítelkyni.


    „Nemyslela jsem to tak,“ začnu. „Mrzí mě, co jsem řekla. Jen jsem myslela… dřív ses přátelila s úplně jinými lidmi. Prostě jen přemýšlím, jestli bychom se potkaly, kdyby se nestala ta věc s tvými rodiči.“


    Lin se na mě chvilku dívá. Nakonec vzdychne a říká tiše: „To máš pravdu.“


    Ztuhnu. „Mám?“


    Kývne. „Kdybys ke mně tenkrát nepřišla, nikdy bychom se nekamarádily tak jako teď,“ říká a podívá se mi poprvé od dnešního poledne zase do očí. „Jsem ti tak vděčná, že jsi mě tenkrát na záchodě oslovila.“


    Její hlas je chraplavý a ztěžka polkne. Vzpomínám si ještě přesně na ten den před rokem a půl, jak jsem šla do prvního patra na záchod a slyšela někoho vzlykat. Neměla jsem ani tušení, kdo je v kabince, jenom že je tomu člověku opravdu špatně. Tak jsem se opatrně zeptala, jestli je všechno v pořádku, načež Lin řekla, že ji mám nechat na pokoji. Neposlechla jsem ji. Místo toho jsem se posadila naproti kabince na zem, podala jí pode dveřmi kapesník a čekala, až bude připravená zase vyjít ven. To byl začátek našeho přátelství.


    „Jsem také vděčná, že jsem tě oslovila. A opravdu mě to mrzí.“


    „Mě taky. Nechtěla jsem se s tebou hádat.“


    „Dnes je prostě blbej den,“ řeknu rezignovaně. Vyndám z batohu mobil a vyfotím poznámky, které jsme napsali v průběhu setkání na tabuli. Potom si sednu za svůj laptop a pošlu ostatním fotku společně se záznamem, který sepsala Lin. Lin začne zatím mazat tabuli.


    „Beaufort tě celou hodinu pozoroval,“ řekne najednou.


    Odfrknu. „Stála jsem vepředu. Všichni se na mě dívali.“


    „Ne tak jako on. Skoro tě svýma očima snažně prosil, aby ses na něj podívala.“


    „Takový nesmysl.“


    Lin pokrčí rameny. „Jak myslíš. Přesto to bylo skvělé, jak jsi mu ukázala záda. Zasloužil si to.“


    Zaklapnu laptop a zastrčím ho do batohu. „Jenom prostě chci, aby bylo všechno jako dřív,“ řeknu, když zhasínáme světla. „Lidi se na mě teď dívají, jako bychom v sobotu něco zvláštního prováděli. Přitom nemají ani páru, co se opravdu stalo. Totiž nic.“


    Zamyšleně bručí. „Já vím. Ale znáš ty lidi tady. Čekají na drby jak supi. Především když se to týká Jamese Beauforta.“


    Mrzutě se na ni podívám. „Hm.“


    Jemně mě šťouchne loktem do boku a podrží mi dveře. „Pojď. Za chvilku na to všichni zapomenou.“


    Vyjdeme do chodby a já chci právě odpovědět, když uvidím, že se někdo opírá vedle dveří.


    James.


    Vytřeštím na něj oči. Skoro bych se ho zeptala, co tu k čertu dělá, ale v poslední vteřině si vzpomenu, že ho přece ignoruju. Tak odvrátím pohled a jdu dál.


    Tu se prudce odlepí od zdi a jde ke mně.


    „Máš chvilku čas?“ zeptá se. Opatrný tón v hlase mě popuzuje. Nehodí se k Jamesovi, který se mnou před zhruba čtyřiceti osmi hodinami jednal jako s hadrem.


    Musíš teď odejít, Ruby.


    Nejraději bych mu svůj názor zakřičela do obličeje, ale na to si příliš vážím své průkazky do knihovny a klíče od společenské místnosti. „Ne, nemám čas,“ ucedím místo toho. Jsem pyšná, že jsem to zvládla říct klidně, ale důrazně. Měl by vědět, že něco takového se sebou nenechám dělat.


    „Musíme si promluvit,“ pokračuje James a podívá se krátce na Lin. „O samotě.“


    Zavrtím hlavou. „Nemusíme vůbec nic, Jamesi.“


    Lin se dotkne mé paže, aby mi ukázala, že stojí při mně.


    Najednou jsem jenom prostě unavená. „Víš co?“ řeknu a podívám se Jamesovi pevně do očí. „Možná by bylo lepší, kdybychom se vrátili k tomu, jak to bylo dřív.“


    James svraští čelo. „Dřív?“


    Musím si odkašlat. Mám v krku knedlík a je pořád větší. „Tím myslím dobu, ve které jsi ani nevěděl, že existuju. Možná by bylo lepší, kdybychom se k tomu vrátili. Tenkrát mi totiž bylo mnohem lépe.“


    Otevře pusu, aby něco odpověděl, potom ji zavře a vrásky na čele se mu prohloubí. Nakonec pomalu kývne. „Rozumím.“


    To je dobré. Rozumí mému problému. Tak už s ním nemusím do budoucna ztrácet čas.


    Přesto to bolí, když se otočím a jdu s Lin směrem k východu.
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    RUBY


    „Co je s tebou?“ zeptá se Ember a já sebou strašně trhnu.



    Byla jsem při míchání marmelády tak ponořená do svých myšlenek, že jsem si nevšimla, že se za mě přikradla a nahlíží mi přes rameno do hrnce.


    „Nic,“ říkám trošku se zpožděním.


    Tatínek na mě ukáže neotevřeným balením želírovacího cukru. „Něco je špatně, to s tvou sestrou souhlasím.“


    Obrátím oči v sloup. „Jdete mi na nervy, to je špatně.“ Míchám trošku rychleji a horké jablečné želé mi vystříkne na ruku. Se syknutím se nadechnu.


    „Hned pod studenou vodu,“ řekne maminka a vezme mi vařečku z ruky. Vtiskne ji do ruky Ember a strká mě k umyvadlu, kde pustí studenou vodu.


    „Nechte mě prostě dýchat,“ mumlám.


    „Pro mě za mě,“ říká tatínek. „Jen jsi taková od svého tajuplného výletu v sobotu a já bych rád věděl proč.“


    Jenom něco zamumlám. Ani doma nemám svůj klid.


    Nikdy jsem nerozuměla tomu, proč si všichni stěžují, že je zase pondělí. Pro mě symbolizuje každé pondělí nový začátek, člověk může dát životu v dalším týdnu nový směr. Většinou mám pondělky ráda. Ale dnes mě všechno dráždí. Lidi ve škole, vzpomínka na sobotu, Embeřiny zvědavé pohledy. Zvlášť ta malá popálenina na mé ruce, která ďábelsky bolí. Zatracená jablečná marmeláda.


    Nejraději bych se zamkla ve svém pokoji a zatvrzele se učila nazpaměť učivo na příští tři měsíce, ale moje rodina mě donutila, abych pomohla při zavařování. Přitom jsem si jistá, že marmeláda je jenom záminka, aby mě konečně přiměli mluvit.


    „Proč nám prostě neřekneš, co se stalo?“ potvrdí Ember v následujícím okamžiku mou domněnku.


    „Protože nechceš opravdu vědět, jak mi je,“ vrátím jí to. „Ptáš se jenom proto, že chceš slyšet drby o Beaufortovi.“


    „To není pravda!“


    „Ne?“ ptám se provokativně. „Takže tě nezajímá, jaké to tam bylo?“


    Teď přešlápne nejistě z jedné nohy na druhou. „Ale jo. Ale jedno přece nevylučuje druhé. Může mě zajímat největší výrobce pánských oděvů v Anglii, ale současně také to, jak se máš. V mém srdci je místo pro obojí, drahá sestřičko.“


    „Jak sladké,“ říká tatínek a projede kolem nás na svém vozíku ke sporáku. Vezme novou vařečku a ponoří ji do bublající marmelády. Pozorovat ho při ochutnávání je stále znovu fascinující. Když okouším jídlo, vypadám u toho… normálně. Na tatínkovi je hned poznat, že je profík. Výraz jeho tváře se promění, jako by v myšlenkách rozložil všechny přísady a přemýšlel, jestli ještě nějaká chybí, a jestli ano, která by to mohla být.


    Tak jako teď. Naklonil hlavu ke straně a my se na něj s napětím díváme. V další vteřině se jeho obličej rozzáří a on popojede kousek dozadu k malému kovovému stolečku, na kterém stojí všechno jeho koření. Sáhne po směsi se skořicí a usype trošku do litinového hrnce. Vůně mi připomene Vánoce – můj nejmilejší svátek.


    „Není co vyprávět, Ember,“ odpovím se zpožděním a moje sestra zničeně zasténá. „O Beaufortových víš všechno, co se dá.“


    „Taky bych někdy ráda viděla tu krejčovskou dílnu,“ vzdychne a podepře si hlavu dlaní.


    „Nebylo by to pro tebe nudné? Chceš se přece specializovat na dámské oblečení,“ vmísí se tatínek.


    Zazvoní zvonek a my se na sebe překvapeně podíváme.


    „Kdo to jenom může být?“ zeptá se maminka a vyjde z kuchyně směrem do předsíně.


    „Jde přece o atmosféru, tati. Vidět, jak tam ti lidé pracují, s jakými materiály a střihy. Bylo by to přesto totálně zajímavé.“ Vidět Ember tak roztouženou mě zabolí. Můžu rozumět tomu, že jí nepřipadá fér, že jsem prostě dostala možnost navštívit hlavní sídlo velkého návrháře – něco, k čemu pravděpodobně nebude mít jen tak příležitost. Na druhé straně myslím také na to, jak pro mě ten výlet skončil. A v žádném případě bych nechtěla, aby se moje sestra někdy musela cítit tak smutná, jako jsem v tomto okamžiku já.


    „Mám nápad. Nemohla by ses svého kamaráda zeptat, jestli by mě tam taky neprovedl?“ zeptá se Ember a ta myšlenka, že je to míněno jen zpola žertem, mě zneklidní.


    „Můžeš se ho zeptat sama, Ember,“ řekne maminka nečekaně.


    Otočím se k ní a svraštím čelo. „Cože?“


    „Ten mladík stojí před našimi dveřmi,“ řekne a ukáže palcem přes rameno. „Vůbec jsi nám neřekla, jak je hezký.“


    Vytřeštím na ni oči a můj ochranný instinkt se vyšplhá na maximum. „Nepustila jsi ho dál, že ne?“


    „Samozřejmě, že ne. To můžeš udělat sama – nebo ne, jestli je ti to milejší.“ Maminka ke mně přijde a vtiskne mi do vlasů polibek. Doslova cítím zvědavé pohledy své rodiny v zádech, když projdu kuchyní a vstoupím do předsíně. Jdu k domovním dveřím jako omámená.


    James stojí na schodišti, které vede k našim dveřím. Je to poprvé, co ho vidím v civilním oblečení. V tmavých džínách a bílém tričku vypadá jako docela normální kluk. Kdybych ho potkala na ulici, vůbec bych si ho nevšimla.


    Přes ruku má přehozený ochranný obal na šaty, na kterém je logo Beaufortových. Dívám se chvíli upřeně na umně vyvedené B a náhle mě zachvátí nevýslovný vztek.


    Nemá tady co pohledávat. Nechci, aby se přibližoval k mé rodině. Můj život tady nemá nic společného s životem v Maxton Hall a to, že tady stojí přede mnou a jednoduše maže hranici, kterou jsem si vybudovala už před několika roky, nemůžu akceptovat – a už vůbec ne po minulé sobotě.


    V okamžiku, kdy otevřu pusu, abych si s ním promluvila, zvedne pohled od keříků našich růží a objeví mě ve dveřích. Pohledem mu probleskne pocit, který nedokážu rozpoznat – nikdy to nedokážu –, a potom vystoupí o schod výš, takže je ve výšce mých očí. Odkašle si a nakonec ke mně zvedne obal na šaty.


    „Chtěl jsem ti zanést ty šaty. Tristan je upravil. Teď by měly perfektně sedět.“


    Bez okolků si je vezmu. „A kvůli tomu jdeš za mnou domů?“


    Zhluboka se nadechne, prudce znovu vydechne a přejede si rukou přes zátylek. „Chtěl jsem s tebou kromě toho mluvit o té sobotě. Choval jsem se jako blbec a mrzí mě to.“


    Chvilku na něj jen upřeně zírám.


    Je to poprvé, co ho slyším něco takového vyslovit, a já bezděčně přemýšlím, jak často se asi ve svém životě takhle omlouval. Když myslím na to, co si všechno v posledních letech ve škole dovolil udělat, musí být jeho morální hranice mnohem níž než moje.


    Teď ale opravdu vypadá, že ho to mrzí.


    „Nerozumím, proč jsi to udělal,“ řeknu tiše.


    A už vůbec ne potom, co držel mou ruku a něco se mezi námi stalo. Viděla jsem, jak jeho pohled zjihl, a cítila zřetelně jiskření mezi námi. To jsem si nenamlouvala.


    Ztěžka polkne. Celou minutu nic neříká a jen se na mě dívá svýma nevyzpytatelnýma očima. Potom zamumlá tak tiše, že jeho slova skoro neslyším: „Někdy sám sobě nerozumím, Ruby Bellová.“


    Otevřu pusu, abych mu odpověděla, ale zase ji zavřu. Mám pocit, že je ke mně poprvé upřímný, a to nechci zkazit tím, že bych jeho omluvu nepřijala. Tak mlčím. Jsem tak dlouho zticha, že by mi to s kýmkoliv jiným začalo být nepříjemné, ale my s Jamesem – myslím, že bychom se na sebe mohli hodiny mlčky dívat, jenom abychom se pokusili trošku nahlédnout za zeď, kterou je obklopený ten druhý.


    „Proč jsi sem opravdu přišel?“ zeptám se ho nakonec.


    „To, co jsi dneska v poledne řekla…“ Zaváhá. „Co když se nechci vrátit k tomu, jak to bylo předtím?“


    Vypravím ze sebe bezbarvý smích. „Ty jsi mě vyhodil. A předtím jsi mě ztrapnil před svými rodiči. Choval ses, jako bych nebyla dost dobrá na to, abych se s nimi seznámila.“


    Zavrtí hlavou. „Tak jsem to nemyslel.“


    Vidím, že se sotva znatelně pohupuje na nohou. Působí to skoro, jako by byl nervózní. „V sobotu se mi to líbilo. Než… přišli mí rodiče.“ Odkašle si. „Připadalo by mi škoda, kdybychom teď najednou dělali, jako že se vůbec neznáme. Už pro mě nejsi neviditelná. A já taky nechci dělat, jako že jsi.“


    I když ještě cítím hořkou pachuť soboty, jeho slova způsobí, že se ve mně něco vzrušením sevře. „Nevím, co teď ode mě čekáš, Jamesi,“ řeknu tiše.


    „Vůbec nic nečekám. Jen bych nechtěl, aby to bylo jako předtím. Nemohli bychom se odteď prostě… znát?“


    Oněmím a dívám se na něj.


    To nemyslí vážně, bleskne mi hlavou. Nemůže to myslet vážně. Nejsem hloupá. Vím, že James mě nemůže vystát – i když jsme spolu poslední sobotu prožili hezké věci. Já jsem důvod, proč byl vyloučený z lakrosu, kromě toho znám jedno z největších tajemství jeho sestry a představuji tím riziko pro něj a jeho rodinu. Zaručeně mě chce mít jenom na očích.


    „Jestli je to zase jeden z tvých triků…,“ začnu skepticky, ale James mě přeruší.


    „Ne,“ říká a vyjde poslední schod nahoru.


    Nemůžu jeho slovům přikládat žádný význam, to vím docela jistě. Nedokážu ho odhadnout – pochybuju, že to někdo umí. A přesto je v tomto okamžiku v jeho pohledu něco, co mi na vteřinu zarazí dech.


    Jak se to stalo? Jak jsme se jen za měsíc a půl dostali od ignorování a uplácení a nenávisti do tohoto bodu?


    Za mnou se otevřou dveře. „Ruby? Všechno v pořádku?“


    Napřímím se. Přede mnou stojí James Beaufort se sto padesát let starými šaty přes ruku a pohledem, který mi podlamuje kolena. Za mnou stojí moje sestra, se kterou jsem se ještě před pár minutami hádala nad tatínkovou marmeládou. Oba moje světy do sebe zuřivě narážejí a mně je zároveň zima i horko. Nevím, jak mám reagovat, tak na Ember kývnu s nuceným úsměvem a pokusím se jí beze slov sdělit, že má zmizet. Dívá se na mě, pak na Jamese, pak zpátky, zvědavě a skepticky zároveň, ale potom se opravdu vytratí a přivře za sebou dveře.


    Teprve potom se zase můžu otočit na Jamese. Potřebuju dva nádechy, než se vzpamatuju. Potom mě napadne, že mu ještě dlužím odpověď.


    „Nevím,“ řeknu upřímně.


    James pomalu kývne. „OK. Vlastně jsem se jenom přišel omluvit za sobotu.“


    „Jenom za sobotu?“


    Teď se zmateně usměje. „Nebudu se určitě omlouvat za to, že jsem ti věnoval tanečníka lapdance.“


    Nevím, jestli mám jeho omluvu přijmout, když může vypustit z pusy něco takového.


    Nevím, jestli to myslí vážně, nebo jestli mě chce jenom uklidnit, abych nikomu nevyprávěla o Lýdii. Přesto by byl můj život jednodušší, kdybych se s ním už pořád nemusela rozčilovat. Nebo možná s ním tu a tam mohla mluvit o školních věcech. V sobotu jsem si všimla, že je nejenom bystrý, ale také inteligentní. Byla zábava si s ním povídat. A potom tam bylo tohle něco, co mi způsobuje šimrání v žaludku a chuť dozvědět se o něm víc.


    Vím, že je to nerozumné a neměla bych mu věřit ani slovo. Ale čím déle o tom přemýšlím, tím víc chápu, že se ani já nechci vrátit k tomu předtím.


    Podívám se mu pevně do očí, aby pochopil, jak vážně to myslím, když řeknu: „Nenechám si podruhé něco takového od tebe líbit.“


    „Domluveno,“ odpoví tiše a podá mi šaty.


    V tom okamžiku začne pršet. Ne silně, ale přesto tak, že se navzdory ochrannému obalu začnu o šaty bát. Rychle si je od Jamese vezmu a zanesu je do bezpečí našeho šatníku.


    Když se vrátím, v Jamesových vlasech se už nahromadilo nesčetně kapek, které mu teď stékají přes obličej dolů. Otře si tvář hřbetem ruky a pak si prohrábne vlasy, aniž by ze mě spustil oči. Moje dobré vychování mi říká, abych ho pozvala dál, než úplně promokne, ale to prostě nemůžu. Nepřipadá mi to správné. Nemůžu mu svoje rodiče a sestru představit. Možná nikdy nebudu moci.


    „Přijímám tvou omluvu,“ řeknu nakonec.


    Oči se mu rozzáří. Je to poprvé, co vidím v jeho obličeji takový výraz.


    Tak stojíme v dešti, on na schodišti našeho domu, já ve dveřích, neschopná pozvat ho dál.


    Ale to je jen začátek.
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    JAMES


    Dívat se na lakros a nesmět hrát, to je prostě mučení.


    Můj tým je napumpovaný adrenalinem, když vyjdou ze šatny, a jeden hráč po druhém mě plácne do dlaně, zatímco stojím jako divák na okraji hřiště mezi tribunami. Hrdě to snáším, ale v tom okamžiku lituju prostě všeho, především toho, že jsem chtěl překazit tu Back-to-School-Party.


    Nejhorší je, že Roger Cree, jeden z nováčků, převzal moje místo a vede si tak dobře, že se z něj vyvíjí vážný konkurent. Bylo by to špatné, kdyby bylo moje místo v týmu jisté, ale takhle? Jak mám vědět, jestli mě bude trenér chtít po uplynutí mého trestu zpátky do týmu? Když se zdá, že si dobře rozumí s Cyrilem i ostatními.


    Když přijde a přidrží přede mnou svou pěst, neochotně ho pozdravím a sednu si pak s náhradníky na lavičku na okraji hřiště. Přehodím si nohu přes nohu a pozoruju, jak protivníkovo družstvo běží na hřiště a staví se před moje kluky. Tým je dobrý, poznávám mnoho hráčů z minulé sezóny. Zvlášť jeden útočník je nevypočitatelný a neuvěřitelně rychlý. Snad ho Cyril ohlídá.


    „Hej, Beauforte. To je strašná škoda, že nesmíš hrát,“ říká mi najednou jeden z náhradníků. Jmenuje se Matthew, ale pochybuji, že jsme spolu někdy prohodili jediné slovo.


    „No jo, chlape. Totální průser,“ přizvukuje mu další.


    „Nechápu vůbec, co to má být za trest. Ta akce byla naprosto super.“


    „Především je to tvůj poslední rok. To je nanic, sedět poslední sezónu na lavičce.“


    OK, to stačí. Prudce se zvednu. Aniž bych odpověděl jediným slovem, jdu dopředu k okraji hřiště. Jsem rád za sluneční brýle, které mám. Nejen proto, že slunce zatraceně ostře svítí na to, že je říjen, ale především aby nikdo nepoznal, jak špatně mi je.


    Postavím se nedaleko trenéra Freemana a se založenýma rukama přehlédnu hřiště. Je to strašné přihlížet mému týmu a nemoci nic dělat. Po písknutí píšťalky to netrvá ani pět minut, co nám dají soupeři gól.


    Náhle se za mnou ozvou kroky. Kouknu přes rameno a vidím, jak Ruby přibíhá se svou kamarádkou Lin k okraji hřiště. Obě mají rudé obličeje a jsou rozcuchané. Když se zastaví, Ruby hlasitě zanadává. Ještě si mě nevšimla, tak mám příležitost ji nenápadně pozorovat.


    Má na sobě školní uniformu, i když je většina z našich spolužáků oblečená normálně nebo na sobě mají trička svého mužstva. V jedné ruce drží stativ, v druhé poznámkový blok a na zádech má zase ten svůj příšerný batoh, který vypadá, jako by se měl každým okamžikem rozpadnout. Má dost nápadnou vyblitou barvu, ale vypadá s ním nějakým způsobem roztomile. Jako želva Ninja. Rozcuchaná želva Ninja s rudě červeným obličejem.


    Zvolna se k nim přiloudám a pozoruju je přitom, jak rozkládají stativ a draze vypadající fotoaparát.


    „Můžu vám pomoct?“ ptám se.


    Ruby se otočí a podívá se na mě velkýma očima. Zřetelně si ještě nezvykla na moje pokusy se s ní spřátelit. Zdravil jsem ji celý minulý týden na chodbách a pokaždé se lekla, jako by prostě nebyla zvyklá, že ji někdo ve škole osloví.


    „Zmeškaly jsme něco?“ ptá se udýchaně. Její pohled rychle těká po hřišti a potom se zastaví na trenérovi Freemanovi. Ten je ale tak pohroužený do hry, že nezpozoroval, že se Ruby s Lin opozdily.


    „Ridgeview dal gól. Snadná rána,“ odpovím.


    Ruby kývne a naškrábe něco do svého sešitu. „Super, díky.“


    Lin zatím upraví fotoaparát a přezkouší nastavení, než začne fotit.


    Potom se obě ponoří do záznamu hry.


    Zjistím, že vlastně mnohem raději pozoruju Ruby než svůj tým. Pohled na ni je přinejmenším mnohem méně bolestný. Už jsme dohnali jejich náskok a chystáme se to oplatit Ridgeview, ale já se z toho při nejlepší vůli nemůžu radovat. Když Cree přihraje na dva góly a v druhé půlce dokonce sám jeden střelí, uvědomím si, že mě mí chlapci vůbec nepotřebují. Nejraději bych na místě zmizel a nemám ani tušení, proč to prostě neudělám.


    Místo toho stojím s kamenným výrazem na okraji hřiště a všechno to snáším, tleskám, když padne gól, nadávám, když soupeř proti nám útočí a odpovídám mezitím na všechny otázky, které mi kladou Ruby s Lin.


    Po skoro hodině a půl necítím tu strašnou divokou radost jako jindy, když jsme vyhráli. Jsem prostě jenom úplně hotový a už tu nevydržím být ani o vteřinu déle. Z pomyšlení na to, že půjdu dnes večer na Cyrilovu párty a budu tam poslouchat soucitné řeči ostatních, kteří mě dnes viděli stát na kraji hřiště, se mi dělá špatně. Beze slova se otočím ještě dřív, než přijde družstvo z hřiště, a jdu rychle směrem ke škole. Vyhrabu mobil z tašky a stisknu předvolbu na Percyho, aby mě vyzvedl.


    „Jamesi!“


    Podívám se přes rameno.


    Ruby utíkala za mnou. Její ofina a vítr spolu úplně nespolupracují, několik pramínků jí trčí do výšky. Zpozoruje můj pohled a zase si je přihladí k čelu. To je jedno z jejích gest, kterého jsem si za poslední týden zvlášť všiml. A už vím také o jejím malém hřebínku, který nosí v penále a používá, když si myslí, že se nikdo nedívá.


    „Co je?“ zeptám se.


    „Je všechno v pořádku?“


    Proč se mě na to ptá? Nikdo se mě na to neptá – protože prostě nikoho nezajímá, jak se cítím. A i kdyby je to zajímalo, pak se mě mnozí natolik bojí nebo mě respektují, než aby se mě na to zeptali.


    „Je to asi hrozný pocit dívat se na ostatní, jak hrají, co?“ zeptá se mě opatrně.


    „Hm.“


    Přešlápne z nohy na nohu. „Chtěl bys být raději sám?“


    Nejistě si přejedu rukou přes zátylek a pokrčím rameny. Díky bohu mě Alistair zachrání před odpovědí. S rudým obličejem běží přes trávu a zůstane stát přede mnou. „Beauforte! Kampak, můj příteli?“


    OK, ta otázka je ještě pitomější než ta Rubyina. „Domů.“


    „Zapomněl jsi? Dnes se slaví u Cyho.“


    To jsem nezapomněl, jenom je Cyrilova párty bohužel to poslední, na co mám teď chuť. Ale to nemůžu Alistairovi říct. Družstvo zvítězilo a já jsem ještě pořád jejich kapitán, i když toho času sesazený. Neoslavit se svými chlapci tohle vítězství by nebylo fér. Nehledě na to, že nemám chuť poslouchat otázky, které jistě přijdou, když se dnes večer neobjevím.


    „Jasně, přijdu.“ Koutkem oka vidím, jak se Rubyin výraz změnil. Snažím se, abych se na ni přímo nepodíval.


    „Netvař se tak, chlape. Bude to super. Máme pro sebe celý dům.“


    Jenom něco zabručím.


    „Čau, jak to, že nejdeš s námi, Ruby?“ Podívám se varovně na Alistaira, ale ten přejíždí pohledem mezi mnou a Ruby.


    „Nemusíš tam jít,“ řeknu rychle. Cyrilova párty docela určitě není vhodné místo pro někoho, jako je Ruby. „Nemyslím si, že by se ti tam líbilo.“


    Vidím, že jsem to řekl špatně, když Ruby nakrčí čelo. Vypadá, jako bych ji vyzval – přitom je to opak toho, co jsem zamýšlel. „Odkud víš, co se mi líbí a co ne?“


    Alistair potlačovaně zakašle a já ho zdrtím pohledem. Udělal to úplně schválně. Ví přesně, co se na takových párty děje a jací lidé tam chodí.


    „Přijdu moc ráda, Alistaire. Děkuju za pozvání,“ říká Ruby s úsměvem, který je příliš milý na to, aby byl opravdový. „Kdy a kde mám být?“


    Alistair zrovna otevře pusu, aby odpověděl, a já se do toho vložím.


    „Vyzvednu tě.“


    Ruby napřímí ramena.


    „To opravdu není nutné, Jamesi.“


    „Nemám s tím žádný problém, můžu tě cestou nabrat.“


    Zvedne obočí. „Máš vůbec řidičák?“


    Alistair uznale pískne. Očividně se mu líbí přihlížet tomu, jak si mě vychutnává. Zavrtím hlavou a podívám se na Ruby.


    „Percy nás tam zaveze, jestli ti to bude vyhovovat.“


    Teď se zazubí od ucha k uchu. „To mi bude dokonce velmi vyhovovat.“


    „Percy, hm? Ten se mi taky líbí. Vypadá jako Antonio Banderas,“ okomentuje to Alistair.


    „To jsem taky říkala!“ Ruby se směje – a mě zalije teplo.


    Zatraceně. Proč v její přítomnosti nedokážu zachovat chladnou hlavu? Slíbil jsem Lýdii, že ji budu hlídat – a to je všechno, co mezi námi je. Musím si to jen dostatečně často připomínat.


    „Dobře, Percy je v osm u tebe.“


    Ruby přikývne. „Báječné.“


     


  


  
    RUBY


    Cyril Vega bydlí v největším a nejhonosnějším domě, jaký jsem ve svém životě viděla. Nejsem si jistá, jestli „dům“ je správné označení pro to, co mám tady před sebou. Pozemek, na který jsme vjeli poté, co ostraha zkontrolovala naši značku, vypadá nekonečný. Když se dívám doleva a doprava, nevidím nic jiného než udržované trávníky a symetricky vysázené keře a stromy.


    Když s Jamesem vystoupíme z auta, na chvilku se zastavím, zakloním hlavu a kochám se působivou fasádou. Vysoké sloupy napravo a nalevo od vchodu a rozmáchlý balkón přímo nad nimi dávají panství nádech jako z jiné doby.


    Jamese vedle mě vůbec neohromuje, když stoupáme po bílých kamenných schodech k obrovským domovním dveřím. Ale není divu. Zaprvé je Cyril jeden z jeho nejlepších kamarádů a zadruhé je dům, ve kterém bydlí, minimálně stejně velký. Cítím, jak mám nejdřív chladné ruce a pak se pokryjí potem.


    Co tady vlastně dělám?


    Přísahala jsem si, že nikdy na tyhle podivné párty nebudu chodit. Ale jediný hloupý Jamesův komentář stačil k tomu, aby probudil mého bojovného ducha. Musela jsem prostě udělat opak toho, co chtěl, což je zpětně viděno naprosto hloupé. Od pondělka jsem naštvaná, že můj výlet s Jamesem zničil moji neviditelnost na Maxton Hall – a teď s ním jdu na tuhle párty, kde bude velká část mých spolužáků. Dnes odpoledne jsem ani na okamžik nepomyslela na to, co to pro mě bude znamenat. Lidé o nás zaručeně budou mluvit – možná ještě o něco víc.


    Už odsud je slyšet hudba a hlasitý hovor hostů. Na zlomek vteřiny přemýšlím o tom, že bych předstírala náhlou nevolnost a zmizela odsud. Ale nechci dopřát Jamesovi to zadostiučinění. Tak si krátce otřu ruce o sukni a odkašlu si. James na mě vrhne postranní pohled, který ignoruju. Potom otevře dveře klíčem, který má kupodivu na svém svazku.


    Vejdeme do vstupní haly, která je tak impozantní, že na chvíli zapomenu na svou nervozitu. Je vykládaná mramorem a honosně zařízená, vedle decentních barev nábytku se všude vyjímají detaily ve zlaté a bílé. Na stropě visí obrovský lustr a napravo a nalevo vedou dvě schodiště v asymetrických úhlech nahoru na galerii.


    Na první pohled to vypadá, jako by párty probíhala v celém domě. Hudba asi vychází z jiné místnosti, ale i tady ve foyer je shromážděno pár hostů. Žádný z nich nám nevěnuje pozornost. Oddechnu si.


    „Co tam nahoře dělají?“ zeptám se Jamese a ukážu na asi dvacet mladíků a dívek, kteří stojí na galerii.


    „Hrají speciální verzi Beer-Pongu, která je jenom u Cyrila,“ odpoví.


    Pozoruju, jak jeden chlapík vyhodí něco seshora – míčky na stolní tenis, jak se zpožděním zjišťuji. Míří dolů do foyer, kde stojí řada sklenic. Několik míčků se trefí přímo dovnitř, ale většina spadne vedle, načež kluci nadšeně povykují a pár dívek piští a zdá se, že všichni pijí.


    „Tomu nerozumím.“


    „Já taky ne,“ odpoví.


    „Povedlo se ti to!“ zařve najednou někdo nad námi. Podívám se nahoru a zrovna zpozoruju, jak se Cyril vyhoupl na jedno ze zábradlí. Pevně se ho přidrží a pak se řítí dolů. Sám ten pohled stačí, aby ve mně vyvolal nevolnost. Wren se objeví za ním, ale rozhodne se pro bezpečnější variantu a použije schody. Za chůze zakloní hlavu a vyprázdní svou sklenici.


    Cyril je u nás jako první a napůl obejme Jamese, přičemž mu poklepe rukou na záda. „Doufám, že jsi na nás dnes pyšný.“


    Doslova cítím, jak je James najednou napjatý. „To jsem,“ řekne neutrálním tónem, který nevyjadřuje ani přílišnou radost, ani neprozrazuje skutečnost, jak velmi ho to dnes muselo mrzet, že sám nemůže hrát.


    Cyrilův pohled padne na mě. „A ty jsi…,“ ptá se, zatímco mě jeho ledově modré oči přejíždějí od hlavy k patě. Prohlíží si moji bílou halenku s modrými pruhy a moji černou plisovanou sukni a vypadá přitom, jako by se měl každou chvíli ušklíbnout.


    Blbec. Jako by vypadal líp jenom proto, že je jeho černá košile zřejmě dražší než všechno, co mám na sobě.


    „Ruby,“ vpadne do toho James a navzájem nás představí. „Ruby, to je Cyril.“


    „Ruby! Alistair vyprávěl, že tě pozval.“ Wren k nám s úsměvem přijde. Potlačím nutkání podívat se stranou.


    „Ahoj,“ odpovím a přinutím se k úsměvu.


    Krátce pozdraví Jamese, potom jeho pohled znovu spočine na mně. Poselství, které vysílá svým špinavým, povýšeným úsměvem, je srozumitelné: To je moje království. Tady mám já otěže v rukou.


    V dalším okamžiku mi James položí ruku na záda. „Cílo, buď dobrý hostitel a nabídni nám něco k pití.“


    Mluví svým tónem já-jsem-James-Beaufort, a zatímco já bych se nikdy nenechala takhle komandovat, zdá se, že jeho přátelům to nevadí. Jenom se zasmějí a vedou nás kolem schodů do zadní části foyer. Za chůze Cyril zvedne pár míčků a vyhodí je do výšky, než otevře dveře, které vedou do velkého salónu.


    Místnost je menší než foyer, ale je tu určitě nejméně padesát lidí, kteří se baví nebo tancují. Hlasitá hudba ohlušuje, do nosu mi stoupá kouř a začnou mi slzet oči.


    Párty, na kterých jsem dosud byla, se dají spočítat na prstech jedné ruky. Byla to malá setkání v našem parku v Gormsey a – jednou – patnácté narozeniny jedné kamarádky ze třídy. Pozvala mě z falešné zdvořilosti a já jsem tam šla, protože maminka trvala na tom, abych se pokusila trošku se sblížit se svými spolužáky. Skončilo to tím, že jsem polovinu večera prostála v koutě a zvláštně se pohupovala v rytmu špatné hudby, zatímco jsem v duchu počítala minuty, až budu moci jít domů.


    To, co se tu odehrávalo před mýma očima, s tím nemá nic společného. Místo levného piva v plastových kelímcích hosté pijí drinky z křišťálových sklenic. Hudba nezní z magnetofonu, ale z aparatury, která je vestavěná na různých místech ve stěnách místnosti. Kromě toho vidím hodně odvážných modelů a nahé kůže.


    Tak to je párty elity.


    Rozhlížím se a pokouším se vstřebat všechny dojmy. Basy z reproduktorů jsou tak hlasité, že mi pod nohama vibruje podlaha.


    Teprve potom si všimnu zasklené zimní zahrady, která přiléhá k místnosti. V ní je obrovský osvětlený bazén, od kterého se budu držet v každém případě dál.


    Pár hostů v něm plave ve spodním prádle a stříkají na ostatní na okraji. Jiní kouří a pijí a sedí na pohovkách potažených sametem, které vypadají starožitně, určitě stály jmění.


    Jsem tou podívanou tak překvapená, že si až pozdě uvědomím, že se mě James na něco ptá. „Co prosím?“


    James se skloní kousek ke mně tak, že má ústa u mého ucha. „Co bys chtěla k pití, Ruby Bellová?“


    Přes záda mi přeběhne mrazení a na pažích mi naskočí husí kůže. Obojí ignoruju. „Colu, jestli máte. Jinak vodu.“


    James se o kousek napřímí a podívá se mi do očí. „Bude ti vadit, když budu pít?“


    Zavrtím hlavou. „Ne.“


    „Bezva. Hned se zase vrátím.“


    V dalším okamžiku zmizí s Cyrilem. Wren tam zůstane a dívá se na mě znovu se svým vědoucím úsměvem.


    „Ty si nic nedáš?“ V jeho hlase zaznívá čistá provokace.


    Stojí mě to nesmírné úsilí, abych se neotočila na podpatku a nenechala ho tam stát. Nebo na něj nezačala přede všemi křičet. Ale zvládla jsem ho dva roky ignorovat – nenechám se teď vyvést z konceptu pár hloupými poznámkami.


    „Ne,“ odpovím krátce.


    Wren přistoupí o kousek blíž. Okamžitě uhnu.


    „Proč ne, Ruby?“ zeptá se a přistoupí ještě o krok, až na zádech cítím zeď. „Máš špatné zkušenosti s alkoholem?“


    Z jeho dechu je cítit pití, kromě toho si všimnu, jak má rozšířené zorničky. Přemýšlím, jestli si dopřál ještě něco jiného než skotskou.


    „Víš moc dobře, proč nepiju, Wrene,“ odpovím chladně a narovnám se. Jestli mě nenechá v klidu, opravdu mu ublížím. Koutkem oka vidím tmavou dřevěnou komodu, na které stojí několik soch a lampa.


    Vím, jak se mám bránit.


    „Na ten večer si pamatuju,“ odpoví Wren. Zvedne levou paži a opře se o stěnu vedle mé hlavy.


    „Já ale ne,“ vypravím skrze sevřené zuby. Dosud mě nechal ve škole na pokoji. Nikdy se slovem neotřel o to, co se stalo toho večera před dvěma roky – proč zrovna dnes?


    „Opravdu ne?“ bručí a přijde ještě blíž.


    Zkrat. Napřáhnu obě ruce a silou ho tlačím od sebe pryč. „Nemám chuť to opakovat, Wrene.“


    Vezme mě za ruce a proplete své prsty s mými. V panice se dívám na všechny strany. „Ještě dnes přesně slyším, co jsi mi tenkrát šeptala.“


    „To bylo jen tím, že jsi mě opil.“


    „Ach, skutečně?“ Zase má ten špinavý úsměv. „Alkohol odhaluje ty nejtajnější myšlenky, Ruby. Chtěla jsi to přinejmenším tak hodně jako já.“


    Leknu se, když se mi nakonec v paměti vybaví vzpomínka na onu noc: Wrenův sípavý dech, jeho neklidné ruce všude na mém těle. Při té vzpomínce mě polije horko. Jednak studem, na druhé straně proto, že se mi to opravdu líbilo. Jenom způsob, jak se to stalo, mě ještě dnes děsí.


    Wren právě zase otevře pusu a vtom za námi zazní hlas, který zní zároveň přísně a znuděně. „Nech ji na pokoji, Fitzgeralde.“


    Jeho oči se rozšíří a já se udiveně dívám za něj. Přistoupila k nám Lýdie. Podrážděně se na Wrena podívá, pak bez dalších řečí popadne moji ruku a odtáhne mě od něj hlouběji do místnosti. Teprve když jsme z doslechu, podívá se na mě s povytaženým obočím.


    „Kdo by si pomyslel, že zrovna někdo jako ty s sebou vláčí takové špinavé tajemství?“


    Zmocní se mě panika a sevřu ruce v pěst. Ale než můžu říct jediné slovo, zvedne ruce. Kolem rtů jí hraje pobavený úsměv. „Žádné starosti. Nikomu to neřeknu.“


    Zírám na ni a chvilku to trvá, než si uvědomím, co řekla. „Je mi jedno, kdo o tom ví,“ řeknu vzdorovitě, i když obě víme, že to je bohapustá lež.


    Kdybych mohla, tak bych ten večer nejraději vymazala z paměti. Tenkrát mi bylo patnáct a zrovna jsem přišla na Maxton Hall. Byla to první akce, na které jsem se směla podílet, a byla jsem tak rozčilená a nervózní, že jsem vděčně přijímala všechny skleničky s bowlí, které mi nosil Wren. Nevěděla jsem, že do ní přiléval alkohol z placatky, aby mě opil. A když mě zatáhl do chodby a políbil mě, byla jsem v naprosté euforii. Wren byl jeden z nejhezčích kluků, které jsem kdy viděla. A chtěl mě. Cítila jsem se jako omámená, že jsem od něj dostala svůj první polibek.


    Teprve následujícího rána mi došlo, jak podlé od něj bylo, že mě opil, a jak jsem byla naivní. Od té doby jsem se alkoholu ani nedotkla.


    Lýdie naproti mně zvedne obočí. „Opravdu? Čekala bych, že ti na tvé pověsti záleží víc.“


    „To, že mě někdo opil a něco jsme spolu měli, moji pověst nezničí. Není to takové, jako bych měla románek s nějakým učitelem.“


    Lituju svých slov už v momentě, kdy jsem je vyslovila. Lýdie zbledne jako křída. V dalším okamžiku ke mně výhružně přistoupí. „Říkala jsi, že budeš držet pusu. Já…“ Náhle zmlkne a zase poodstoupí.


    „Tady jste.“ James k nám přistoupí a podá mi sklenici s colou, kostkami ledu a plátkem citrónu. On sám drží v ruce draze vypadající křišťálovou sklenici s hnědou tekutinou.


    Pomalu si nás obě prohlíží. „Všechno v pořádku?“


    „Zlatíčko, můžeš mi prosím také přinést něco k pití? Mám prázdnou sklenici,“ řekne Lýdie a několikrát přehnaně zamrká řasami.


    James zvedne oči v sloup, ale vezme sklenici a znovu se vydá směrem k baru. Sotva zmizí, Lýdiin úsměv pohasne. Dívá se na mě chladnýma očima a já ztěžka polknu. Přála bych si, abych sem nikdy nebyla vkročila. Nechci být v téhle místnosti, ale doma, kde se cítím bezpečně a jistě. Tady je to pravý opak – dobrodružství, na které nejsem zvyklá.


    „Poslouchej,“ říkám, než může znovu zaútočit. „Mrzí mě, co jsem právě řekla.“


    Otevře pusu a zase ji zavře. Potom se na mě skepticky podívá. „Co?“


    „Nejsem tvůj nepřítel,“ pokračuju. „A je mi jedno, co je mezi tebou a profesorem Suttonem. Neprozradím tvoje tajemství.“


    Pevně stiskne rty.


    „Chci prostě jenom svůj klid,“ zkouším to dál.


    „Proč bych ti měla věřit?“ ptá se s přivřenýma očima. „Vůbec tě neznám.“


    „To je pravda,“ říkám. „Ale James mě zná. A já jsem mu to slíbila.“


    „Ty jsi mu to slíbila,“ opakuje, jako by úplně nerozuměla významu těch slov.


    „Ano,“ řeknu váhavě.


    Chvíli mlčí a jenom mě nedůvěřivě pozoruje. Ale potom se její výraz změní. Náhle už nevypadá skepticky, ale tak, jako by se jí v hlavě složily dílky skládačky. Její pohled putuje z mého obličeje do bodu za mými zády. „Tak je to tedy,“ říká nakonec.


    Zmateně se otočím ve snaze zjistit, co má na mysli. Vidím Jamese, jak stojí u baru. Vyndává jednu láhev po druhé, zvedá je a studuje etikety.


    „Jak je co?“ zeptám se.


    Chlácholivě se na mě usměje. „Buď bez obav, nejsi první.“


    Nemám ani tušení, o čem mluví.


    „Mnoho dívek už dřív podlehlo jeho šarmu.“


    Teď mi to dojde. A nemůžu jinak: vyprsknu.


    Lýdie strne. „Co je tu k smíchu?“


    „Nevím, jestli ti to už někdo řekl, ale tvůj bratr je úplný opak šarmantnosti.“


    Upřeně se na mě dívá a vypadá to, jako by nevěděla, jestli mě má uhodit, nebo se má smát. James jí ale ulehčí rozhodování, protože v tom okamžiku mezi nás vstoupí.


    „Tady,“ říká a podává Lýdii její drink. „Pro tebe, zlatíčko.“


    Podívá se krátce na sklenici a potom znovu na mě. „Dám si na tebe pozor, Ruby.“ S těmito slovy se otočí a zmizí v davu.


    „Co to bylo?“ zeptá se James zmateně a pozoruje její světle zrzavou kštici, která se ztrácí mezi lidmi.


    Když pokrčím rameny, svraští čelo.


    „Co říkala?“


    „Nic. Vůbec mi nedůvěřuje a nevěří, že o tom opravdu nikomu neřeknu.“


    James bloudí pohledem místností. Vypadá to, jako by musel o svých následujících slovech teprve přemýšlet, jako by si nebyl jistý, co mi může říct a co ne. „Je pro ni těžké důvěřovat ostatním lidem.“


    Tázavě se na něj podívám.


    „Většina lidí by si takové tajemství nenechala pro sebe, Ruby.“ Pokrčí rameny. „Naopak. Devadesát devět procent lidí by to prodalo tisku nebo by se ji tím pokusili vydírat. Nebylo by to poprvé, co s námi někdo tráví čas jenom proto, aby vyzvěděl naše rodinná tajemství.“ Vyhýbá se při řeči mému pohledu a místo toho dál pozoruje tančící lidi ve středu místnosti.


    „To zní hrozně.“


    Protáhne trošku jeden koutek. „Taky to hrozný je.“


    O tom jsem ještě nikdy nepřemýšlela. Jamesovo chování to neomlouvá, ale díky této informaci můžu jemu – a Lýdii – trošku lépe porozumět.


    „Přemýšlím, co tu vůbec dělám, když jsem taková nedůvěryhodná.“


    Zamyšleně přelétne pohledem můj obličej. Zvedne ruku, jako by se mě chtěl dotknout, ale nechá ji zase klesnout a místo toho se zhluboka napije ze sklenice, která byla vlastně určená Lýdii. Jeho druhý drink. „Jsi tady, protože tě Alistair pozval,“ říká nakonec.


    „To je pravda,“ zamumlám a zastrčím si za ucho pramínky, které mě neustále lechtají na bradě. „Alistair. Kdyby mělo být po tvém, tak bych tu teď nebyla.“


    „Tak to není.“


    „Jak teda?“ Nemám ani tušení, proč mě pomyšlení, že mě tady nechce, tolik rozčiluje.


    „To prostě jenom není místo, na které se hodíš, Ruby.“


    Mám pocit, jako by mě něčím píchl – malým nožíkem možná. Dá mi velkou práci, aby nebylo vidět, jak se mě dotkl.


    „Tak… tak jsem to nemyslel,“ říká hned. Očividně jsem to se svým neukázat-bolest nezvládla tak dobře, jak jsem si myslela.


    „Jasně.“ Otočím se od něj a dívám se velkým skleněným oknem k bazénu, kam zrovna skočil někdo úplně oblečený. Po několika vteřinách se James posune těsně přede mě a vyplní celé mé zorné pole.


    „No tak, nech toho. Chtěl jsem tím jen říct, že nemám vůbec dobrý pocit z toho, nechat tě mezi tolika lidmi. Nakonec se budou pokoušet ti věšet bulíky na nos. Cítím se za tebe zodpovědný.“


    „Umím se sama dobře ohlídat, mockrát díky,“ odpovím kousavě.


    Znovu si mě pronikavě prohlíží a já se trošku napiju coly, abych přerušila oční kontakt. Když se na mě tak dívá, polévá mě horko a tady vevnitř je beztoho k zalknutí.


    „Nechci být v žádném případě závaží na tvých nohách. Chovej se prostě úplně normálně,“ říkám nakonec a obkroužím gestem ruky celou místnost. Cokoliv, co dělá na těchhle párty – by měl dělat. Nechci, aby se choval jako chůva.


    Kývne a obrátí do sebe svůj druhý drink. Potom mi vezme skleničku a postaví ji na jeden ze stolků. V dalším okamžiku je zase u mě a sáhne po mé ruce. Vtáhne mě dál do středu místnosti, přímo mezi tanečníky. Srdce mi divoce bije a já hádám, co má k čertu v úmyslu, když mě přitáhne trošku blíž. Jeho hruď se dotkne mojí a on krátce stiskne mou ruku, pak ji pustí a začne se pohybovat do taktu hudby.


    James Beaufort přede mnou tančí. S úsměvem na mě shlíží a krouží svými boky.


    „Co to děláš?“ ptám se zmateně. Jsem jediná, kdo stojí strnule na parketu.


    „Dělám to, co obyčejně na párty dělávám,“ odpoví James.


    Opět mi jeho pohled připadá jako výzva, kterou prostě musím přijmout. Pokusím se pohybovat tak jako on. Když do mě někdo zezadu vrazí, přiklopýtám k němu a on mi položí ruku kolem pasu, aby mě podepřel. Vyschne mi v krku a srdce mi začne bít rychleji. Polije mě strašné horko, když k němu zase vzhlédnu. Jsme k sobě přitisknutí tak těsně, že by nepropadlo zrnko rýže.


    Vedle nás někdo zahlaholí. Odtrhnu pohled od Jamese a rozhlédnu se. Měří si nás nejméně pět párů očí.


    Asi jsem se pomátla. James a já spolu teď můžeme existovat v přátelském soužití, ale tohle je úplně něco jiného. A jestli nechci, aby se o nás rozšířily bleskovou rychlostí pomluvy po celé škole, potom musím nutně pryč z parketu.


    „Musím na záchod,“ vypravím ze sebe. James mě okamžitě stáhne zpátky. Jeho oči vědoucně jiskří a v tom okamžiku jsem příliš zmatená na to, abych pochopila, co to znamená. Pokývne na levou stranu salónu, kde za vysokou zdí začíná chodba. „První doprava, druhé dveře nalevo.“


    Prosmýknu se mezi tančícími chlapci a slečnami a jdu chodbou. Na stěnách visí olejomalby předků Vegových a tapeta se třpytí ve světle lamp zelenými a zlatými odlesky. Tmavě rudý koberec pod mýma nohama má umělecký vzor z různých abstraktních obrazců, které připomínají zvířata. Odbočím doprava, jak řekl James. Tato část chodby je úplně prázdná a já se na chvíli opřu o stěnu. Nemám opravdu sebemenší tušení, co tady dělám. Nehledě na to, že si tady připadám úplně nepatřičně, ještě mě znejišťuje James. Jeho dotyky, jeho pohledy, jeho šeptání – kdybych nevěděla, že je to nesmysl, řekla bych, že se mnou flirtuje.


    Když stál v pondělí před mými dveřmi a říkal, že se nechce vrátit k tomu předtím, nepočítala jsem s tím, co se z toho vyvine. Dělá to tak se všemi svými známými? Asi ano.


    Možná se na to musím dívat prostě jako na úkol. Tito lidé jsou mí spolužáci, ať se mi to líbí, nebo ne. A jestli se mám dostat na Oxford, budu muset vyjít s některými z nich a s mnohými dalšími syny a dcerami z bohatých rodin.


    Zhluboka se nadechnu, sevřu ruce v pěst a odtáhnu se s novou odvahou od stěny. Upravím se a potom půjdu zpátky do salónu, abych si vypila svou colu a zatancovala si s Jamesem. Co strašného se může stát? Lidé o mně stejně budou mluvit, tak si můžu alespoň trošku užít.


    S tímto rozhodnutím přikročím ke dveřím, které jsou o pár metrů dál na levé straně chodby, a otevřu je v naději, že za nimi bude koupelna. V místnosti je až na světlo, které proniká z chodby, úplná tma. Moje oči potřebují chvíli, aby si na to zvykly, ale potom rozeznám obrys velkého starožitného sekretáře, polstrované židle v rohu a… spoustu polic s knihami.


    To určitě není koupelna – je to knihovna! Jen malý okamžik zaváhám, potom udělám zvědavě krok dovnitř a rozhlédnu se. Jenom v první polici stojí víc knih, než máme v celém našem domě. Obličej se mi rozzáří a odvážím se ještě kousek dál… a potom to slyším.


    Těžké dýchání. Tlumené vzdychání.


    Otoč se a jdi pryč, volá v mé hlavě pronikavý hlas, ale už je příliš pozdě. Můj pohled padne na Alistaira, který se dál v místnosti opírá o jednu z polic. Má zakloněnou hlavu a zrovna hlasitě zasténá.


    Zazní mazlivý hlas. „Když budeš takhle hlasitý, přestanu.“


    Ztuhnu. Tenhle hlas odněkud znám. Je tichý a hluboký, trošku zadýchaný.


    „Pokračuj,“ řekne Alistair a skloní hlavu.


    Chlapík, který před ním klečel, se zvedne. „Jenom když mě pěkně poprosíš.“


    Alistair ho k sobě přitáhne za vlasy, aby ho políbil. Ten člověk se opře oběma rukama o polici vedle Alistairovy hlavy a opětuje polibek. Teď ho poznávám.


    Keshav.


    Ostře se nadechnu, zatímco Keshavova ústa putují dolů k Alistairově krku.


    V tom okamžiku mě Alistair objeví u dveří.


    „Keshi, přestaň,“ šeptá panicky a prudce od sebe odstrčí svého přítele.


    Otočím se na podpatku a prchnu z knihovny zpátky na chodbu. Vyděšeně se ohlédnu na obě strany a rozhodnu se běžet zpátky do salónu. Tlačím se mezi tančícími lidmi, jejichž obličeje mi splývají před očima, a pátrám v místnosti po Jamesovi.


    Objevím ho s jeho sestrou, Cyrilem a Wrenem u bazénu. O něčem se baví. Wren divoce gestikuluje rukama ve vzduchu.


    Potřebuju chvilku, abych se vzpamatovala.


    Proč musím k čertu pořád překvapovat lidi, jak to spolu dělají a rozhodně nestojí o žádné publikum? Odkdy sbírám tajemství cizích lidí? To přece není normální.


    Stojí mě neuvěřitelnou námahu, abych sešla dolů a alespoň trošku se uklidnila. Rozhodnu se, že změním své předešlé předsevzetí. Nemůžu se tady bavit a nikdy si na tyhle lidi nezvyknu.


    Chci jít k Jamesovi a poprosit ho, aby mě zavezl domů, ale stojí tak blízko bazénu, že na chvilku zaváhám. Při pohledu do vody se mi zvedne žaludek. Nakonec seberu všechnu svou odvahu a vstoupím opatrně do zimní zahrady. Zůstanu stát kousek od skupinky. Wren mě objeví jako první. „Tady je.“


    Sotva na něj kývnu a skoro vydechnu úlevou, když ke mně James přijde blíž o ty dva kroky, které nás dělí. Nikdy bych si nemyslela, že on bude někdy člověk, se kterým se budu na párty cítit nejlépe, ale dnes je to skutečně tak. Stal se mým záchytným bodem a já se musím bránit pokušení vzít ho za ruku.


    „Všechno v pořádku?“ zeptá se James. Má v ruce novou sklenici, tentokrát znovu s hnědým obsahem. Mezitím mu trošku zčervenaly tváře.


    „Ráda bych jela domů,“ šeptám, pořád ještě bez dechu.


    James svraští čelo, ale okamžitě kývne. Očividně je na mě poznat, že se brzy zhroutím. Vyprázdní svoji sklenici a pak ji položí na nejbližší odkládací stolek. „Jasně.“


    „Ale prosím tě. Odkdy opouštíš moji párty před čtvrtou ráno?“ zeptá se Cyril dotčeně.


    „Od té doby, co mám někoho, koho musím zavézt domů,“ vrátí to James a podívá se mdle na svého přítele. Zase je tady, ta nepřekonatelná arogantní zeď.


    „Ale no tak, Ruby. Nekaž zábavu. Nech nám tu našeho kamaráda,“ říká Wren a dřepne si, aby vyšplíchl vodu ven z bazénu. Pár kapek mi přistane na krku a mám pocit, jako by mi vytlačili veškerý vzduch z plic.


    „Nech toho,“ nadávám a sotva svůj hlas poznávám, protože zní tak pronikavě.


    „Jsi z cukru, nebo co?“ ptá se Cyril se smíchem. Nemá už na sobě tričko, jenom černé plavky. Vlasy má ještě mokré z bazénu. Přijde o krok blíž. Ustoupím a chytím se pevně Jamesovy paže. Je mi jedno, co si ostatní pomyslí.


    „Ale Cy, nech ji na pokoji,“ říká James, ale ani jeho autoritativní tón nic nezmůže. Cyril se na mě šklebí jako šelma. V dalším okamžiku ke mně přistoupí, vezme moji tašku a podá ji šklebící se Lýdii.


    „Cyrile, varuji tě…,“ vypravím ze sebe bez dechu – ale je příliš pozdě. Přitáhne si mě v objetí, které není vůbec milé, a strhne mě s sebou do bazénu. Ječím, ještě když plnou silou narazím na hladinu, a házím v panice rukama a nohama.


    Potom klesáme a mně se zastaví srdce. Náhle nejsem v domě Vegových, ale v kalném žlutozeleném jezeře. Není mi už sedmnáct, ale osm let. A nemůžu už plavat, ale jsem bezmocně vydána napospas ostře studené vodě.


    Nemůžu dýchat.


    Řasy mě táhnou do hloubky a já se nemůžu hýbat. Nefungují mi paže, nohy také vypověděly službu. Nemám žádnou kontrolu nad svým tělem.


    Tlak na mé hrudi rychle roste. A potom už nemám žádnou jinou volbu než vdechnout vodu.
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    JAMES


    Zatímco se Wren s mou sestrou hlasitě smějí, když se Cyril znovu vynoří a stříkne na nás vodu, dívám se upřeně dolů za Ruby, ze které se stala tmavá, rozpitá skvrna pod vodní hladinou. Nejdřív se zuřivě bránila, teď se už vůbec nehýbe.


    Něco není v pořádku.


    „Kdyby věděla, že ten trik s hraním na mrtvolu už známe, odpustila by si to,“ říká Wren a natáhne k Cyrilovi ruku, aby mu pomohl z bazénu.


    Ruby se pořád ještě nevynořila. Někde hluboko mi vnitřní hlas říká, že něco není vůbec ani trošku v pořádku. Moje srdce bije jako šílené a já se rozběhnu.


    „Jamesi, nemyslím si, že opravdu potřebuje…“ Zbytek Lýdiiny věty už neslyším, protože skočím do vody. Dlouhými tempy se blížím k Ruby, chytnu ji pod pasem a táhnu nahoru.


    Nehýbe se.


    „Ruby,“ supím, když jsme zpátky na hladině. Zatřesu s ní. „Ruby!“


    Náhle kolem sebe začne házet rukama. Kašle a lapá po dechu a já ji držím pevně přitisknutou k hrudi, aby znovu neklesla.


    Je úplně mimo sebe. „Odvezte mě pryč,“ křičí pronikavě. „Musím odsud pryč!“


    Přikývnu a plavu s ní k okraji bazénu. Potom ji zvednu za boky a posadím ji na okraj. Znovu hodně a nahlas kašle, aby vyplivla vodu, kterou za tu chvilku vdechla. Vytáhnu se na okraj a posadím se vedle ní a držím ji, zatímco se dáví.


    „Odvez mě odsud pryč.“ Její hlas, který je sípavý a zlomený, mnou do hloubky otřese. Napřímím se a pomůžu Ruby na nohy. Má sklopené oči, přesto ale rozpoznám slzy, které se jí na obličeji mísí s vodními kapkami. Když zase stojí na obou nohou, opře se o mě z boku. Cítím, jak moc se třese po celém těle, a trošku pokrčím kolena, abych ji podepřel. Neprotestuje, ale schová obličej na mém krku, aby nikdo neviděl, že brečí.


    Zuřivě se otočím k Cyrilovi, kterého přešel smích.


    „Ty zasranej zmetku,“ řeknu tiše. Nejraději bych mu to zakřičel do ksichtu, ale nechci Ruby vyděsit.


    Otočím se a podepřenou ji vedu ven zadními dveřmi zimní zahrady.


     



    Percymu chvilku trvá, než přijde, ale zato má s sebou ručníky a věci na převlečení. Ruby se vyhne mému pohledu, když ji zabalím do několika ručníků a začnu ji sušit. Ještě se celá třese. Percy mi mlčky podá další ručník, který jí rozložený položím na hlavu. Potom jí vymačkám vodu z vlasů. Možná to přeháním, ale budu ji tak dlouho třít do sucha, dokud se nepřestane třást. I kdyby to mělo trvat celou noc.


    Najednou se její tělo začne otřásat němými vzlyky. Strnu údivem. Strašně mě bolí se dívat na někoho tak silného jako ona, jak brečí, a nemám ani tušení, co mám dělat. Můžu ji jen dál sušit, hladit ji v něžných obloucích po zádech a potom poprosit Percyho, aby mi dal mikinu z Maxton Hall, kterou taky přinesl s sebou.


    „Můžeš si rozepnout halenku?“ ptám se opatrně.


    Ruby nevypadá, že by mě slyšela. Protože stejně pochybuju, že by něco svedla svými třesoucími se prsty, bez okolků jí přetáhnu mikinu přes hlavu. Stáhnu ji k pasu a začnu jí pak pod ní poslepu rozepínat knoflíky. Když je rozepnutá, sundám jí halenku opatrně z ramen a pomůžu jí potom protáhnout rukávy pod mikinou. Chci jí právě nasadit kapuci, když zvedne ruce a obejme moje předloktí. Má pořád ještě ledové prsty.


    V dalším okamžiku mi položí hlavu na prsa a zhluboka se nadechne. Její dech je stejně tak roztřesený jako celé její tělo. Přijde mi strašné ji takhle vidět.


    „To je všechno moje chyba,“ šeptám.


    Ruby zvedne hlavu z mých prsou a vzhlédne ke mně. V jejích očích je ještě trocha podezřívavosti, ale teď mám dojem, jako by se už trošku vzpamatovala. Už vypadá zase jako Ruby. Vzpurná, bojovná Ruby, která si od nikoho nenechá nic líbit. Ze srdce mi spadne obrovský kámen a hrudí se mi rozšíří pocit, který je těžký a lehký zároveň.


    Odvrátím se od ní a rozepnu svoji košili, abych si oblékl druhý svetr, který mi přinesl Percy.


    „Pojď. Odvezeme tě domů,“ říkám nakonec a přidržím jí dveře Rolls-Royce.


    Nastoupí a sveze se ke mně na sedadlo. Když Percy vyjede, klesnu hlavou do opěradla. Najednou zase cítím alkohol a svět se točí trošku rychleji, než by měl.


    Ruby vedle mě se hýbe a já se na ni krátce podívám. Stáhla si rukávy mé modré mikiny až k prstům tak, že jí ruce zmizely úplně pod látkou. Přepadne mě potřeba se jí dotknout. Rychle se zase odvrátím.


    „Mám hrozný strach z vody,“ zašeptá Ruby do ticha.


    Musím se ovládat, abych se na ni nepodíval. Myslím, že se bude cítit jistější, když se budu dál dívat z okna, a ne na ni. „Jak to?“


    Chvilku to trvá, než odpoví. „Můj tatínek chodí rád na ryby. Dřív mě bral s sebou na svou loď a trávili jsme celé víkendy na různých jezerech. Když mi bylo osm, měli jsme nehodu.“


    Její tělo se napřímí vedle mého a já cítím, že ji přepadla strašná vzpomínka. Začne přerývaně dýchat. Teď ji chytnu za ruku a obejmu látku kolem ní svými prsty.


    Vypadá drobně a zranitelně a přitom jsem si jistý, že je Ruby pravý opak zranitelnosti.


    „Co se stalo?“


    „Narazila do nás větší loď. Neviděli nás. Naše byla úplně zničená a můj otec měl otřes mozku a zlomeninu páteře.“


    Krátce jí stisknu ruku.


    „Od té doby je na kolečkovém křesle. A já mám panický strach z vody,“ dokončí rychle.


    Myslím, že ta historka je mnohem delší, ale nenaléhám. To, co mi řekla, stačí k tomu, abych měl představu o tom, co se v ní muselo odehrávat, když ji Cyril strhl do bazénu.


    „To je mi líto,“ říkám a v tom samém okamžiku mi to připadá hloupé. Svěřila se mi právě s jedním ze svých nejtraumatičtějších zážitků a jediné, co ze sebe vypravím, je vlažný soucit.


    „To je dobrý. Ty přece nejsi jako tví přátelé.“ Její ruka se objeví v rukávu a opatrně hledá moji. Spletu naše prsty a váhavě ji hladím palcem po hřbetě ruky.


    „To není pravda,“ mumlám a vrtím hlavou. „Jsem přesně takový jako mí kamarádi. Dokonce horší.“


    Sotva znatelně zavrtí hlavou. „Právě teď takový nejsi.“


    Po zbytek cesty se ponoříme do společného mlčení, zatímco já dumám o tom, s čím se mi právě svěřila. Ruby pak začne dřímat a její hlava se mi sveze na rameno. Její ruka mě pevně drží a já ji zamyšleně dál hladím palcem po kůži, která už je naštěstí teplá.


    Po dvaceti minutách přijedeme k Ruby domů. Vevnitř se ještě svítí a já bych ji měl vlastně vzbudit. Ale nemůžu se k tomu odhodlat, protože právě vypadá tak pokojně.


    „Je to milá dívka, pane Beauforte,“ zazní najednou Percyho hlas z reproduktoru nad mou hlavou. Podívám se dopředu, i když je vysunutá dělicí přepážka. „Nepokažte to.“


    „Nemám ani tušení, o čem mluvíš,“ odpovím.


    Ale Rubyinu ruku nepustím.
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    Sobotu strávíme s Ember v pyžamu. Maminka s tatínkem jsou u přátel a my využíváme situace, že můžeme kralovat v kuchyni, a pečeme čokoládové cookies. Právě jsme objevily, že nádobka na mouku je také dočista prázdná, když zazní u dveří zvonek. Obě se s Ember vyděsíme a vytřeštíme na sebe oči. Potom si rychle poklepu na nos. Ember zničeně vzdychne, když si uvědomí porážku a peláší směrem do chodby.


    O chvilku později slyším pátravý, mně dobře známý hlas. „Ahoj, jsi Ember? Já jsem Lin. Kde je tvoje sestra? Musím s ní nutně mluvit!“


    Než stačím mrknout okem, stojí přede mnou Lin a podává mi mobil. „Neříkej mi, že jsi to opravdu ty.“


    Chvilku na ni jen zírám. Je to poprvé, co je Lin u mě doma. Dosud mě jen několikrát vyzvedla, a to vždycky čekala v autě na ulici. Vlastně by mě její přítomnost měla znervózňovat. Nakonec chodí na Maxton Hall, a tak je částí mého života, kterou chci za každou cenu držet dál od své rodiny. Ale čím déle stojí v naší kuchyni, tím jasnější mi je, že se stal pravý opak. Jsem ráda, že přišla. Náš nedávný spor mi jasně ukázal, že nejsme jen kamarádky ze školy, ale mohly bychom být víc. Možná je načase, abych si věřila a trošku se otevřela.


    Strčím si stěrku na těsto schválně ještě jednou do pusy, abych nemusela odpovědět. Lin přijde neochvějně o pár kroků blíž, až stojí přímo přede mnou a drží mobil tak blízko mého nosu, že se musím zaklonit, abych vůbec něco na tmavé fotce rozeznala.


    Je na ní James zezadu a nese někoho, kdo ho objímá pevně kolem krku a má obličej zabořený do jeho vlasů. Nedá se rozeznat, že jsem to já, ale přesto mi začnou hořet tváře. Přemýšlím, kolik fotek té chvíle ještě existuje. A kdo všechno je už viděl.


    „Ruby?“ ptá se Lin o trošku důrazněji. „Co se včera stalo?“


    „Byla jsem na Cyrilově párty,“ říkám nakonec. „To jsem ti přece vyprávěla.“


    „To ano. Já bych chtěla vědět, co se tam stalo.“


    „Co se kde stalo?“ ptá se Ember a chňapne po mobilu v Linině dlani. Otevře údivem ústa, když se podrobněji podívá na fotku. „Jsi to opravdu ty?“


    „Ano,“ odpovím a ztěžka polknu. Tento den s Ember měl být můj odpočinkový. Chtěla jsem zapomenout na včerejší noc a zastavit vír myšlenek. To, co se včera stalo… nevím sama, co to bylo. Nehledě na to, že nevím, jak to mám vyjádřit slovy nebo se s tím vyrovnat…


    „Okamžitě mi řekni, co se včera dělo,“ žádá moje sestra svým tónem nestrpím-žádnou-výmluvu, který jednoznačně zdědila po mamince.


    Nakloním se dolů k troubě, abych zkontrolovala cookies. Bohužel ještě nejsou hotové a nemohou mě zachránit před Lininými a Embeřinými tázavými pohledy. Tiše vzdychnu, vrátím stěrku do mísy a potom pokynu směrem k jídelně. Poté, co si sedneme, začnu vyprávět.


    Když jsem na konci, obě se na mě dívají s naprosto odlišnými výrazy ve tváři. Lin je v prvé řadě skeptická. Ember si naopak podepřela bradu dlaní a zasněně se na mě usmívá.


    „Zdá se, že ten Beaufort je vážně milý kluk,“ vzdychne.


    „Není!“ vypraví nedůvěřivě Lin. „Ten člověk, o kterém jsi právě mluvila – to nemohl být James Beaufort.“


    Jenom pokrčím rameny. Zpětně mi to připadá také neuvěřitelné, že se opravdu odvážil mě ochránit před svými přáteli, ale… udělal to. Dokonce mnohem víc. Staral se o mě. Oblékl mě a počínal si přitom jako gentleman. Držel mě za ruku, když jsem mu vyprávěla tu věc s tatínkem.


    Poslední noc se věci mezi námi změnily. Jasně to cítím. Celým tělem mi proniká chvění, když pomyslím na to, jak se díval, a na to, jakým způsobem mě prstem hladil po kůži. Jak se mé tělo zachvělo horkem a James si myslel, že je mi stále ještě zima – přitom to ale bylo právě naopak. Jak se mě dotkl, jako bych byla stvořená z tenkého, křehkého skla.


    „To je přesně to, co jsem myslela, když jsem ti řekla, že máš být opatrná,“ říká Lin, vrtí hlavou a vrací mě zpátky na zem.


    „Já vím,“ mumlám. Přála bych si zapomenout, jak jsem se cítila, když jsem klesla pod hladinu.


    „Nemůžu věřit, že to Cyril opravdu udělal,“ pokračuje. „Až ho potkám, zakroutím mu krkem.“


    Vypadá tak bezmocně a zklamaně, že už poněkolikáté přemýšlím, jestli pro ni není Cyril víc než jen spolužák. Jestli mezi těmi dvěma něco je, a jestli ano, co se přesně stalo. Dosud vždycky mlžila, když jsme se dostaly k jejímu milostnému životu. Možná by byl správný čas na to, ještě to opatrně naťuknout – nakonec jsem se jí právě taky svěřila.


    Ale Ember svými slovy přeruší mé myšlenky.


    „To bylo štěstí, že tam James byl.“ Její oči vypadají, jako by se měly každým okamžikem proměnit v malá červená srdíčka. „Nemůžu uvěřit, že tě opravdu z té párty odnesl. Ve svém náručí!“


    Já také ne. Především když myslím na to, jak chladně a arogantně se ke mně na začátku choval. Tato jeho podoba vůbec neladí s Jamesem, který mě včera balil do spousty ručníků a hladil mě po zádech, až jsem se přestala třást. Tím Jamesem, který zavinil chaos v mých myšlenkách a navštěvoval mě tuto noc v mých snech, ve kterých se jeho teplé ruce dotýkaly mé nahé kůže.


    To není dobré. To není dobré. Není. Dobré.


    „Kdybych neměla fotku jako důkaz, vůbec bych tomu nevěřila,“ říká Lin a znovu si upřeně prohlíží obrázek. „Jak se může nějaký chlapík, který se pořád chová tak nemožně, chovat najednou jako rytíř?“


    „Zřejmě pochopil, že Cyril u Ruby překročil meze, a proto zasáhl. To ukazuje, že je v jádru dobrý,“ říká Ember. Podívá se na mě a náhle se jí v obličeji změní výraz. „Och, och.“


    Lin zvedne hlavu. „Co?“ Když se na mě podívá, zasténá. „Ruby!“


    Očividně se mi vnitřní chaos zrcadlí v obličeji. „Já taky nevím, OK?“ říkám. „Vlastně ho nemůžu vystát, ale…“ odmlčím se a bezmocně pokrčím rameny.


    Ember jednu chvíli vypadá, jako by chtěla ještě něco říct, ale potom náhle vstane. „Pojďme se podívat na cookies.“


    Všechny tři jdeme do kuchyně, ve které to mezitím začalo krásně vonět. Zatímco s Ember vyndáváme cookies z trouby, Lin je symetricky narovná na velký talíř. Když je nakonec neseme do obývacího pokoje, strčí mě náhle loktem do boku: „To je normální, že člověka přitahuje někdo, kdo mu vlastně připadá hrozný.“


    Ráda bych se jí zeptala, jestli mluví ze zkušenosti. Ale když se dotknu jejího milostného života, je Lin tak mlčenlivá, že se neodvážím a jenom se zeptám: „Myslíš?“


    Kývne.


    Moje myšlenky opět zabloudí k Jamesovi. Ruka mě začne šimrat na místě, kde mě hladil, a když si vzpomenu, jak se přede mnou svlékl, žaludek mi zaplaví teplá vlna.


    „Pořád tomu nějak nemůžu věřit. Zrovna Beaufort. Pitomý školní král,“ mumlá Lin a plácne sebou na pohovku.


    „Taky nevím, jak se to mohlo stát,“ odpovím a sáhnu po jednom z cookies. Je sice ještě dost horké, ale přesto si ukousnu pořádný kousek, abych už nemusela nic říkat.


    „Jestli se o tebe opravdu tak dobře staral, má moje požehnání,“ namítne Ember a také vyloví jeden keks. Potom si přehodí nohy přes konferenční stolek. „Co budeš teď dělat? Už jste spolu od včerejška mluvili?“


    Zavrtím hlavou. „Vlastně jsem chtěla jenom strávit příjemný den se svou sestrou.“


    Ember se napřímí jako surikata. „Musíš mu napsat!“


    Vrtím hlavou a dívám se z jedné na druhou. „Holky, to nic není. My jsme jenom prostě… přátelé.“ Připadá mi zvláštní mluvit o Jamesovi jako o „příteli“, ale nic lepšího mě v tomto okamžiku prostě nenapadne.


    „To je jasný. Napiš mu teď,“ vybízí mě teď už i Lin a já s povzdechem vyndám mobil z kapsy.


    Krátce přemýšlím, co mu mám napsat, ale pak se rozhodnu pro to nejjednodušší.


     


    Děkuji. – R.J.B.


     



    Poté, co jsem zprávu odeslala, nacpu mobil do škvíry mezi matracemi, abych se na něj nemusela dívat.


    „Co jsi mu napsala?“ zeptá se Ember.


    „Jenom jsem mu poděkovala.“


    Lin nakrčí nos a konečně také sáhne po jednom cookie. Přelomí ho na čtyři části a vezme si jeden kousek. Stává se zřídka, že si Lin dopřeje také něco sladkého. Přísně dbá na svoji životosprávu a zakazuje si jednoduše všechno, co je dobré. Připadá mi to škoda, ale dosud se mi nepodařilo ji přesvědčit, že život s čokoládou je mnohem zábavnější.


    Můj telefon zavibruje. Ovládnu se vší vůlí, abych po něm hned nesáhla. Bylo by mi před Lin a Ember trapné, kdybych působila tak lačně.


    Naštěstí ani jedna neslyší, jak divoce mi buší srdce, když nakonec odemknu displej a čtu zprávu.


    Neřekla jsi mi, co znamená J. – J.M.B.


     



    Odpovím ihned.


     



    Hádej. – R.J.B.


     


    James. – J.M.B.


     


    To je dost egocentrické, nemyslíš? – R.J.B.


     


    Jenna. – J.M.B.


     


    Uups. – R.J.B.


     


    Jemima. – J.M.B.


     


    Dělá na mě velký dojem, že jsi na to potřeboval jen tři pokusy. R.J.B.


     



    Chvíli vůbec neodpovídá. Hypnotizuju černý displej a uvědomuju si Embeřiny a Lininy pohledy plné očekávání. Přitom sama dobře nevím, na co přesně čekám, až můj mobil po pár dalších minutách zase zavibruje.


     



    Je ti líp?


     



    Žádné iniciály. Už žádné vtipkování. Náhle mi vyschne v krku. Nechci myslet na včerejšek, nechci myslet na vodu nebo na to, že jsem se znemožnila před valnou částí svých spolužáků, protože jsem byla úplně hysterická. Především nechci myslet na pondělí a na to, co pak bude.


     



    Bojím se pondělka. Vyfotili nás.


    Lin s Ember se začnou bavit o něčem, co nesouvisí s Jamesem nebo s párty ze včerejška, a Ember mezitím zapne televizi. Vyndá ze skříně DVD a zasune ho do přístroje.


    Jsem vděčná, že mi nechávají trošku osobního prostoru, především když čtu další Jamesovu zprávu.


     



    Nedělej si starosti. Na fotce jsou vidět jen má mokrá záda.


     



    Zadržím dech. Je ta zpráva myšlena tak, jak je napsaná, nebo je to nepřímý flirt? Nemám ani tušení. Vím jen, že bych mu chtěla vidět do očí.


     



    Alespoň z toho důvodu je mi ta fotka milá.


     


    Na jeho další odpověď musím dlouho čekat. Tak dlouho, že už lituju, že jsem tu zprávu vůbec napsala. Už je v půlce filmu, když mi mobil zase zavibruje.


     



    Ruby Bellová, je možné, že se pokoušíš se mnou flirtovat?


     



    Na rtech se mi rozlije úsměv. Schovám ho v límci svého pyžama. Potom mobil vypnu a snažím se ze všech sil soustředit na film.
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    Když další ráno vystoupím ze školního autobusu, James se opírá o plot hřiště a pozdraví mě nuceným úsměvem.


    Po tom, co se stalo před týdnem ve firmě jeho rodičů, bych nevěřila, že mě někdy potěší vidět ho, jak na mě ráno čeká.


    „Ahoj,“ řeknu trošku udýchaně, když se před ním zastavím.


    Usměje se ještě víc. Zřejmě je také rád, že mě vidí. „Čau.“


    Zkoumá pohledem můj obličej a znovu cítím ten nezvyklý pocit v žaludku. Přemýšlím, jestli mě bude svědit kůže, když se mě bude dotýkat tak, jak to dělal v pátek. Rychle tu myšlenku zasunu do temného koutu své mysli. „Jsi dneska moje eskorta?“


    Jeho úsměv trošku povadne. „Říkal jsem si, že bychom mohli jí spolu ke školní hale a mohl bych tě tak ochránit před otázkami spolužáků.“


    V dalším okamžiku kývne směrem ke škole a vykročí. Zaháknu prst do popruhu batohu a následuji ho.


    „Jaký… jsi měl zbytek víkendu?“ zeptám se váhavě.


    „Byli jsme včera venku na obědě.“


    Víc neřekne. Tázavě se na něj ze strany podívám. Zpozoruje to a jeho úsměv pomalu zmizí.


    „Včera byla na návštěvě moje teta Ofélie. Moc si nerozumí s mým otcem.“


    Chvilku oněmím z toho, že mi svěřuje něco tak soukromého. S tím jsem nepočítala, především proto, že mi vyprávěl, jak hrozně jeho a jeho sestru zradili lidi, kterým v minulosti důvěřovali. Na druhou stranu jsem mu v pátek také vyprávěla něco o sobě. Musel si všimnout, jak těžké to pro mě bylo. A možná je mu teď jako mně. Možná také cítí, že se něco změnilo, a nechce, abychom se znovu vrátili ke křečovitému způsobu, jakým jsme se spolu bavili předtím.


    Vzklíčí ve mně naděje. Sice nemám ani tušení, jak se nazývá to, co mezi mnou a Jamesem vzniklo – přátelství? Víc? Méně? –, ale ráda bych na to přišla, kousek po kousku.


    „Hádali se?“


    Zaboří ruce do kapes. „Naše rodinná setkání nikdy neprobíhají zvlášť mírumilovně. Beaufortovy podniky patří vlastně mé matce a její sestře. Ale od té doby, co se moji rodiče vzali, tatínek začal mnohé věci ovlivňovat a taky hodně věcí ve firmě změnil, což hodně lidem vadí – především Ofélii,“ říká.


    „Ona taky pracuje pro firmu?“ ptám se zvědavě.


    James zabručí na souhlas. „Ano, ale nemá právo spolurozhodování v hlavním podniku. Je o pět let mladší než moje matka, a proto ji vždycky trošku opomíjeli. Stará se spíš o dceřiné společnosti, ve kterých mí rodiče koupili podíly.“


    Přemýšlím, jak by se to líbilo Ember, kdyby nám naši rodiče odkázali firmu, ona by ale – jenom protože je z nás dvou mladší – neměla vůbec žádné právo spolurozhodovat. Není divu, že na rodinných setkáních Beaufortových je dusno.


    „V poslední době nesouhlasila s celou řadou rozhodnutí a tomu odpovídala špatná atmosféra. Ale… bylo to OK. Už jsem zažil horší rodinné večery,“ říká a pokrčí rameny a společně zabočíme doleva na cestu, která vede k Boydově hale.


    Předhoní nás dívka, se kterou chodím na dějepis. Když mě vidí pohromadě s Jamesem, vytřeští oči. Zaklesnu svůj prst trošku pevněji za popruh batohu a ztěžka polknu. Přesto vysunu bradu a opětuji vyzývavě její pohled, až se otočí a jde rychle pryč.


    „Hej, ne tak bojovně,“ říká James a šťouchne mě lehce loktem.


    „Co mám teda dělat? Když tak zírá, tak na ni taky zírám.“


    Předstoupí přede mě, abych nemohla jít dál. „Příliš si to připouštíš. Přitom ti to musí být jedno. Ať si o tobě říkají, co chtějí.“


    „Mně to ale není jedno.“


    „No a? To nemusejí vědět. Musíš jenom vypadat, jako by tě to nezajímalo. Potom ti dají pokoj.“


    Náhle se jeho výraz změní – trošku sklopí oči, povolí obočí a lehce vytáhne koutky úst nahoru. Je to jeho pohled mně-je-to-úplně-ukradený a vypadá přitom tak arogantně, že bych s ním nejraději zatřásla. „Vypadáš, jako by ti nevadilo se poprat.“


    „Vypadám, jako by se mi to právě náramně hodilo. To je rozdíl,“ odpoví a pokyne mi bradou. „Teď ty.“


    Pokouším se napodobit jeho výraz. Podle Jamesových cukajících koutků se mi to moc nedaří.


    „OK. Možná bude pro začátek stačit, když se prostě nebudeš na své spoluobčany dívat tak, jako by sis představovala, že je vedeš na popraviště.“


    Jdeme dál a já se pokouším si vzít jeho radu k srdci. Přesto se mi začne svírat žaludek, čím víc se blížíme ke škole. Krátce před vchodem do Boydovy haly mi James položí svou ruku na týl hlavy a pohladí mě. Jenom vteřina, víc ne. Možná by mi to mělo dodat odvahu, ale najednou jsem nervózní z docela jiného důvodu. Nevím, jak to James dělá, ale stačí, aby se mě jen lehce dotkl, a můj svět se začne otřásat v základech. Ten pocit je pro mě úplně nový, jiný a zvláštní. Ale nějakým způsobem také pěkný.


    „Beauforte!“ zazní za námi nějaký hlas a já se leknu. Kolem nás proudí studenti do haly a vyhýbají se mně a Jamesovi, když se znovu zastavíme.


    James se otočí a já ho mimoděk napodobím.


    Po schodech k nám přicházejí Wren s Alistairem a zastaví se před námi. „Ahoj, Ruby.“ Wren si skoro rozpačitě mne zátylek. „Omlouváme se za pátek.“


    Nejsem si jistá, jestli se omlouvá jen za tu věc s bazénem, nebo taky za způsob, jak mě obtěžoval na začátku párty. Nemůžu se ho zeptat, protože by James začal něco tušit o té záležitosti s Wrenem. To, že se mi omlouvá, nedělá asi Jamesovi dobře, ale já jsem přesto ráda.


    Tak jenom kývnu a řeknu: „To je dobrý. Ty jsi mě přece do bazénu nehodil.“


    Wren se na mě překvapeně zašklebí, jako by čekal úplně jinou reakci.


    Můj pohled se mimoděk stočí k Alistairovi, který mě tiše pozoruje. Jeden pohled do jeho tváře mi stačí, abych si byla jistá, že to ví. Že ví, že jsem to byla já, kdo ho přistihl s Keshem v knihovně.


    Opatrně se na něj usměju. Neopětuje to. Jeho rty jsou jen úzké, bezkrevné čárky.


    „Půjdeme dovnitř?“ zeptá se James a podívá se do davu. Souhlasně zabručíme a stoupáme po zbývajících schodech vzhůru.


    Shromáždění právě začíná, když vstoupíme do Boydovy haly, a hledáme si nenápadně místa v poslední řadě. Přesto na sobě cítím pohledy spolužáků, když se pomalu rozneslo, kdo sedí tohle ráno vedle Jamese Beauforta. Jedna hlava po druhé se na nás otáčí, když rektor Lexington vepředu chválí lakrosový tým za skvělý páteční výkon.


    Odvážím se podívat na Jamese, ale jeho obličej nevyjadřuje žádný pocit, nic, co by naznačovalo, že by mu ta situace a šeptání kolem nás bylo nepříjemné. Tak polknu, stisknu rty a dělám to stejně.


    Po shromáždění mají James s Wrenem matematiku, zatímco my musíme s Alistairem na výtvarku do východního křídla. Než se rozloučíme, James ke mně zamumlá: „Mysli na rvačku.“


    I když jsou jeho slova úplně nevinná, cítím, jak mi rudnou tváře. Nevšímám si toho a místo toho následuji Alistaira, který už odchází. Nálada mezi námi je pořád ještě napjatá a já mám pocit, že musím něco říct. Ale při nejlepší vůli nevím co.


    Alistair mi ulehčí rozhodování a krátce před třídou mě zadrží za paži. Zatáhne mě ke straně a vážně se na mě podívá.


    „To, co jsi viděla v pátek večer,“ začne potichu a pak se odmlčí. Jeho pohled zalétne k pár studentům, kteří právě přicházejí zpoza rohu. Kývne na ně s hraným úsměvem a čeká, než přejdou a zmizí v umělecké třídě. Potom se znovu obrátí ke mně. „V žádném případě to nesmíš nikomu vyprávět.“


    „Samozřejmě, že ne,“ odpovím stejně tak tiše.


    „Ne, Ruby, ty mi nerozumíš. Musíš mi to slíbit. Přísahej mi, že o tom nikomu neřekneš,“ šeptá Alistair naléhavě.


    „Proč si myslíš, že bych to dělala?“ odpovím.


    „Já… je to jen…“ Znovu musí udělat pauzu, protože ho kolemjdoucí zdraví. „Keshav nechce, aby se o tom někdo dozvěděl.“ Vidím v jeho očích, jak je pro něj těžké vyslovit tato slova. Rázem už pro mě není ten arogantní, bohatý floutek, který se pere se soupeři na lakrosovém hřišti. Teď vypadá strašně dětsky. A zranitelně.


    Není divu. Určitě není dobrý pocit být pohromadě s někým, kdo má mlčet o jeho tajemství, jako by to bylo něco špinavého.


    „Nikomu o tom neřeknu, Alistaire. Slibuju.“


    Kývne a na okamžik má v obličeji vepsanou úlevu. Potom se jeho výraz změní a bojovně se na mě podívá. „Kdybych se přesto dozvěděl, že jsi to někomu prozradila, udělám ti ze života peklo.“


    S těmito slovy se vydá do třídy, aniž by mi věnoval další pozornost.


     



    Zbytek školního dne přežiju lépe, než jsem čekala. Pár lidí se na mě divně podívá a povídají si za mými zády, ale nikdo se neodváží mi něco říct nebo vyrukovat s tím, co se stalo v pátek. Asi zabrala Jamesova ranní instruktáž.


    Obědvám s Lin jako vždycky. Alespoň mi to pořád připadá jako vždycky, než někdo přistoupí k našemu stolu.


    „Je tady volno?“ ptá se Lýdie Beaufortová.


    S Lin zvedneme hlavy a zíráme na ni. Ukáže podnosem na místo vedle Lin.


    „Ano?“ odpovím, zatímco to zní spíš jako otázka.


    Bez váhání se Lýdie posadí naproti mně, rozprostře si na klíně ubrousek a začne jíst své penne. Lin se na mě tázavě podívá, ale já jen bezmocně pokrčím rameny. Nemám ani tušení, co tady Lýdie dělá. Možná jí James svěřil svou roli dohlížitele. Nebo se rozhodla uskutečnit svá slova z pátku a sama na mě teď dávat pozor.


    Podívám se směrem k Jamesovi, který sedí se svými přáteli na druhém konci menzy. Možná se mýlím, ale nálada mezi nimi působí méně bezstarostně než jindy. Vypadá to, že James s Alistairem o něčem zuřivě diskutují, zatímco Keshav vedle nich hledí do mobilu a Wren do knihy. Cyrila není nikde vidět.


    „Neví, že jsem si sedla k vám,“ řekne náhle Lýdie. Utře si pusu ubrouskem a napije se ze své láhve s vodou. „Jsem tady, protože bych se chtěla omluvit za pátek.“


    „Ale vždyť jsi vůbec nic neudělala,“ odpovím popleteně.


    „Moji přátelé a já jsme se chovali všichni strašně.“


    „A proto s námi teď obědváš?“ zeptá se Lin skepticky.


    Lýdie jen pokrčí rameny. „Viděla jsem, jak támhle ti číhají jak supi. Když budu sedět tady, zaručeně se sem neodváží.“ Ukáže hlavou na skupinu studentů, kteří se upřeně dívají naším směrem. Když zpozorují, že jsem se otočila, odvrátí pohled a začnou si šuškat s hlavami u sebe.


    „A kromě toho jsem se tě chtěla zeptat, jak ti je,“ říká Lýdie.


    Nedokážu skrýt své překvapení. Když myslím zpětně na náš poslední rozhovor, vidím pořád před sebou její nedůvěřivý pohled. Nepůsobí na mě dojmem, že by ji zajímalo, jak se mám, a bezděčně se ptám, jestli je pád do bazénu skutečně jediný důvod, proč sedí tady u našeho stolu.


    Přesto se rozhodnu odpovědět na otázku po pravdě. „Přála bych si, aby se to, co se stalo v pátek, nikdy nestalo. Ale je mi dobře.“


    „Cy opravdu někdy neví, kdy přestat,“ říká.


    Pokrčím rameny.


    „Ale znám ho odmalička,“ pokračuje. „Opravdu si myslel, že je to vtipné.“


    „To, co udělal, bylo všechno, jen ne legrační,“ namítne Lin a dívá se překvapeně, jak Lýdie kývne.


    „Byl úplně mimo. A to jsem mu také řekla.“


    Překvapeně vzhlédnu od polévky. „Opravdu?“


    „Ano. Samozřejmě.“


    Chvilku nevím, co mám říct. Nakonec se rozhodnu pro: „To od tebe bylo milé. Děkuji.“


    Lýdie se usměje a věnuje se opět svým penne.


    Podívám se na Lin v okamžiku, kdy ke mně vzhlédne. Nenápadně zase pokrčím rameny, potom se obě také soustředíme na jídlo.


    Po chvíli mi Lin začne vyprávět o svém ránu, které začalo tím, že jí nechtělo naskočit auto. Nejdřív mi přijde divné vést náš soukromý rozhovor, když vedle nás sedí Lýdie, ale ona se našeho rozhovoru zúčastní, jako by to byla nejpřirozenější věc na světě, a já nakonec přestanu přemýšlet, co může mít za lubem. Možná chce být skutečně jen milá a omluvit se mi. Nebyla by první ve své rodině, kdo by mě překvapil.


    Když skončíme s obědem, přitáhnu si batoh na klín a vylovím malou dózu, kterou postavím doprostřed stolu.


    „Ještě zbyly cookies od víkendu,“ řeknu a zvednu víčko. „Chtěly byste jedno jako dezert?“


    Lýdiiny oči se rozzáří. „Pekla jsi je sama?“


    „Spolu s Lin a mou sestrou,“ řeknu. „V sobotu, v pyžamu.“


    „To zní skvěle,“ říká a vezme si jeden keks. „A určitě jsi měla lepší sobotu než já.“ Ukousne jedno sousto a opatrně žvýká. „Ach, to je opravdu dobré.“


    „Děkuji.“ Usměju se. „James vyprávěl, že jste měli návštěvu.“


    „Ano, to je vždycky… pozoruhodné. Upřímně řečeno, strávila bych raději sobotu taky v pyžamu.“


    Neumím si vůbec někoho, jako je Lýdie, představit v pyžamu, a když se o to pokouším, musím se usmát.


    Po obědové pauze jdeme s Lin do společenské místnosti, abychom připravily dnešní schůzku. Zatímco píšu program na tabuli, Lin rozdává podklady, které jsme právě ještě vytiskly na sekretariátu. Potom čekáme na ostatní, kteří se trousí jeden po druhém. James si jako vždycky sedne na místo k oknu. Položí před sebe černý poznámkový blok a založí ruce na prsou. Obvyklý výjev mě zabolí, protože z něj vyzařuje, že je jedno, jestli si rozumíme, nebo ne. Není tady dobrovolně. Naopak to, že musí být tady, a ne na lakrosovém tréninku, je pro něj trest, který nenávidí.


    „Ruby?“ Kieran ke mně nepozorovaně přišel.


    „Hm?“ zabručím a podívám se na něj. Kieran je jen o kousek větší než já. Rovné černé vlasy mu padají do obličeje a on je odhrne stranou.


    „Chtěl jsem se zeptat, jestli bys dnes náhodou neměla po schůzce čas? Výběr hudby, kterou jsem našel, je dost velký a myslel jsem, že to nejdřív proberu s tebou, než vyberu tři nejlepší.“


    „Počkej chvilku,“ mumlám a podívám se do svého diáře. Tam je jen Naplánovat narozeniny s mámou a tátou, jinak nic. „To by šlo.“


    Kieran se s ulehčením usměje. „Super.“


    Jde zpátky na svoje místo, které sousedí šikmo s Jamesovým. Naše pohledy se střetnou a jeho koutky jsou posměšně zvednuté, zatímco se dívá na mě a Kierana.


    „Co?“ naznačím ústy otázku.


    James vezme do ruky telefon. O chvíli později zasvítí můj na stole.


     



    „Balí tě.“


     



    Zvednu oči v sloup a ignoruju ho.


    „Tak jo, lidi. Začneme s naším tématem,“ zahájí krátce nato Lin schůzku a ukáže rukou na Jessalyn, která sedí napravo od ní.


    „Donesla jsem několik nabídek na dekorace. Jedna nabídka je opravdu dobrá.“ Jessa nechá kolovat vytisknuté portfolio. „Děkuju ještě jednou za tip, Beauforte.“


    Podívám se překvapeně na Jamese, který kývne směrem k Jesse. Poté, co jeho pohled zalétá z okna tak často směrem k hřišti, bych si nikdy nemyslela, že se bude sám od sebe v něčem angažovat. A že o tom ani nebudu vědět.


    „Udělal jsem pár návrhů pozvánek,“ říká jako další Doug a podá Lin flash disk. Zasune ho a otevře prezentaci. „První návrh je spíš klasický a vychází z pozvánky z minulého roku,“ říká Doug.


    Pozoruju pokroucená ozdobná písmena na černém pozadí, ale než to stačím posoudit, Camilla říká: „Myslela jsem, že se chceme záměrně odlišit od párty z minulého roku.“


    Ostatní souhlasně bručí.


    „Dobře, pojďme k druhému návrhu,“ pokračuje Doug a pokývne na Lin, aby klikla dál.


    Další pozvánka je vyvedená v křiklavých barvách, které jsou typické pro Halloween.


    „To nevypadá tak elegantně, jak bych si představoval u viktoriánské slavnosti,“ namítne váhavě Kieran.


    Přikývnu. „Upřímně řečeno, myslím si to taky.“


    Na Dougovo znamení klikne Lin na další návrh. Místností se nese šeptání a já se napřímím. V dalším okamžiku se skloním těsně k obrazovce a dívám se na pozvánku s přimhouřenýma očima.


    Pozadí napodobuje starý tisk. Záhlaví je vyvedené z kroucených, ale přesto čitelných písmen, přímo pod tím… je vidět mě. S Jamesem, který se předklání a drží moji ruku jemně ve své, jako by mě vyzýval k tanci.


    Je to jedna z fotografií, které vznikly během toho víkendu, kdy jsme byli v Londýně. Nemůžu věřit, že je bez mého vědomí poslal Dougovi. Vzhlédnu od obrazovky laptopu a podívám se napříč místností k Jamesovi. Opětuje můj pohled s jiskřícíma očima.


    „Ta pozvánka vypadá skvěle,“ říká Jessa po chvíli. Místností se nese souhlasné mumlání.


    „Ty šaty jsou prostě jako z pohádky. Nemáš náhodou ještě nějaké navíc?“ ptá se Jessa obrácená k Jamesovi.


    Ten zavrtí hlavou. „Můžu být rád, že jsem vůbec něco sehnal.“


    „Ta pozvánka je skvělá, Dougu.“ Lin se otočí k plátnu, aby ji viděla ve větším formátu. Potom vstane a ustoupí pár kroků dozadu. „Myslím, že datum by mohlo vypadat trošku moderněji. Možná jiným písmem, nebo tak?“


    „Myslím si to taky,“ přisvědčím a pokouším se, aby na mně nebylo poznat, jak nejistá jsem kvůli tomu obrázku. Jestli se na této pozvánce sjednotíme, bude viset můj obličej v celé škole – v celém Pemwicku! Jestli jsem připravená na takový druh pozornosti, to nevím. Bohužel o tom nelze ani diskutovat – celý výbor je totiž nadšený a už domlouvají, že to zadají stejné tiskárně jako posledně.


    Znovu stočím pohled na plakát. Na Jamese v jeho viktoriánském obleku, moji ruku v jeho. Když myslím na to, jaké to bylo, být mu tak nablízku, a jak jiskřivý moment to byl, zalije mě teplo. Po zbytek schůzky se neodvážím ani jednou podívat Jamesovým směrem.


    Když skončíme, Jessa, Camilla a Doug se rozloučí. Zatímco ke mně přijde Kieran, abychom se mohli podívat na hudbu na Linině laptopu, vidím koutkem oka, jak jde Lin k Jamesovi. Posadí se vedle něj a začne na něho mluvit. Se svraštěným čelem se dívám, jak přikývne a zapíše si něco do bloku. To, že na mě Kieran mluví, si uvědomím až příliš pozdě.


    „Promiň, co jsi říkal?“ ptám se.


    „Že si myslím, že ta párty bude ta nejlepší, kterou jsme v Maxton Hall kdy měli,“ opakuje a usměje se na mě.


    „To by bylo skvělé. Už tak dlouho to plánujeme. Nemůžu ani uvěřit, že už jsme tak daleko.“


    „Já taky ne. Zamlouvám si u tebe rozhodně jeden tanec.“ Kieran se pořád ještě usmívá a podívá se na mě zpoza černých řas. Suše polknu.


    Balí tě.


    Lin mi to říká už několik měsíců. Může být, že má pravdu? Pro mě byl Kieran dosud jen ctižádostivý malý upír z nižšího ročníku. Myslela jsem, že je ke mně milý, protože doufá, že se tak dostane k vedení výboru příští rok. Že by o mě mohl stát, mě nikdy nenapadlo.


    Náhle si všimnu, jak Kieran vedle mě sedí a že se naše kolena pod stolem skoro dotýkají. Odsunu se trošku ke straně, ale v dalším okamžiku si to vyčítám. Situace je úplně nevinná. Proč se nechám tak vyvést z klidu Jamesovými slovy?


    Vrhnu na něj naštvaný pohled přesně v  okamžiku, kdy se na mě podívá. Na rozdíl ode mě to nedělá pokradmu, ale úplně otevřeně. Nejraději bych ho uškrtila. Ale protože by to nebylo zrovna dospělé jednání, podívám se místo toho na Kierana se zářivým úsměvem a přikývnu. „Tak dobře, musím se to ještě trošku naučit.“


    „Naučím tě to,“ řekne Kieran a mohla bych přísahat, že mu lehce zčervenaly tváře.


    Můj bože.


    „Dobře. OK,“ řeknu hlasitěji, než jsem chtěla. Odkašlu si. „Poslechneme si teď tu hudbu?“


    Vyndáme si sluchátka a zkoušíme poslouchat různé orchestry, které našel Kieran. Potom se podíváme na hodnocení na internetu a vybíráme.


    „Myslím, že tyhle tři bych navrhla ostatním. Nejlepší bude, když to příště přineseš a my se prostě jenom ve středu nebo v pátek rozhodneme, která je nejlepší,“ říkám nakonec.


    Kieran kývne. „Souhlasím.“


    „Super,“ říkám s úsměvem a sundám si sluchátka. Otevřu svůj diář a vezmu si růžovou tužku, abych si poznamenala úkoly, na kterých jsme se dnes domluvili.


    „Tobě bude v sobotu osmnáct?“ ptá se překvapeně.


    Okamžitě zase diář zavřu. Pokusím se, aby to nebylo poznat, ale je mi nepříjemně, že se tam Kieran díval. To je něco jako můj deník a určitě to není určené cizím očím. „Ano,“ řeknu po krátké odmlce.


    „No a co máš v plánu?“


    Lin se v tom okamžiku vmísí do rozhovoru ze svého místa. „My budeme…“ Zmlkne, když na ni vrhnu varovný pohled. V Maxton Hall není nikomu nic do toho, co budu dělat na své narozeniny. To je můj soukromý život a já nechci, aby o něm ostatní něco věděli. „Nic zvláštního,“ dořekne nakonec a pevně stiskne rty.


    „Vůbec jsi neříkala, že budeš brzo dospělá,“ vmísí se James a vstane. Založí obě ruce za hlavu a protáhne se. „Jak to, že jsi mě nepozvala?“


    „Protože nevíš, jak se chovat,“ odpovím.


    „Ukážu ti, jak dobře se umím chovat,“ říká, ale zní to jako pravý opak. Náhle musím znovu myslet na párty. Ne na bazén a všechno, co přišlo potom. Ale na ten okamžik na parketu, když jsem narazila do Jamese a cítila jeho hruď na své. To se na mě zase tak podíval s těmi nestydatými jiskřičkami v očích, které mi způsobují šimrání v břiše.


    Musím se vzpamatovat a uvědomit si, kde jsme, pak odpovím: „Ty nejsi pozvaný, Jamesi.“


    „OK.“ Znovu to nezní, jako by řekl „OK“, ale spíš „To se ještě uvidí“.


    Kieran se zvedne a dá si tašku na rameno. „Pak se ještě uslyšíme, ne?“ Kývnu a on opustí místnost s gestem ruky, které je napůl pokynutí, napůl high five.


    Potom schovám diář do batohu a zavřu Linin laptop. Zasunu ho do ochranného obalu a vstanu. „Zůstáváte ještě, nebo mám zamknout?“


    James s Lin zavrtí hlavou. „Už jsme taky skončili.“


    Zatímco si ti dva taky balí věci, nedůvěřivě je pozoruju. Chtěla bych vědět, o čem se bavili. Doufejme, že mu Lin nevyprávěla nic o mých narozeninových plánech. I když jsem Jamesovi o sobě řekla v pátek důvěrné věci, existují takové, o kterých nemusí nic vědět. A to, že večer svých osmnáctých narozenin strávím hraním s Lin a svými rodiči, k nim bezpochyby patří.


    „Ruthefordovi se strašně líbíš,“ říká James poté, co jsme opustili knihovnu.


    „To je úplný nesmysl,“ říkám a vrtím hlavou.


    „Myslím, že má pro tebe slabost,“ Jamesovi zbytečně přizvukuje Lin.


    Vrhnu na ni varovný pohled.


    „Co je? Říkám ti to už několik let. Jak ti čte každé přání z očí a je vždycky tak nepochopitelně milý. Je to opravdu, opravdu zjevné.“


    „Jak je to prosím zjevné? Tady není nic zjevného. Je ke mně milý, protože jsem vedoucí výboru. Musí ke mně být milý.“


    Lin se na mě usměje a dotkne se mé paže. „Dobře, oprava. Je to zřejmé každému kromě tebe.“


    James se tiše zasměje a já na něj zírám. Ráda bych věděla, co se stalo, že si ti dva najednou tak dobře rozumějí. Nevzpomínám si, že by někdy měli stejné názory, nehledě na pobavené pohledy, které si vyměňují za mými zády. Nejsem si jistá, jestli tento vývoj věcí schvaluju.


    Skoro se mi trošku uleví, když mě Lin chvilku poté obejme na rozloučenou a odbočí na cestu, která vede k parkovištím.


    James trvá na tom, že mě doprovodí k autobusu. „Vzbuzuješ v tom ubohém chlapci naději,“ říká náhle.


    „Co je za problém, Jamesi? Závidíš?“ To je jediná obrana, která mě rychle napadne. Ale když neodpoví a já se na něj po očku podívám, vidím, že má ruce vražené v kapsách a se svraštěným čelem upřeně hledí dopředu.


    „Jestli tě někdo naučí tancovat,“ říká po krátké pauze, „pak to budu já.“


    „To nemyslíš vážně,“ vypravím ze sebe nevěřícně. „Ty opravdu žárlíš na Kierana?“


    „Ne.“ Pořád se na mě ještě nedívá. „Ale nechci, aby měl ten chlapík hloupé nápady.“


    „Jaképak nápady?“ zeptám se.


    „Že se ti člověk musí podbízet, aby ses usmála. To je ubohé.“


    Rázně se zastavím. „Jak prosím? Já se přece usmívám i bez toho, aby se mi někdo podbízel!“


    Konečně se ke mně otočí, ale pohled jeho tmavých očí je neproniknutelný. „Opravdu? Na mě ses nikdy tak neusmála.“


    „Protože jsi mi také nedal příliš mnoho důvodů k úsměvu.“


    Chvíli na mě jenom zírá. Nerozumím tomu, proč je najednou takový. Působí naštvaně a já jeho argumentům nerozumím. Dřív, než se mezi námi nálada ještě více pokazí, rozhodnu se změnit téma. „Děkuji, že jsi na mě dneska dával pozor.“


    Jen kývne.


    „Opravdu. Nikdo si ze mě dneska neutahoval. Kdybys mě dneska nedoprovodil k aule, vypadalo by to určitě jinak,“ pokračuju.


    Když dál mlčí, pokračuju. „Tvoje sestra si k nám dnes v menze sedla a…“


    Náhle se James dotkne mé ruky a stoupne si přede mě. Zadržím dech a vzhlédnu k němu. Jeho pohled je nevídaně vážný.


    „Mrzí mě to,“ říká.


    „Co tě mrzí?“ zeptám se tiše.


    „Že jsem ti dosud nedal tolik důvodů, aby ses na mě podívala tak, jak ses předtím dívala na Kierana.“


    „Jamesi…“


    „Změním to,“ pokračuje a podívá se mi přitom hluboko do očí.


    Suše polknu. Udělá se mi slabo a podlomí se mi kolena. Cítím jeho dotyky na své ruce, cítím zřetelně přes látku své blůzy, jak mě jemně hladí. Na pažích mi naskočí husí kůže. Přepadne mě náhle a naprosto nepřipravenou potřeba se ho také dotýkat. Nechci nijak moc. Stačilo by mi jenom mu položit ruce kolem pasu a přidržet se ho. Ale to nemůžu. To prostě nejde. Stejně jako to, že nemůžu dýchat, když je u mě tak blízko, nebo šimrání v břiše, když se na mě tak podívá.


    „Přijíždí můj autobus,“ vypravím ze sebe a odtrhnu se od něj.


    Z jeho pohledu nezmizí naléhavost. Otočím se a utíkám pryč, abych mu už nebyla bezmocně vydaná napospas. Ještě nikdy jsem nebyla tak šťastná, že můžu nastoupit do školního autobusu.
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    RUBY


    V sobotu ráno se vzbudím už v šest hodin – i bez budíku. Tak je to vždycky, když mám narozeniny. Spím neklidně a nemůžu se dočkat toho, co pro mě maminka s tatínkem vymysleli. Maminka pracuje v jedné pekárně a v tento den vždycky přináší domů nejlahodnější zákusky na světě, zatímco tatínek pro nás vaří slavnostní večeři a ještě přitom s Embeřinou nebo mou pomocí vyzdobí celé patro. Už v sedm hodin je zespoda slyšet šramocení a já si představuji, co tam asi všechno připravují. Koneckonců člověku je osmnáct jen jednou za život.



    Snažím se soustředit na svoje vnitřní pocity, abych zjistila, jestli se cítím nějak jinak, ale není to tak. Lin to měla loni v srpnu taky tak. Alespoň mi to říkala, když jsme po jedné grilovací párty ležely spolu v trávě a dívaly se na hvězdy.


    Otočím se ke straně a sáhnu po svém mobilu. Jessa mi už napsala milou SMS a Lin mi nechala krátce po půl druhé zprávu v hlasové schránce. Tiše tam zpívá a přeje mi potom všechno nejlepší. Na konci zdůrazní, jak si je jistá, že nás obě přijmou na Oxford a že se toho nemůže dočkat.


    Potom se obléknu, posadím se ke stolu, a abych přišla na jiné myšlenky, tak listuji svým kalendářem. Ode dneška za týden je Halloweenská párty. Připadá mi, jako bych se věky nezabývala ničím jiným než přípravou slavnosti. V pátek ráno přišly hotové plakáty z tiskárny a využili jsme schůzku, abychom je hned vyvěsili po škole. Dělala jsem si zbytečné starosti. Nikdo mi o fotce, kde jsem já s Jamesem, nic neříkal, ani si ze mě nikdo neutahoval. Přesně naopak, reakce byly naprosto pozitivní a rektor Lexington mi v jednom mailu psal, že pozvánku dokonce za její výtvarné provedení strašně chválili i lidé, kteří nebyli ze školy.


    Na to, že teď zná skoro každý v Maxton Hall moje jméno, jsem si ještě nezvykla. Je zvláštní, když mě zdraví nebo mi nabídnou v menze místo k sezení. Ale pokouším se, aby na mně nebylo znát, že mě to znejišťuje, a místo toho se chovám jako vždycky – jako by mi celá ta pozornost byla jedno. Tak to nakonec dělá i James. Předstírá, jako by ho nezajímalo vůbec nic. Ale já už vím, že to není pravda.


    Mé myšlenky zabloudí samy od sebe k tomu okamžiku poslední pondělí. Změním to. Jak rozhodně mluvil a jak pronikavě se na mě díval. Jako by v tom okamžiku v jeho životě nebylo nic důležitějšího než mě přesvědčit, že to myslí vážně.


    Zatřesu se, abych dostala myšlenky na Jamese z hlavy. Ale když zase zaostřím pohled, leknu se.


     



    James


     



    Napsala jsem si jeho jméno do kalendáře. A nevšimla jsem si toho! Zrudnou mi tváře a já hned sáhnu do penálu po zmizíku. Začnu, ale nad prvními písmeny se zarazím. Pomalu zase položím tubičku na stranu a místo toho opatrně přejedu konečky prstů přes jeho jméno. Prsty se mi třesou. To není dobré znamení. Už několik dnů přemýšlím, čím to je. Nakonec je to ještě pořád… on. Ale nemůžu si nalhávat, že se nic nezměnilo. Už dlouho mě neplní vztek a nedůvěra, když ho vidím, ale něco jiného. Něco příjemného a vzrušujícího.


    A já se musím usmát. Protože se na něj ráda dívám. Protože si užívám jeho společnosti. Protože je pohotový a chytrý a připadá mi zajímavý. Protože je jako hádanka, kterou bych chtěla za každou cenu vyřešit.


    Nikdy bych si nemyslela, že je to možné, ale… James Beaufort už se mi nehnusí. Spíš je to naopak.


    Náhle se moje dveře rozlétnou a vejde Ember. Přistiženě sklapnu svůj zápisník.


    Ember se na mě nejdřív podívá skepticky, potom se její pohled stočí k mému zápisníku, jako by přesně tušila, že se tam skrývá něco velmi lechtivého. V dalším okamžiku ke mně ale s úsměvem přiskočí a popadne mě za ruku, aby mě zvedla ze židle. „Divím se, že jsi za námi ještě nepřišla,“ říká. Tahá mě dál za ruku, i když to opravdu není nutné. Jdu s ní naprosto dobrovolně.


    Opustíme můj pokoj a já jí položím ruku kolem pasu, abych se k ní pevněji přitiskla. „Musíš mi dnes splnit všechna má přání.“


    I když jsem šťastná, cítím, že se k tomu v tomto okamžiku mísí i smutek. Jsou to moje poslední narozeniny, které strávím tady, se svou rodinou a s Ember. Kdo ví, kde budu příští rok. Opravdu na Oxfordu? S Lin po boku? Nebo úplně sama? A co jestli mě tam nevezmou – kde budu pak?


    Ember mi zabrání se dál nořit do svých myšlenek, protože v tom okamžiku, kdy odbočíme doprava do obývacího pokoje, říká: „Tady je náš oslavenec!“


    Hlasitě vykřiknu.


    „Překvapení!“ volá moje rodina.


    Přitisknu si ruku na pusu a cítím, jak mě začínají pálit oči. Nepláču často, a když tak jen sama ve svém pokoji a nikdo mě nemůže vidět. Ale při pohledu na mé prarodiče, tetu, strýce, mé sestřenice a moje rodiče, kteří začnou zpívat Happy Birthday, si nemůžu pomoct.


    Místnost je nádherně vyzdobená, táta a Ember se tento rok překonali. Od stropu visí bílé a mátově zelené girlandy, girlanda ve stejných barvách je natažená přes jídelní stůl a vzadu u stolku, na kterém leží moje dárky, se pohupují dva kovově lesklé mátově zelené balónky, které dohromady ukazují můj věk.


    Další půlhodina proběhne jako ve snu. Všichni mi gratulují, tisknou mě, ptají se, jak se cítím, a nakonec mi dávají své dárky. Od strýce Toma, tety Trudy a Maxe dostávám souborné vydání My hero Academia z jedné řady mang, po které jsem pokukovala už několik měsíců, od Ember nové tužky a hezké nálepky do mého zápisníku a od prarodičů dvě učebnice, které jsou na seznamu knih pro Oxford. Rodiče mi darovali externí disk k laptopu, který si přeju od té doby, kdy můj laptop bez zjevné příčiny zkolaboval, a tak jsem přišla o veškerá data.


    „Od koho to jenom je?“ ptám se a ukážu na velký balík, který ještě stojí na stole.


    „Od nějakého tajného ctitele,“ odpoví maminka a zamrká řasami. Dívám se skepticky na ni a na tatínka. Ten jenom pokrčí rameny.


    „Přišlo to poštou,“ vysvětlí Ember.


    „Odesílatel neznámý?“ zeptám se a okukuju tudíž nedůvěřivě černou kartónovou krabici s modrou mašlí.


    „Nemyslím, že je nutné, abychom všichni věděli, od koho to je,“ namítne Ember.


    „Můj bože, no neříkej, že máš přítele,“ zvolá můj bratranec Max a dívá se na mě široce rozevřenýma očima.


    Ember řekne „Ano“ v tom samém okamžiku, kdy zvolám „Ne“.


    „Otevři to,“ nabádá mě Trudy a nakoukne mi přes rameno. Ruku natahuje dopředu, jako by chtěla rozvázat mašli. Hned krabici odsunu, aby na ni nedosáhla. Zvednu ji a posadím se s ní na pohovku.


    Pomalu uvolňuju mašli. Cítím, jak mě všichni pozorují, a vrhnu na svou rodinu pohled, kterým naznačuju, aby na mě přestali zírat. Bohužel to nepomůže. V místnosti je ticho, že by bylo slyšet spadnout špendlík. S povzdechem zvednu víko.


    V krabici je nějaká taška. Se zatajeným dechem ji vytáhnu a postavím si ji na klín. Je zhotovená z tmavě hnědé navoskované kůže, má nastavitelný ramenní popruh a dvě malé přední kapsy se zavíráním na zámečky. Opatrně ji otevřu. Vnitřní podšívka tašky je z modrozelené kostkované látky a rozmístění vnitřních oddílů se mi zdá na první pohled dokonalé. Je tam zvláštní oddíl na laptop, několik malých na straně, které se dají zapnout na zip, a hlavní oddíl s malým odděleným prostorem uprostřed.


    S touto taškou bych se mohla stát pánem světa, tím jsem si docela jistá. Opatrně ji zavřu a pohladím drahou kůži. Přitom si všimnu něčeho, co jsem na první pohled nezahlédla. Ve spodním pravém rohu tašky stojí tři písmena. R.J.B. – moje iniciály.


    Zatají se mi dech. Cítím se jako ve snu a obdivné a nadšené vzdechy mé rodiny vnímám odkudsi z dálky. Podívám se do krabice a na dně, které je vyložené černým hedvábným papírem, objevím kartičku. Je krémově bílá a má úzký zlatý okraj. Stojí na ní černými písmeny:


     



    Šťastné narozeniny, Ruby. – J.


     



    Nic víc. Přesto ve mně explodují pocity, které mi způsobí mravenčení po celém těle. Nevím, jak mám reagovat, musím jen zírat na tu tašku, až před mýma očima náhle začnou tancovat čísla a znaky libry. To je s jistotou ten nejdražší dárek, který jsem kdy dostala. Ale vlastně si s tím nechci dělat žádné starosti.


    A také nechci přemýšlet o tom, co to znamená, že na mě James myslel a dal mi takový dárek. Jestli si prostě všiml, že je můj batoh na rozpadnutí? Jestli věděl, že měsíce šetřím peníze, abych si mohla koupit na příští rok novou tašku? Měl se mnou soucit?


    Nevím to a z takových myšlenek by se mi rozskočila hlava.


    „Ten mladík má styl, to je jisté,“ vzdychá Trudy.


    „A peníze,“ dodá k tomu ochotně Max.


    „Nemyslím si, že za to platil, když jeho rodičům patří podnik, který tu tašku vyrobil,“ nadhodí Ember.


    „Lidi!“ přeruší je maminka a ukáže na jídelní stůl, na který nachystala vydatnou snídani. „Nechte Ruby na pokoji a posaďte se.“ Přistoupí ke mně, vezme mi tašku z klína, postaví ji opatrně zpátky do krabice a chytne mě za ruku, abych vstala. Obejme mě kolem ramen a přitiskne mě k sobě. „Nesluší se tak mluvit o dárku. Ten mladík na tebe myslel a je to nádherné gesto, za jaké bychom měli být vděční.“ Klepne mi prstem na nos. „Teď běž sfouknout svoje svíčky.“


    Vydáme se spolu ke stolu. Už deset let mám jediné přání, když sfoukávám svíčky na narozeninovém dortu. Oxford. Ale tento rok se na povrch dere ještě jiné slovo a já se musím krátce zastavit a soustředit se.


    „Na osmnácté narozeniny si člověk může přát dvě věci,“ řekne tatínek jemně. Nezpozorovala jsem, že se ke mně přisunul, ale teď mě krátce pohladí po zádech. Zřejmě z mého výrazu vytušil můj vnitřní boj.


    „To je pravda,“ říká maminka. „To je narozeninový zákon.“


    Začnou mi hořet tváře a odvrátím od nich pohled. Bráním se, abych analyzovala, proč bylo Jamesovo jméno to první, na co jsem myslela. Nebo proč poslechnu svoje rodiče, když zavřu oči a silně fouknu.


     



    Jsou to jedny z nejlepších narozenin, které jsme kdy spolu slavili. Po brunchi se jdeme projít a uděláme novou rodinnou fotku v parku v Gormsey, přičemž to fotíme asi na desetkrát, protože má vždycky někdo zavřené oči. Odpoledne přijde Lin a hrajeme spolu s mou rodinou deskové hry a děláme pantomimu, přičemž my s Lin na konci jenom těsně vyhrajeme nad Maxem a tetou Trudy. Večer tatínek připraví s mou a Embeřinou pomocí tříchodové menu, které už nachystal částečně předešlý den. Dlouho společně sedíme kolem jídelního stolu a já jsem překvapená, jak hladce mezi nás Lin zapadne. Vypadá to, že jí vůbec nevadí, že nerozumí spoustě rodinných vtipů. Místo toho klade mé mamince nespočetné otázky o práci v pekárně a dlouho se baví s mým tatínkem o jeho ochrnutí. Jak se ukáže, Linin strýc je taky na vozíčku – to je informace, která je pro mě úplně nová. Obdivuju, jak bezprostředně se baví a nenechá se tatínkovým postižením znejistit.


    Poté, co všichni odejdou, jsem přejedená a tak spokojená, že bych vlastně mohla jít hned spát. Ale když si obléknu pyžamo, padne mi pohled na černou krabici na mém psacím stole. Vstanu a přistoupím k ní. Váhavě zvednu víko a vyndám tašku. Otevřu oba přední zámky s tichým klapnutím. Opatrně vezmu své školní věci na pondělí ze zásuvky psacího stolu a začnu je ukládat jednu po druhé do přihrádek kožené tašky. Potřebuju několik pokusů, než jsem spokojená se svým uspořádáním. Oproti batohu, ve kterém jsem všechno musela mít v jednom chumlu, je to ráj na zemi. Vepředu jsou dokonce držátka na tužky, do kterých jsem nastrkala ty, jež nejčastěji používám pro zapisování do diáře.


    Nevím, jestli James tuší, jakou radost mi tím dárkem udělal. Ale teď, když pozoruji uklizenou tašku, zjišťuji, že ji už v žádném případě nemůžu vrátit. Předkloním se a sáhnu do levé přední kapsy, abych vyndala mobil, který jsem tam pokusně zastrčila. Váhám jenom vteřinu, potom najdu Jamesovo číslo a stisknu tlačítko. Mám sluchátko u ucha a čekám na vyzvánění. Zvoní to. A zvoní. Chci zrovna zavěsit, když to zvedne.


    „Ruby Bellová.“ Zní to skoro, jako by čekal, že mu zavolám.


    „James Beaufort.“ Když vysloví celé mé jméno, můžu to udělat taky. Oproti dřívějšku, kdy jsem ho vyhrkla jako nadávku, chutnají písmena na jazyku jinak. Lépe.


    „Máš se dobře?“ zeptá se, přičemž mu sotva rozumím. V pozadí slyším hudbu, která se postupně ztišuje. Přemýšlím, kde je a co dělá.


    „Mně se vede výtečně. Právě jsem si zabalila novou tašku,“ odpovím a přejedu prstem přes okraj střední přihrádky. Šev je souměrný.


    „Líbí se ti?“ zeptá se a já si přeju, abych věděla, jak v tomto okamžiku vypadá. Co má na sobě. V mých představách má školní uniformu, protože jsem ho zřídka viděla v něčem jiném, ale pokouším se vyvolat obrázek Jamese v černých džínách a bílém tričku. V ten den před našimi dveřmi vypadal jako úplně normální kluk. Ne jako dědic miliardového podniku. Lidský. Dosažitelný.


    „Je nádherná. Ty víš, že jsi to nemusel dělat, viď?“ vypravím ze sebe nakonec. Zavřu tašku a posadím se na židli u stolu, obě nohy zkřížené nahoře.


    „Chtěl jsem ti něco dát. A pro někoho, kdo má rád pořádek tak jako ty, je James dobrá volba, myslel jsem si.“


    „James?“


    „Tak se jmenuje ten model.“


    „Ty mi dáváš tašku, kterou jsi pojmenoval po sobě?“


    „Ne, já jsem ji tak nepojmenoval, ale moje matka. Existuje také Lýdie. A taková, která se jmenuje jako moji rodiče. Ale Lýdie je pro tebe příliš malá a Mortimer příliš velký. Kromě toho jsem se v duchu bavil tím, jak budeš školou chodit s Jamesem.“


    Musím se usmát. „Dáváš všem svým přátelům věci od Beaufortových?“ zeptám se.


    Na chvilku je ticho a v pozadí slyším hrát nahlas hudbu. „Ne,“ odpoví nakonec.


    Víc neřekne.


    Nevím, co to znamená. Nevím prostě, co mezi námi je, když pomlčím o tom, co bych si přála. Vím jenom, že mám strašnou radost, když slyším jeho hlas.


    „Když ti patří ta firma, musíš po mně někdy taky pojmenovat tašku,“ říkám, abych prolomila ticho.


    „Mám ti prozradit tajemství, Ruby?“ Jeho hlas je chraplavý a úsečný. Přemýšlím, s kým právě je. Nebo jestli nechal někoho někde stát, aby se mnou mohl telefonovat.


    „Můžeš mi říct všechno, co chceš,“ šeptám.


    Nastane malá pauza, ve které slyším jen jeho kroky. Zní to, jako by šel štěrkem. Potom ten skřípavý zvuk zmizí, i hudba už není slyšet.


    „Já… vůbec tu firmu nepřevezmu.“


    Kdyby byl tady, nevěřícně bych na něj zírala. Tak mi nezbude nic jiného než přitisknout mobil pevněji na ucho.


    „Jestli mám být upřímný, nechci ani do Oxfordu,“ pokračuje.


    Srdce mi bije tak silně, že ho slyším bušit v uších. „Co tedy chceš?“


    Se smíchem se nadechne. „Je to poprvé po dlouhé době, co se mě někdo ptá.“


    „Přitom je to tak důležitá otázka.“


    „A já nevím, co na ni mám odpovědět.“ Chvíli mlčí. „Určili mi to předem, víš? Bylo jim úplně jedno, že Lýdie Beaufortová by podnik převzala mnohem raději a taky by to mnohem lépe uměla. Žije pro náš podnik, ale přesto bych to byl já, kterého by příští rok otec povolal do vedení obchodu. To vím celý svůj život a také to akceptuji, ale není to to, co chci.“ Ještě jedna pauza, potom: „Bohužel nebudu mít nikdy možnost vůbec zjistit, co to je. Svůj život neplánuji já sám, je dlouho dopředu naplánovaný: Maxton Hall, Oxford a firma. Víc se pro mě nechystá.“


    Stisknu pevně svůj mobil, tisknu ho na ucho, držím Jamese tak blízko sebe, jak jen můžu. To, co právě řekl, je možná ta nejupřímnější věc, kterou jsem od něj kdy slyšela. Nemůžu věřit, že se mi s tím svěřil. Že budu opatrovat jeho tajemství.


    „Moji rodiče mi vždycky říkali, že mám celý svět otevřený. Že je jedno, odkud jsem a kam chci. Máma s tátou vždycky říkali, že si můžu dělat, co chci, a že neexistuje představa, která by se nedala uskutečnit. Já si myslím, že každý člověk si zaslouží svět plný možností.“


    Vydá ze sebe tichý, zoufalý zvuk. „Někdy…,“ začne a pak zmlkne, jako by nevěděl, jestli už neprozradil příliš. Ale potom přece mluví dál, najde odvahu být ještě upřímnější. „Někdy mám pocit, že nemůžu ani dýchat, protože mě všechno tak dusí.“


    „Ach, Jamesi,“ šeptám. Bolí mě pro něj srdce. Nikdy bych si nemyslela, že je tlak na něj tak velký a závazky vůči rodině ho tak tíží. Na mě to vždycky dělalo dojem, jako by si užíval moc, kterou mu dává jeho příjmení. Ale stále víc se mi v hlavě skládají dílky skládačky: Jeho napětí pokaždé, když se mluví o Oxfordu, jeho stoický výraz, když se jeho rodiče objevili v Londýně, jak mu oči vždycky potemní, když přijde řeč na podnik.


    A najednou tomu rozumím. Rozumím, proč se tak choval na začátku školního roku. Co se skrývalo za jeho dětinským chováním a pózou mně-je-všechno-fuk.


    „Tenhle školní rok… je poslední, ve kterém ještě nemusíš převzít žádnou zodpovědnost,“ mumlám.


    „Je to moje poslední šance být volný,“ přisvědčí mi tiše.


    Tak ráda bych mu odporovala, ale nemůžu. Stejně tak mu nemůžu nabídnout žádné řešení jeho problému – prostě žádné není. Když je někdo dědic tak velkého podniku, nestačí jen si sednout s rodiči ke stolu a celé to ještě jednou probrat. Kromě toho jsem si jistá, že už posoudil svoje možnosti. A jestli dokážu Jamese trošku odhadnout, stejně udělá to, co po něm chtějí jeho rodiče. Nenechá nikdy svoji rodinu ve štychu.


    „Přeji si, abych teď mohla být s tebou.“ Ta slova mi vyjdou z úst, než si stačím uvědomit, co znamenají.


    „Co bys udělala, kdybys byla se mnou?“ odpoví. Náhle jeho hlas získal jiné zabarvení. Teď už nezní zoufale, ale spíš… jako by si mě dobíral. Jako by doufal, že se ode mě dočká nějaké neslušné odpovědi.


    „Vzala bych tě do náruče.“ Není to neslušné, ale určitě od srdce.


    „Myslím, že to by se mi líbilo.“


    Nikdy jsme se doopravdy neobjali, a kdyby stál přede mnou, nikdy bych se neodvážila mu něco takového říct. Ale tak, když slyším jeho temný hlas a nevidím ho, už mi nic nepřipadá nemožné. Cítím se odvážná a smutná a nervózní a šťastná – všechno najednou.


    „Měla jsi pěkné narozeniny?“ zeptá se James po chvíli.


    „Ano,“ odpovím a začnu mu vyprávět, jak jsem prožila den, jaké dárky jsem dostala a že jsem odpoledne s Lin vyhrála v pantomimě. James se směje na těch správných místech, očividně se mu ulevilo, že jsme změnili téma. Potom mluvíme o všem možném: jeho víkend (zatím slabé), nadcházející práce z angličtiny (náročné, ale dá se to zvládnout), naši oblíbení zpěváci a skupiny (moje: Iron&Wine, jeho: Death Cab for Cutie) a oblíbené filmy (můj: Hlídači světla, jeho: Podivuhodný život Waltera Mittyho). Dozvím se o něm tolik nového. Například, že má slabost pro blogy, stejně jako Ember. Vypráví mi o cestovatelském blogu, který nedávno objevil a na kterém chtěl vlastně přečíst jenom jeden článek – nakonec zmeškal schůzku v kanceláři svých rodičů, protože se na několik hodin ponořil do příspěvků o cestě kolem světa autorů blogu a nezpozoroval, jak běží čas. A přesně tak je to teď se mnou. Než se vzpamatuji, jsou tři hodiny v  noci a jsem ještě vzhůru v posteli s Jamesovým hlasem u ucha. Dívám se na složený lakrosový svetr, který leží na mém nočním stolku.


    A myslím jen na Jamese.
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    RUBY


    Ocelový pohled rektora Lexingtona se mi zabodává do očí, zatímco se pokouším být v klidu a nepoposedávat neklidně na židli. Vždycky znovu mi připadá divné sedět v jeho kanceláři. Sedí jako vždycky: Má volně sepjaté ruce před sebou na stole, ale zároveň si mě měří pohledem ostrým jako nůž, jako by neměl žádný problém jít přes mrtvoly, když se to týká jeho školy. Nikomu bych nepřála ho mít za nepřítele.


    Pochybuji, že si někdy zvyknu na setkání s ním každý týden. Především ne, jestli mě Lin nechá ve štychu jako dnes, protože musela zase odjet do Londýna a pomoct mamince při vítání hostů v galerii.


    Ale skutečnost, že v této chvíli sedím před stolem rektora Lexingtona sama a vystavuji se jeho orlímu pohledu, má také něco do sebe. Tak můžu alespoň přednést svůj návrh, aniž by mě Lin ze strany udiveně pozorovala a dupala mi pod stolem na nohu.


    „Rozuměl jsem vám dobře, slečno Bellová?“ ptá se Lexington a nakloní se o kousek dopředu. Dívá se na mě s nakrčeným čelem. „Vy chcete, abych zrušil trest panu Beaufortovi?“


    Pomalu kývnu. „Ano, pane.“


    Přivře ještě víc oči. „Proč bych to měl podle vašeho názoru dělat? Lhůta ještě neuplynula.“


    „Opravdu ukázal velikou snahu, pane,“ říkám. „S tím bych nikdy nepočítala. Měl skvělé nápady a díky němu jsme se dostali s našimi oslavami Halloweenu v Maxton Hall na úplně novou úroveň.“


    Lexington se opře dozadu a přitom slyšitelně vydechne.


    Vypadá to, že se mu ta myšlenka líbí. Vždycky, když jde o image naší školy, Lexington reaguje jako nějaká straka, která objevila lesklý šperk. Rozhodnu se, že ještě dodám: „Myslím, že by škola teď Jamese potřebovala víc v lakrosovém týmu. Tým ho potřebuje. Roger Cree je sice dobrý, ale chybí mu zkušenosti s hrou. To říkal i trenér Freeman, když jsme s ním dělali v pátek rozhovor pro Maxton Blog.“


    Vrásky na Lexingtonově čele se prohloubí. Vidím, jak v duchu začal zvažovat pro a proti.


    „A neříkáte to jenom proto, že ten mladík dělá neplechu a vy se ho chcete zbavit?“ zaútočí nedůvěřivě.


    Přemýšlím, co by Lexington řekl, kdyby věděl, že pravý opak je pravdou. Nechci o Jamese přijít. Kdyby bylo po mém, strávila bych s ním každou minutu svého času.


    Ale potom, co se mi James svěřil a já jsem si uvědomila, jaký význam pro něj má tento poslední školní rok, nemohla jsem jinak. Musela jsem prostě mluvit s rektorem Lexingtonem. Je to jediná možnost, která mě napadla, jak bych mohla Jamesovi pomoct a sejmout z něj alespoň část té tíhy – i když třeba jen na chvilku. Kromě toho to nedělám jen proto, že bych mu chtěla udělat radost, ale taky proto, že to odpovídá skutečnosti. James se opravdu snažil a to by se mělo odměnit. Tak může alespoň strávit zbytek sezóny se svými kamarády z lakrosu a užít si zbytek školního roku.


    Bezděčně mě napadne, co to znamená pro nás. Nakonec se z nás taky stali přátelé. Nebo něco na ten způsob. Bude se mnou potom ještě trávit čas? Možná ne. Při té myšlence se mi v hrudi něco bolestně stáhne, ale pokouším se to vší silou ignorovat. Dělám to pro Jamese, ne pro sebe.


    „Slečno Bellová?“ vytrhne mě rektor Lexington z mých myšlenek a chvilku to trvá, než si zase vzpomenu, na co se ptal.


    Zavrtím hlavou. „V žádném případě, pane. Myslím opravdu jen na dobro školy. Podporoval nás a teď by měl zase pomoct svému týmu. Takovou strašnou porážku jako poslední pátek si už nemůžeme dovolit, jestli nechceme ztratit naši pověst.“


    To je trefa do černého. Lexingtonovy šedé oči zaplanou, vypne rázem ramena.


    „Rozumím.“ Kývne a já bezděčně zadržím dech. „Dobře. Pan Beaufort může předčasně ukončit svou práci v organizačním výboru a znovu hrát lakros.“ Zaplaví mě úleva a také se těším na Jamesovu reakci, když mu řeknu tu novinku. Vděčně se usměju, ale Lexington zvedne varovně prst. „Ale až od příštího týdne, po slavnosti. Nebudu riskovat, že ho zase něco napadne a znemožní naši školu.“


    Na mém úsměvu to nic nezmění. „Samozřejmě, pane.“


    „A nechte si to zatím pro sebe.“ Zvedne telefonní sluchátko, stiskne tlačítko a zabrumlá do něj: „Zavolejte prosím do mé kanceláře trenéra Freemana.“


    Nerozhodně sedím dál na židli. Nevím, jestli můžu jít, nebo jestli se mnou rektor Lexington chce ještě mluvit, ale když vzhlédne se svraštěným čelem a pokyne mi rukou, předpokládám, že je načase opustit místnost.


     



    Nepřeháněla jsem, když jsem řekla Lexingtonovi, že jsme s Halloweenskou párty dostali slavnosti v Maxton Hall na novou úroveň. Když je tu konečně ten den, poslední přípravy jsou u konce a přicházejí další a další hosté, je to, jako by mi spadl ohromný kámen ze srdce. Párty je velký úspěch. Víc než to: je to ještě lepší, než jsem doufala.


    Výzdoba, kterou zařídily Jessalyn a Camilla, vypadá nádherně. V prostoru vchodu do Weston Hall pověsily ozdobné vintage rámy se starobylými rodinnými portréty spolu s několika obrovskými zrcadly, která jsou osvětlená z několika úhlů. Bufet, který tu postavili pro tančící hosty kolem parketu, zdobí průhledné černé ubrusy a háčkované dečky. Všude v místnosti jsou napnuté tenké pavučiny, spolu s asi padesáti svítícími řetězy, které osvětlují žárovkami ve tvaru svící místnost mihotavým světlem. Rozhodli jsme se, že nerozsvítíme lustry, a místo toho jsme postavili velké stříbrné svíce na stoly a parapety, které sice nedávají mnoho světla, ale vytvářejí ještě tajemnější a strašidelnější atmosféru.


    Sál se mezitím hodně zaplnil a skoro všechny stoly jsou obsazené. Rektor Lexington má právě oficiální uvítací proslov, který s Lin a zbytkem výboru sledujeme z kraje sálu. Když nás chválí za dobrou organizaci, Camilla udělá krok dopředu a pozdraví publikum, jako by byla královna. S Lin se na sebe podíváme a marně se snažíme potlačit úsměv.


    Ostatně musím říct, že dnes všichni vypadáme jako královny a králové. Zatímco já mám na sobě šaty z archívu od Beaufortových, Camilla je zahalená do meruňkové róby, která se jí skvěle hodí k pleti. Jessalyn má na sobě honosné červené šaty a Lin róbu v přesně té královsky modré barvě, která je také oficiální barvou školy, a já mimoděk přemýšlím, jestli je to úmysl. I kluci vypadají skvěle. Doug má na sobě jednoduchý pískově béžový oblek, který má stejný střih jako ten, jenž si oblékl James na plakátě. A Kieran… Kieran vypadá se svým cylindrem, černým oblekem, žakárové vestě pod tím a béžovým šátkem na krku, jako by byl opravdu z jiné doby.


    Když nám nakonec rektor Lexington děkuje, zvedne svůj cylindr a trošku se ukloní. Tentokrát se neodvážím na Lin podívat – protože pak bych už smích nepotlačila.


    Jsem strašně rozrušená. Možná je to tím, že dosud všechno proběhlo dobře a už teď se dá slavnost označit za úspěch, nebo tím, že mám strach, že se přece jenom stane něco neočekávaného. Nevím. Nervózně bloudím pohledem místností.


    „Však už přijde,“ šeptá mi Lin do ucha.


    „Vůbec nevím, o čem mluvíš,“ odpovím jí taky šeptem.


    Ale to je lež. Vím přesně, o čem mluví.


    James se ještě neukázal. Ani jeho přátelé, ani Lýdie se ještě neobjevili, ale jsou tu jejich rodiče, kteří předsedají rodičovskému sdružení. Jeho nepřítomnost si bolestně uvědomuji, a i když se tím nechci nechat vyvést z míry, připadá mi, že na slavnosti chybí důležitý člověk – nakonec pracoval stejně tvrdě jako my, aby měla úspěch.


    Po Lexingtonově proslovu vypukne v sále bouřlivý potlesk a my se rozdělíme, abychom zaujali svá místa. Zatímco se s Lin postavíme k lidem z cateringu, abychom měly přehled o občerstvení, přihlížím, jak se Jessalyn, Camilla, Doug a Kieran postaví doprostřed parketu s členy divadelní skupiny. Začne hrát hudba a pět párů předvádí v útvaru taneční kroky, které mi připadají strašně složité. Rázem jsem ráda, že můj argument, že někdo musí mít dohled nad hosty, byl přesvědčivý a já se tohoto tance nemusím účastnit.


    Pár vepředu je Kieran s nějakou dívkou z divadelní skupiny, kterou neznám. Vedou ostatní, kráčejí přes taneční parket a na konci se rozdělí tak, že jsou chlapci a dívky rozdělení do dvou řad. Jdou si naproti napříč sálem a projdou kolem sebe, zatančí si kolečko, než se zase sejdou uprostřed a zůstanou stát naproti sobě. Soustředí se na ně pozornost celého sálu, hosté tanec sledují bez dechu.


    Přesně v tom okamžiku se otevřou velké dvoukřídlé dveře Weston Hall. Lidé se jednotlivě otáčí ke vchodu, což zapříčiní to, že se Kieran s partnerkou v tanci krátce zarazí. Se svraštěným čelem se dívám ke dveřím. Moje srdce se zastaví.


    James s partičkou vstoupí do sálu, jeden hezčí než druhý. James má na sobě oblek od Beaufortových, ale i ostatní se vyparádili – perfektně uvázané hedvábné šátečky a vše dokonalé až k poslednímu knoflíku. Lýdie má nádherné stříbrné šaty a umělecký účes, kvůli kterému musela určitě sedět hodiny nehnutě. Všichni vypadají dokonale – jako by vystoupili z nějakého viktoriánského filmu. Když zamíří kolem parketu k bufetu, je z jejich výrazů jasně čitelné, co si o této párty myslí. Cyril ohrnuje nos, zatímco Wren má trošku červené tváře a vypadá to, že už něco pil, než sem přišel. Keshovy černé oči bez zájmu přejíždějí místnost a hosty. Když mě uvidí, jeho výraz potemní a okamžitě poodstoupí od Alistaira. Vypadá to, jako by to byl reflex, a Alistair vedle něho se rozzlobeně zamračí.


    James míří ke mně a já se doslova opájím jeho vzhledem. I když jsem ho v posledních týdnech viděla v tomto obleku na spoustě plakátů, skutečnost mi – jako tenkrát v Londýně – vyrazí dech. Když se přede mnou konečně zastaví, moje srdce rychle a nepravidelně bije.


    „No? Jak to jde?“ zeptá se s maličko posměšně pozdviženým koutkem. Dělá, jako by právě nepřišel o hodinu později na slavnost.


    „Jde to báječně,“ odpoví za mě Lin. Asi jsem na Jamese trošku déle zírala.


    James kývne. „To je dobře.“


    „Doufám, že to bude lepší než poslední slavnost. Jinak půjdeme okamžitě pryč,“ mručí Cyril.


    „Nedělej, že pro tebe nejsou naše párty dost dobré,“ říká Lin se zaťatými zuby. Překvapeně se na ni podívám.


    „To se může stát.“


    Při jeho slovech Lin vzteky zrudnou tváře. „Ty jsi opravdu…“


    „Hej. Mír, lidi.“ James mluví tiše, ale rozhodně. Vrhne na Cyrila pohled, po kterém se odvrátí od Lin, a místo toho jde k Wrenovi, jenž se zastavil kousek od nás a nalil si bowli do sklenice.


    Jedno Jamesovo slovo stačí, aby někdo jako Cyril Vega zmlkl. Někdy mi přijde skoro neskutečné, jakou moc James na téhle škole má.


    Obrátí se k bufetu, jako by se nic nestalo, a vezme si jednohubku. Přidrží si ji u nosu a pak ji pozoruje, než ji strčí do pusy. Potom, co ji polkne, řekne mi: „Mnohem lepší než minule.“


    Protočím oči. „Sám jsi ten catering sehnal.“


    Usměje se na mě a přejíždí mě pohledem. Projede mnou teplo, když vidím, jak se jeho výraz změní a posměšný úsměv nahrazuje něco něžnějšího, upřímnějšího – úsměv, který je očividně určený jenom mně. „Moc ti to sluší.“


    Cítím šimrání v žaludku a ztěžka polknu. „Už jsi mě v těch šatech přece viděl.“


    „To nic nemění na skutečnosti, že v nich vypadáš krásně.“


    „Mockrát děkuji. Ty taky vypadáš krásně.“ Uhladím si šaty, i když to vůbec není nutné, když se přede mě náhle James postaví, lehce skloněný, ruku dlaní nahoru. Otočím se k jeho přátelům, ale ti se právě snaží nalít alkohol z placatky do svých sklenic. Jediná Lýdie se dívá na svého bratra s udiveným výrazem v očích. Otočím se znovu k Jamesovi.


    „Co děláš?“ ptám se a hoří mi tváře.


    „Prokázala byste mi tu čest a zatančila byste si se mnou?“


    Potlačím smích. „Existuje důvod pro to, že jsem se neúčastnila úvodního tance a ani ho nezkoušela, Jamesi. Neumím tančit – alespoň ne takhle.“


    „Tenkrát se považovalo za velmi nezdvořilé odmítnout nabídku k tanci, Ruby Bellová.“


    „Potom mi prosím promiň moji nezdvořilost. Bohužel musím dávat pozor na bufet.“


    James se napřímí a jde dva kroky k Lin. Zašeptá jí něco do ucha, co ji rozesměje. Potom ho pohybem ruky odežene. James zase přijde ke mně a nabídne mi rámě. „Lin říká, že to chvilku zvládne sama.“


    Ještě chvilku váhám, ale pak se do něj zavěsím. Zatímco na Lin vrhnu přes rameno zlý pohled, který komentuje omluvným pokrčením rameny, vede mě James směrem k parketu. Vůbec jsem si neuvědomila, že úvodní tanec už skončil a na parketu je stále víc párů ve viktoriánských kostýmech. Když se teď rozhlížím, vypadá to opravdu, jako bychom si udělali výlet časem.


    Orchestr začne hrát novou píseň, jemnou, ale rytmickou melodii, která pomalu zaplaví celý sál. James vezme moji ruku do své a druhou mi položí na záda. Vede mě pár kroků na stranu, nakloní se se mnou dopředu a dozadu, udělá dva kroky vzad a jeden doleva, zatímco se nechám vést a přitom zírám jen na naše nohy – nebo lépe řečeno na široký lem šatů.


    „Nedívat se dolů,“ řekne tiše.


    S těžkým srdcem vzhlédnu. James vypadá, jako by od narození nedělal nic jiného, než tančil na bálech. Což možná skoro odpovídá pravdě. Přeji si, abych se byla přece jen účastnila zkoušek, anebo se alespoň podívala na pár videí a nacvičila to s Ember.


    Náhle James skloní hlavu, až jsou jeho ústa těsně u mého ucha. „Uvolni se,“ šeptá.


    To se lehce řekne. Přesto se o to pokouším. Snažím se uvolnit napětí v pažích a nedávat už tak křečovitě pozor, abych dělala dobře všechny kroky. Nechám se vést – přesně jak jsem si to představovala, když jsme poprvé zkoušeli tyhle kostýmy.


    James mě zachytí. Vede mě něžně přes parket a já se cítím, jako bych se vznášela. Přemýšlím, jestli budeme mít ještě někdy příležitost takhle tančit. Co se stane, když mu řeknu, že už ho nikdo nenutí, aby chodil na naše setkání.


    I když to vlastně vůbec nechci, cítím náhle tíhu v hrudi. Pokouším se nevšímat si toho, ale je to stále tísnivější, čím déle přemýšlím o tom, co se po tomhle večeru stane mezi mnou a Jamesem.


    „Co se děje?“ ptá se náhle a zkoumá můj obličej přivřenýma očima.


    „Musím ti něco říct.“


    Jamesovy tyrkysově modré oči na mě spočinou, vyčkávavě a trpělivě, i když v nich můžu zahlédnout jiskřičku nedůvěry.


    „Přemýšlela jsem o tom, co jsi mi říkal na mé narozeniny. Že už máš jenom svůj poslední rok a potom…“ Odkašlu si a cítím, že je James náhle napjatý. „No ano, na každý případ jsem mluvila s rektorem Lexingtonem. Myslíme si, že je načase, aby ses zas začal účastnit tréninků.“


    Ustane na chvíli v pohybu, potom tančí dál, jako by si nastudoval choreografii.


    „Co?“ řekne chraplavě. Úplně ztratil hlas. Ten ho vždycky prozradí. Pohled má stále tvrdý, drží se vzpřímeně a jistě – ale jeho hlas nespolupracuje. Když se Jamese něco dotkne, vždycky je to poznat na hlase. Tak jako teď.


    „Myslím, že jsi nám hodně pomohl. To musí rektor Lexington ocenit.“ Svým uvolněným tónem jsem vlastně chtěla dosáhnout, aby mezi nám nebylo takové napětí, ale stane se opak. Jamesovy oči potemní a v dalším okamžiku si mě přitáhne těsně k sobě – těsněji, než by se slušelo ve viktoriánské době. Ale taneční parket je plný a vypadá to, že se všichni zabývají sami sebou, takže si nás nikdo nevšiml. Nás a skutečnosti, že se mi pod Jamesovým pronikavým pohledem tají dech.


    Znovu si odkašle. „Ty…“


    Náhle řetězy světel pohasnou. Všechny naráz. Pár lidí v orchestru zahraje falešné tóny, které se nesou celou místností. Prostor osvětlují jen svícny se svíčkami.


    „Jamesi, já ti přísahám, jestli je to zase jeden z tvých žertů, tak…,“ syčím.


    „To není,“ přeruší mě. Sotva jeho obličej rozeznám, ale působí stejně překvapeně jako já. Nakonec tiše zakleje. „Musíme hned najít pojistky. Jinak nemůže orchestr hrát dál. Nálada bude v pytli.“


    Kývnu a James mě chytne pevněji za ruku. Společně si razíme cestu parketem mezi rozladěnými lidmi, přičemž si skoro přišlápnu šaty. Když vejdeme venku do chodby, ulehčeně vydechnu. James pustí moji ruku, když jdeme dolů po schodech do sklepa, a já se pevně zachytím zábradlí. Pokouším se nepřemýšlet nad tím, co to znamená, že okamžitě bolestně postrádám teplo jeho ruky. Ve sklepě je tma jako v pytli. James vyhrabe svůj mobil a rozsvítí kapesní svítilnu, aby bylo v chodbě vidět.


    „Tady je zima,“ mumlám a třu si paže. „A je to tu trošku strašidelné.“ Mám pocit, že by v každém okamžiku mohl zpoza rohu vyskočit nějaký klaun nebo monstrum nebo jejich kříženec.


    James neodpoví, ale jde přímou cestou k velké krabici na levé straně chodby.


    „Vlastně bych měla být znepokojená tím, že víš tak dobře, kde je agregát.“ James se troufale usměje. Otevře krabici univerzálním klíčem ze svého svazku, potom udělá krok ke straně, abychom se oba mohli podívat dovnitř. Vyskočily dvě pojistky, a když James zvedne páčky nahoru, pronikají k nám z dálky úlevné výkřiky hostů. V další vteřině se tady dole s tichým klapnutím zase rozsvítí zářivky. S ulehčením vydechnu. James zase zavře skřínku a já se otočím na podpatku. Nemůžu se dočkat, až z toho sklepa zmizím.


    Popadnu sukni svých šatů a stoupám po schodech nahoru. Skoro to zvládnu, když se James těsně za mnou zastaví a říká: „Počkej.“ Otočím se k němu a tázavě se na něj dívám.


    „Opravdu si myslíš, že bych něco takového udělal?“ Zní opravdu překvapeně, jako by nemohl věřit, že bych to zrovna od něj čekala.


    Ale jestli mám být upřímná, pak… jsem to čekala.


    Nevím, co je mezi Jamesem a mnou. A i když jsme se v posledních týdnech sblížili, neznamená to, že mu důvěřuji. Na to se v minulosti příliš mnoho přihodilo a ještě si zřetelně vybavuji jeho a Lýdiina varovná slova. Slíbila jsem Lin, že budu opatrná, a toho se držím.


    „Možná na milisekundu ano,“ řeknu nesměle.


    Pronikavě se na mě podívá. „Nikdy bych nic takového znovu neudělal, Ruby. Ne potom, co vím, kolik práce je za těmito přípravami a jak moc pro tebe znamenají.“


    Mám pocit, jako by mi někdo oběma rukama tlačil na hrudník, aby mi ztížil dýchání. „Mrzí mě to,“ řeknu tiše. „Myslím, že jsem měla prostě strach. Že to zase bude jako na začátku školního roku.“


    James okamžitě zavrtí hlavou. „Ne.“


    Jde o jeden schod výš a teď stojíme přímo proti sobě. Jeho obličej je tak blízko u mého, že v jeho očích vidím malé modré krystalky a tmavý okraj okolo jeho duhovky.


    Neumím si představit, jaké to bude, když už Jamese neuvidím každý druhý den na našich schůzkách. Samotná ta myšlenka mi stáhne krk. Bude mít pak ještě nějaký důvod se mnou trávit čas? Bude trénovat a bude mnohem častěji se svými přáteli, než mohl být v poslední době. Zjistí, jak moc mu to chybělo? Že je mnohem zábavnější, když bude v sobotu večer popíjet a slavit, místo toho, aby se mnou psal zprávy o politické situaci ve Velké Británii nebo o mých oblíbených mangách?


    Zjistí, jak málo se naše světy k sobě ve skutečnosti hodí?


    Poslední týdny jsem si tak užívala a nechci ho za žádnou cenu ztratit. Ovšem obávám se, že v této záležitosti nemám právo se vyjádřit. A nám oběma je jasné, jaký svět si nakonec zvolí.


    Tlak na mé hrudi je stále větší. Možná pro mě bude jednodušší, když rozhodnu já, než to bude on, kdo mi způsobí bolest.


    „To byl tedy náš poslední úkol jako kolegů ve výboru,“ říkám a dívám se mu pevně do očí. Mé srdce bije jako zběsilé. Jestli přijde ještě blíž, určitě to uslyší.


    „To je pravda,“ přisvědčí tiše James.


    Chvilku se na sebe jenom díváme. Potom se oba současně nadechneme, jako bychom chtěli něco říct, ale oba se zarazíme. Prostor mezi námi je tak elektrizovaný a můj pulz je tak rychlý, že už to nevydržím ani o vteřinu déle. Udělám to první, co mě napadne: natáhnu k Jamesovi ruku.


    „Bylo moc hezké s tebou spolupracovat,“ řeknu co nejformálněji.


    V prvním okamžiku James působí překvapeně. Potom se v jeho pohledu objeví emoce, kterou jsem už předtím viděla, ale nerozpoznala. Teď vím, co to je: touha.


    Vezme moji ruku a něžně ji podrží. „To zní, jako by ses se mnou loučila.“


    V té chvíli, kdy ke mně dolehnou jeho slova, pochopím, že má pravdu. A zároveň si uvědomím, že to vůbec nechci. Nechci se s ním rozloučit. Místo toho bych dál chtěla mít možnost s Jamesem mluvit. Vyprávět mu ještě víc o sobě a poslouchat, jak se mi svěřuje.


    Chci o tobě vědět všechno.


    Ta myšlenka mě tak náhle a mocně zaplaví a v žaludku cítím stejnou touhu, jakou můžu vidět v jeho očích. Je žhavá, skoro zoufalá, proudí mi žilami a způsobí, že prsty ještě pevněji obemknu ty jeho. Nevím, co se se mnou děje, ale… podlamují se mi kolena a jeho ruka v mé je tak teplá. Přemýšlím, jak bych ji cítila na ostatních místech svého těla. Chci víc než jenom dotek. Chci od něj víc.


    „Jamesi…“


    „Ano,“ zase zamumlá. Vypadá stejně zmateně, stejně bez dechu jako já.


    V dalším okamžiku mě přitáhne dopředu, až na něj spadnu.


    Na zlomek vteřiny se mi podívá do očí. Potom mě obejme kolem ramen a pevně stiskne.


    V dalším okamžiku se jeho rty přitisknou k mým.


    Nemůžu už přemýšlet. Tělo mi vypoví službu, nemám už žádné racionální myšlenky, ale cítím jen palčivý žár, který mi proniká celým tělem. Ovinu mu obě ruce kolem krku a zabořím mu ruce do vlasů. Začne pohybovat rty na mých ústech.


    James líbá stejně, jako se pohybuje a chová: sebejistě a pyšně. Ví přesně, co má dělat, ví přesně, jak se mě má dotýkat, aby proměnil jiskru v plamen. Proniká jazykem do mých úst, bez váhání a ani trošku ostýchavě, a hraje si s mým, až mám pocit, že se mi v každém okamžiku podlomí kolena. Ale i kdyby se to mělo stát, byl by tady, aby mě zachytil. Rukou mě pevně objímá a tiskne mě k sobě. Cítím přes silnou látku šatů jeho tělo, ale to nestačí. Potřebuju víc.


    Tiše zasténám a sklouznu mu rukama k ramenům, potom opět ke krku a do výstřihu jeho košile. Jeho kůže je teplá a jemná a všechno ve mně volá víc, víc, víc.


    Chci od něj víc. Svléct ho, tady, na tomhle schodišti uprostřed školy. Bylo by mi jedno, kdyby teď někdo přišel a přistihl nás. Pro mě je důležitý jenom James, jeho ústa na mých rtech, mých tvářích, mém krku. Skousne lehce moji kůži mezi zuby, až to trošku štípne, ale já si přeju, aby stiskl ještě silněji. Chci, aby nechal na mém těle stopy, abych za pár hodin mohla vidět, že se to opravdu stalo a že jsem si to jenom nenamlouvala.


    „Ruby…“ Myslela jsem, že znám všechny odstíny jeho řeči. Ale tenhle je nový. Tak zní jeho hlas poté, co mě líbal jako zbavený rozumu. Obejme můj obličej a dívá se na mě. Palci mi přejíždí tváře. Moje čelisti. Moje rty. Zase tváře. „Ruby.“


    Předkloním se a položím svá ústa na jeho. Bolestný tlak se mi rozšíří v břiše a šíří se vzhůru, až se mi těžko dýchá. Teď rozumím, proč šeptá celou dobu moje jméno. Chci udělat přesně to samé. Jamesi, Jamesi. Pořád znovu James.


    „Jamesi,“ zazní nad námi panovačný hlas.


    Odskočíme od sebe. Přišlápnu si okraj své sukně a ztratím rovnováhu, ale James sáhne dopředu a zachytí mě kolem pasu. Čeká, až se chytím zábradlí. Potom mě zase pustí a dívá se vedle mě vzhůru. Následuji jeho pohled.


    Nahoře na schodech stojí Mortimer Beaufort, obě ruce zkřížené za zády a pozoruje nás tmavýma očima. Srdce se mi zastaví.


    „Hledá tě tvoje matka.“


    James narovná záda a neochotně kývne. „Za chvilku přijdu.“


    Pan Beaufort lehce pozvedne obočí. „Nehledá tě za chvilku, ale teď.“


    James se napřímí. Natáhnu ruku a jemně se dotknu jeho paže v naději, že to jeho otec neuvidí. James vezme moji ruku do své a podívá se na naše propletené prsty. Slyším, jak tiše vzdychne.


    Potom zvedne moji ruku k ústům a vtiskne na ni lehký polibek.


    „Mrzí mě to,“ šeptá a já cítím jeho slova na svém zápěstí. V dalším okamžiku se kolem mě opatrně prosmýkne a jde po schodech nahoru ke svému otci, který na něj čeká s vypjatými rameny a ledovým pohledem. Když k němu James přijde, vezme ho a postrkuje ho zpátky do sálu, zatímco já zůstanu stát na schodech, cítím, jak mi hoří tváře, a ptám se sama sebe, za co se mi omlouval.
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    JAMES


    „Říkal jsem ti, že máš nechat tuhle dívku na pokoji.“


    Zírám z okna. Tmavá pole splývají s v této době úplně holými stromy v jednu jedinou temnou masu. Tak nějak podobné je to teď ve mně. Je mi zima a horko zároveň, dlaně se mi potí a mám sucho v krku. Cítím se jako nemocný, přitom by to mělo být právě naopak.


    Přeju si, abych byl zpátky u Ruby, u jejích krásných úst a toho pocitu, který mi dala. V myšlenkách ji ještě pořád držím v náručí, užívám si, jak mi boří ruce do vlasů a něžně mě kouše do rtů.


    Kdyby nás nevyrušili, udělal bych ještě mnohem víc, než ji jenom líbal.


    „Mluvím s tebou,“ opakuje můj otec. Určitě prohodí za chvíli svou skleničku autem. Říct Percymu, že pojedu domů se svými rodiči, byl určitě ten nejhloupější nápad za poslední dobu.


    „Jamesi, miláčku, chceme pro tebe jenom to nejlepší,“ dodá k tomu moje matka diplomaticky. Nemůžu se ani na jednoho z nich podívat. Kdybych to udělal, ovládla by mě zuřivost a já nevím, jestli bych pak uměl zařadit zpátečku.


    Proč se to musí stát zrovna dnes? Proč mě musel můj otec přistihnout s Ruby zrovna v tomhle okamžiku?


    „Určitě jsme si pro tebe nepředstavovali žádnou stipendistku ze středních vrstev s nešťastnou rodinnou historií,“ pokračuje maminka. Vztyčím hlavu a upřeně se na ni dívám. Chci se zeptat, odkud to k čertu o Ruby ví, ale vlastně mě to nepřekvapuje. Vlastně mě v této rodině nepřekvapuje už nic.


    „Ty si zasloužíš něco lepšího, miláčku. Někoho jako Elaine Ellingtonovou. Slyšela jsem, že si rozumíte – proč ji někdy nepozveš k nám domů?“ Hlas mé matky je klidný a chlácholivý. Chce za každou cenu překlenout propast mezi mnou a mým otcem, ale na to je už dávno pozdě.


    „Elaine a já – z toho nikdy nic nebude, mami.“ Kromě toho jsem si skoro jistý, že přerušila studium a pokouší se to přede všemi tajit. Není lepší než Ruby jenom proto, že pochází z rodiny s modrou krví. Ruby pracuje tvrději než všichni ostatní, aby dosáhla, čeho chce. Je inteligentní, dobrý člověk a… nádherná. Úžasně líbá. A ještě lépe naslouchá.


    Znovu mi v duchu vytane její podoba. Vzpomínka na její ústa je to jediné, co mi pomůže přežít cestu autem. Přeju si, abychom měli víc času. Těch pár minut mi zaručeně nestačilo.


    „Děláš ostudu naší rodině, když si začínáš s takovou zlatokopkou jako ona,“ pokračuje otec. „Nemůžu věřit, že se tak chováš. My jsme tě vychovali lépe.“


    I když se hodně snažím, už to nemůžu ignorovat. Nemůže tak mluvit o Ruby. Začne ve mně vřít divoký vztek a já se podívám nenávistně na svého otce. „Drž hubu.“


    Moje matka zalapá zděšeně po vzduchu, Lýdie vedle mě se napřímí. Chytne mě za ruku, ale já se jí vytrhnu. Ona smí spát se svým učitelem, ale já nesmím strávit chvilku s dívkou, kterou mám rád, aniž by mi to hned nezačali vyčítat.


    Auto zastaví a my se odpoutáme. Čekám, až Lýdie s matkou vystoupí, potom je následuju. Můj otec je těsně za mnou, a než můžu udělat dva kroky, zadrží mě za rameno a otočí mě k sobě. Chytne mě pevně za límec a zatřese se mnou.


    „Co si to ke mně dovoluješ?“ vrčí na mě a strčí do mě tak silně, že zavrávorám dozadu. V dalším okamžiku se napřáhne a udeří mě hřbetem ruky do obličeje. Tváří mi projede bolest a pár vteřin nevidím nic jiného než barevné skvrny, které se mi tvoří před očima. V ústech cítím kovovou chuť.


    „Bože, tati!“ volá Lýdie a běží ke mně. Vezme mě kolem ramen a pevně mě drží, abych neudělal nějakou hloupost a nevrátil ránu. Jak rád bych to udělal: prostě bych ho udeřil. Způsobil bych mu stejnou bolest, jakou on od dětství působí mně.


    Moje matka vezme otce do náruče. Ten se jí vytrhne a otočí se, aby s dupáním vešel do domu. Poté, co zmizí, podívá se na mě lítostivě. „To se stane, když se budeš tahat s ksindlem, Jamesi.“ Potom zvedne svou širokou sukni a pospíchá za otcem. Dívám se za nimi a pokouším se potlačit vztek, který pomalu, ale jistě přerůstá v nenávist, již nechci cítit. Hřbetem ruky si přejedu ústa a potom pozoruji krev na kůži, jako by byla cizí.


    Lýdie si stoupne přede mě a chytne mě za ramena. „Jamesi, stojí to opravdu za ten stres?“ zeptá se naléhavě.


    Podívám se na ni, příliš rozčilený, než abych mohl opravdu nad její otázkou přemýšlet. „Starej se o svoje vlastní sračky,“ zavrčím a vytrhnu se jí. Obrátím se a jdu nádvořím pryč od vchodových dveří naší usedlosti. V chůzi vytáhnu mobil z kapsy kalhot a vytočím Wrenovo číslo.


    Nutně se potřebuju odreagovat.


     



    Vztek začne mizet teprve po třetím drinku. Opřu se o zeď v salónu Wrenových rodičů, piju skotskou z křišťálové sklenice a nechám dunivou hudbu, aby pozvolna umlčela moje myšlenky.


    „Podívejme se. Ztracený syn se navrátil,“ zazní za mnou Cyrilův hlas. Otočím se a vidím ho s napřaženýma rukama a posměšným úsměvem přicházet ke mně. Přesně jako ostatní si odložil část kostýmu, takže má jenom vysoko střižené kalhoty a bílou košili.


    „Čemu vděčíme za tu čest?“ ptá se dál. Chce ještě něco říct, ale pak vidí můj obličej a zahvízdne. „To vypadá špatně, chlape.“


    Neodpovím, ale obrátím do sebe zbytek svého drinku. I když jsem na alkohol zvyklý, už necítím svoje tváře.


    „Nech ho na pokoji, Cy,“ volá Wren z pohovky. Hned vedle něj sedí nějaká blondýna, které přejíždí rukou nahoru a dolů po stehně. Připadá mi, že ji odněkud znám, a když zvedne hlavu z jeho ramena, vím také proč. Camilla. Doteď jsem si myslel, že má něco s Keshem, ne s Wrenem, ale to, že se něco takového u nás stane, není neobvyklé.


    „Co se s tebou děje, Beauforte?“ ptá se dál Cyril, vezme mě kolem ramen a strká mě k jedné z pohovek. Svezu se na ni a přejíždím si přes bolavý obličej, zatímco mi Cyril nalévá další sklenku a pak mi ji podá. „Ten James, se kterým jsem vyrostl, si nenechá od nikoho nic líbit. Nenechá se vyhodit z družstva a nedělá pro ostatní špinavou práci.“


    To, že označuje to, co jsme v posledních týdnech s výborem dokázali, jako špinavou práci, ve mně znovu vyvolá vlnu vzteku, ale ovládnu se. Cyril je, jaký je, a já jsem se tenhle večer rozčiloval už dost. Všechno, co chci, je opíjet se, a to tak dlouho, až nebudu už vůbec nic cítit. Ani ruku mého otce, ani Rubyiny rty. „Neměl jsem žádnou volbu. To ty dobře víš.“


    „Nesmysl,“ namítne Wren. V jeho pohledu to zajiskří veselím. „Jenom prostě šílíš po Ruby.“


    Místo abych odpověděl, napiju se a zavřu oči. Ta věc, kterou mi Cyril nalil, je tak silná, že zanechává žhavou stopu od mého krku až do žaludku.


    „Myslíš to vážně? Ty ses účastnil celé té zhovadilosti jenom proto, že chceš vojet Ruby Bellovou?“ ptá se Cyril popleteně.


    „Proto se taky tak změnil.“ Wren se nedívá na mě, když to říká, ale na Camillu, kterou hladí opatrně po vlasech.


    „Ten se jí tak vnucoval. Měli byste ho vidět na posledních schůzkách,“ vloží se do toho Camilla. Soucitně se na mě podívá. „Nebo jsi to dělal jen proto, abys zase mohl hrát lakros?“


    Zarazím se se sklenkou u úst. „Odkud to víš?“


    „Ruby nám to řekla před slavností.“


    Zamračeně se podívám na Wrena, který dál hladí Camillu. Proto si s ní tenhle večer začal? Aby se na mě vyptával?


    „Já jsem se vůbec nezměnil.“ Mám těžký jazyk, když to říkám, a moje slova jsou tichá a nezřetelná.


    „Samozřejmě, že ano.“ Alistair si sedne vedle mě vlevo na pohovku. Jeho zlatě plavé vlasy jsou úplně rozcuchané a má zarudlé tváře. Buď už má něco v sobě, nebo si někam zatáhl nějakého milence a přichází přímo z Wrenova pokoje pro hosty.


    „Jak jsem se prosím změnil?“ odpovím s předstíraným klidem, zatímco se pokouším si namluvit, že je mi jedno, co si o mně myslí.


    Alistair zvedne ruku a začne vypočítávat. „Zaprvé, už nechodíš na naše párty, nebo odcházíš před východem slunce, což by starý James Beaufort nikdy neudělal. Zadruhé, trávíš dobrovolně svůj volný čas s těmi šprty z organizačního výboru – nic ve zlém, Camillo.“ Ta vystrčí prostředníček. „Zatřetí, naše dohoda je ti najednou ukradená.“


    „Nepřišel jsem sem, abych poslouchal tyhle nesmysly.“


    Alistair zvedne obočí. „To nejsou nesmysly a ty to dobře víš.“


    „Alistair má pravdu. Chceme si ten poslední školní rok užít a pořádně to roztočit,“ říká Wren. „To byla dohoda. Carpe diem, chlape. Každý den, dokud jsme ještě všichni spolu. Bohužel jsi někde toho Jamese, který nás učil žít naplno a riskovat, někde po cestě ztratil, jak to tak vypadá.“


    Opřu se a ještě jednou se napiju, pálení je teď skoro nesnesitelné. Proniká ke mně význam jejich slov a stáhne se mi žaludek.


    Mají pravdu.


    Plán byl, že uděláme z posledního školního roku ten nejlepší rok v životě a já si budu užívat čas společně se svými přáteli. S těmi kluky, kteří jsou pro mě druhá rodina. Plán nebyl, že budu cítit něco k někomu, s kým stejně nemůžu plánovat budoucnost.


    Ještě pořád cítím Ruby na svých rtech a její ruce na svém těle. Bohužel to znamená jenom to, že jsem ještě příliš střízlivý.


    Ruby mi dala pocit, jaký jsem předtím ještě nikdy necítil. Totiž takový, že s ní po mém boku je všechno možné. Krásná, strašná lež. Protože ve skutečnosti pro mě není možné nic. Na rozdíl od ní nemám svět otevřený. Je předem určené, jak bude můj život probíhat.


    Možná to bylo přesně to, co mě od začátku vtáhlo do Rubyiných sítí. Zatímco ona bere svůj život do svých rukou, se mnou pohybují sem a tam jako s figurkou na šachovnici. Zatímco ona žije, já jenom existuju.


    Nehodíme se k sobě.


    Přeji si jen, abych to byl věděl dřív, než jsem ji políbil.
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    RUBY


    Jak se mluví s někým, s kým jsme se líbali?


    Jediný kluk, kterého jsem políbila před Jamesem, byl Wren a tenkrát jsem ho jednoduše ignorovala a dělala jsem, jako by se nic nestalo. To u Jamese nepřichází v úvahu. Strávím větší část neděle tím, že ležím v posteli a dívám se upřeně na jeho svetr, který ještě pořád leží na mém psacím stole. Ráda bych mu napsala zprávu nebo mu zavolala, ale kromě Můžeme to prosím ještě zopakovat? a Jak to teď bude dál? mě nenapadá nic, co bych mohla říct, a to se stejně neodvážím. Už kvůli tomu, že tak rychle zmizel se svými rodiči, že jsem se s ním ani nemohla rozloučit.


    Nakonec si tím přemýšlením jdu sama sobě na nervy tak, že se rozhodnu dělat něco jiného a začnu se věnovat bilancování slavnosti. Až na krátký výpadek proudu úplně na začátku všechno běželo podle plánu a já jsem dnes ráno měla ve schránce e-mail od rektora Lexingtona, ve kterém chválí náš výbor za dobrou práci. Přepošlu mail s pár vřelými slovy dál členům výboru. Potom popadnu jednu z knih, které mi dali moji prarodiče k narozeninám, a přečtu si pár kapitol. Abych si uspořádala překotné myšlenky, pomohlo mi vždycky označit si důležitá místa a nalepit tam barevné lístečky. Zatímco si dělám své poznámky, plním hlavu informacemi a fakty a pokouším se přitom potlačit vzpomínku na Jamesův pevný stisk kolem mé šíje a jeho ústa na mých.


    Přemýšlím, kolik dívek už musel políbit, aby v tom byl tak dobrý.


    Přemýšlím, jak daleko bychom se dostali, kdyby nás jeho otec nepřerušil.


    Přemýšlím, jestli ještě někdy dostanu příležitost ho takhle políbit.


    No dobře, možná kniha tu vzpomínku přece jenom nezahání tak, jak jsem si představovala. Ale já se bráním tomu, aby mě James vyvedl z konceptu. A určitě nepřipustím, aby mě připravil o rozum. Zachovám si zdravé uvažování. Patří mi a nikam nezmizí jenom proto, že James mi vypustil pár motýlků v žaludku.


    To odpoledne přečtu skoro celou první půlku knížky, i když je to úplně přehnané. Večer jsem tak unavená, že se polomrtvá svalím do postele. Bohužel se mi zdá jen o Jamesovi, o jeho tmavých očích a způsobu, jakým chraplavě šeptal moje jméno, znovu a znovu a znovu.


     



    Další ráno mám pocit, jako by to byl můj první školní den. Jsem nervózní a rozčilená a zvedne se mi žaludek, když autobus zastaví na zastávce. Přemýšlím, jaké to bude, zase vidět Jamese. Přijde za mnou? Nebo mám jít já za ním? Není to příliš přímočaré? Budeme dělat, jako by se nic nestalo? Nebo jsme pro sebe od soboty něčím víc? Myšlenky se mi hrnou v hlavě jedna přes druhou a já jsem naštvaná, že jsem mu včera večer prostě jen nezavolala. Potom bych teď alespoň věděla, na čem jsem a jak se mám chovat. Nenávidím, když jsem tak nejistá.


    Poté, co vystoupím ze školního autobusu, si pečlivě upravím školní uniformu. Všechny švy musí být na svých místech, kravatu musím mít rovně. Mám přes rameno tašku, kterou jsem dostala od Jamese. Její váha mi dává zvláštní jistotu. Jako by byla potvrzením toho, že mezi mnou a Jamesem opravdu něco je. Přejedu prsty přes iniciály nahoře na tašce, zatímco se dívám vzhůru k masivním železným dveřím Maxton Hall.


    Zvládnu to. Chovej se úplně normálně. Všechno je jako vždycky. Mluvím na sebe v duchu vlídně, narovnám ramena a vstoupím do prostoru školy.


    Mezi shromážděnými není Jamese nikde vidět. Jeho přátelé sedí v poslední řadě, a když jdu kolem nich dopředu, slyším, jak si Cyril odfrkne. Nevím, jestli je to na mě, ale v břiše se mi rozšíří nedobrý pocit. Otočím se a on se na mě chladně podívá. Ignoruju ho.


    V prvním bloku mám umění, ale i když se moc snažím, prostě se nemůžu soustředit. Jediné, na co jsem schopná myslet, je skutečnost, že potom půjdu na matematiku, která je ve stejné místnosti, kde teď sedí James. Už jsme se dříve častěji potkali mezi hodinami na chodbě, protože paní Wakefieldová skoro vždycky přetahuje.


    Když zazvoní, pokouším se nevstát ze své židle příliš rychle, ale soudě podle pohledu, který na mě vrhne Alistair z druhé strany místnosti, podaří se mi to jen částečně. Jdu pryč směrem k hlavní budově. Čím blíž přicházím k učebně, tím rychleji mi bije srdce. Krátce předtím, než musím zabočit do chodby, zastavím se a narovnám si své černé nadkolenky, aby byly v té samé výšce. Potom se zhluboka nadechnu a vykročím za roh.


    Jsem vnitřně připravená na to, že potkám Jamese, ale když ho objevím na chodbě vedle Lýdie, zastaví se mi přesto srdce. Vidět ho ve školní uniformě mi připadá zároveň cizí a důvěrně známé. Po krátké přestávce, kdy se pokouším uklidnit svůj tep, jdu dál. Můžu ty dva prostě jenom pozdravit. Jenom říct ahoj, nic víc. Na tom není nic divného. Aby to bylo divné, to je totiž to poslední, co bych chtěla. Potřebuju jen vidět jeho oči, abych věděla, na čem jsem. Jestli v nich najdu tu samou nervozitu, která mě mučila celou neděli.


    Jako první mě uvidí Lýdie. Sotva znatelně do Jamese strčí loktem. Ten zamumlá pár slov a přikývne směrem k ní. Potom ke mně přijde. Můj úsměv se sám od sebe změní v grimasu. Je jen několik kroků ode mě a já otevírám pusu, abych ho pozdravila, když…


    … kolem mě projde.


    „Čau,“ slyším ho říct za sebou. Otočím se a vidím, jak pozdravil Cyrila. Krátce se baví, James gestikuluje a Cyril vyprskne smíchy. Oba dva jdou pár metrů k jejich místnosti a pak v ní zmizí, aniž by se ohlédli.


    Hrudí se mi rozlije ošklivá bolest. Setrvávám na místě, uprostřed chodby. Ztěžka polknu. Když vzhlédnu, je tu kromě mě ještě Lýdie. Na chvilku to vypadá, jako by chtěla něco říct, ale pak se beze slova otočí a zmizí v jedné z místností, zatímco já nemůžu ani zvednout nohu. Nejsem prostě schopná se pohybovat.


     



    Zbytek dne prožiju jako v transu. Každá vyučovací hodina mi připadá delší než ta předešlá. Slyším slova, která říkají naši učitelé, ale nerozumím jim a nevnímám ani jediné. V polední pauze prostě nezvládnu jít do menzy. Jenom při představě, že uvidím Jamese s jeho přáteli, jak je zase pevně zakotvený ve svém světě, se mi obrací žaludek. Místo toho se posadím do knihovny a zírám z okna.


    Nevím prostě, co jsem udělala špatně. Nemůžu přijít na to, proč se tak chová. Lámu si nad tím hlavu, ale já jsem neudělala žádnou chybu. A i kdyby ano, stejně si nezasloužím, aby se ke mně takhle choval. Během matematiky jsem si zkusila namluvit, že mě určitě jenom neviděl. Ale když se potkáme po hodině na chodbě, znovu projde kolem mě, aniž by se na mě jenom podíval. Jasný signál.


    Lin samozřejmě zpozoruje, že něco nehraje, ale já jsem jí přece o polibku nic nevyprávěla, a teď už vůbec nemůžu. Mám pocit jako bych měla v hrudi otevřenou ránu. Všechno mě bolí: když dýchám, když chodím, když mluvím.


    Lin musí sama převzít setkání výboru, zatímco jenom sedím vedle ní a čmárám si do diáře. Objevím místo, na které jsem korektorem přemalovala Jamesovo jméno. Nikdo neví, co pod tím je, ale já přejedu prstem přes bílou skvrnu a ztěžka polknu.


    Přece jsem si to s naším líbáním nenamlouvala. Ten způsob, jakým James říkal moje jméno. Jak se na mě díval. Jak zoufalé byly jeho dotyky. Mezi námi něco bylo. Něco velkého. A zvlášť, kdyby z nějakého důvodu došel k závěru, že celá ta věc byla chyba, potom by mi to přece mohl jednoduše říct. Jsem racionální člověk a vím, že je spousta věcí, které jednoduše nefungují. To by mě také bolelo, ale s tím bych dokázala žít.


    Čemu vůbec nerozumím, je skutečnost, že se tak divně chová. A čím déle sedím na schůzce a zírám na jeho prázdné místo, tím víc ve mně roste zuřivost. Byla to pro něj jenom hra? Chtěl vidět, jak daleko se mnou může dojít? Možná to bylo také něco, k čemu ho vyhecovali jeho přátelé. Nebo si mě chtěl prostě jenom omotat kolem prstu, abych o něm mluvila dobře před Lexingtonem. Dělá se mi špatně, když na to jen pomyslím. Bylo všechno, co jsem se o něm za poslední týdny dozvěděla, jenom lež? Byl to celou dobu ten James Beaufort, kterého jsem znala na začátku? Vypočítavý, lstivý a arogantní?


    Dívám se z okna a rozeznávám v dálce na hřišti lakrosové družstvo. Naroste ve mně nesnesitelný vztek. Celou mě pohltí a moje kůže je zároveň horká a studená. Podvědomě stisknu zuby tak silně, až zaskřípou. Stojí mě velkou námahu, aby na mně během schůzky výboru nebyl znát ten chaos pocitů, který ve mně víří. Když schůzka skončí, obrátím se k Lin.


    „Nebude vadit, když půjdu? Není mi dobře.“


    Zamyšleně se na mě podívá a potom pomalu přikývne. „Samozřejmě, o všechno se postarám. Můžeme si třeba potom zavolat, jestli budeš chtít.“ Zní to jako opatrná nabídka a já jí vděčně stisknu rameno.


    Opustím místnost, aniž bych se s ostatními rozloučila. Taška na mém rameni mi najednou nepřipadá jako dárek od nějakého kamaráda, ale jako úplatek. Nemůžu se soustředit na nic jiného než na své zklamání a hněv, když klopýtám knihovnou a jdu ven směrem k hřišti.


    Slyším pokřikování a změť hlasů už z dálky. Blbý lakros.


    Na okraji hřiště se náhle zastavím a se založenýma rukama na prsou se rozhlížím. Netrvá to dlouho, než objevím královsky modrý dres s bílou sedmnáctkou.


    „Beauforte, je tady tvoje přítelkyně,“ volá ani ne o vteřinu později Wren. I když přes helmu nemůžu vidět jeho úšklebek, slyším ho zřetelně v tónu jeho hlasu.


    James se otočí ke straně a uvidí mě stát na kraji hřiště. Skoro počítám s tím, že mě bude zase ignorovat, ale on potom udělá gesto rukou.


    „Pokračujte dál,“ volá a utíká ke mně. Když ke mně přiběhne, podívá se na mě dnes poprvé – alespoň si to myslím. Ale pořádně to přes helmu nevidím.


    „No.“ Můj hlas se chvěje rozčilením. To u sebe neznám. Většinou jsem klidná, nikdy tak naštvaná, abych se neovládala. Odkdy jsem taková? Odkdy už neberu věci tak racionálně jako dřív?


    Od té doby, co je James v mém životě, zní odpověď. Taková jsem teprve od té doby, co ho znám.


    Mlčí. Čekám, že něco řekne, ale to neudělá.


    „Můžeš si tu věc možná sundat?“ zeptám se a ukážu na jeho helmu.


    Nervózně vzdychne, ale vyhoví mé prosbě. Má zpocené a rozcuchané vlasy, tváře zarudlé. Teď, když stojí přímo přede mnou, vidím zranění na jeho rtu. Vypadá to, jako by se pral. Opatrně zvednu ruku – stane se to samo od sebe –, abych se ho dotkla, ale on ucukne. Zatnu ruku v pěst a zase ji nejistě svěsím.


    „Co se s tebou děje?“ ptám se naštvaně.


    Jeho obličej nevyjadřuje vůbec žádné pocity, když se na mě dívá. „Co by mělo být?“


    Jsem si jistá, že mám stejně tak červené tváře jako on, a to jenom proto, že ve mně vzbuzuje takový vztek. „Chováš se jako blbec, to se děje.“


    Svraští silně obočí. „To dělám?“


    „Přestaň dělat hloupého a řekni mi, proč mě ignoruješ,“ pokračuju tiše, ale stejně naléhavě.


    Znovu nic neřekne a dívá se na mě, jako by ho ten hovor k smrti nudil. Udělám krok k němu.


    „To byla všechno součást tvého plánu?“ zeptám se ho. „Byl jsi ke mně tak milý, jenom abys zase mohl trénovat?“


    Prudce si odfrkne, až to zní jako smích, ale najednou už můj pohled nesnese. Místo toho se dívá na zem, tam, kde se dotýkají špičky našich bot.


    „Asi ti to musím připomenout: Ty jsi mě políbil potom, co jsem tě propustila ze schůzek výboru. To tedy v tom okamžiku už vůbec nebylo nutné.“


    Jenom dál mlčí.


    „Proč se tak chováš?“ zeptám se ho a nenávidím, jak se mi při tom třese hlas. „Je to kvůli tvému otci? Udělal ti něco?“


    James zase vzhlédne a teď to vypadá, jako by se můj hněv zrcadlil v jeho očích. „Jestli ti pak bude líp, tak si to tak můžeš vysvětlit.“


    Mám pocit, jako by mě uhodil. „Ty jsi mě políbil. Ne obráceně. Nemusel jsi to dělat, když se teď za to tak stydíš.“


    Vrásky na jeho čele se ještě prohloubí. „Nevykládej si to tak čistě. Něco jsi mi dala, co se mi líbilo. Konec příběhu.“


    „Tobě se to líbilo – konec příběhu?“ vypravím ze sebe nevěřícně. Nemůžu věřit, že ten kluk, který tady přede mnou stojí, je opravdu ten samý, jakého jsem políbila v sobotu na schodech. Že to byl jeho jazyk, který mi rozevřel rty, jeho doteky, po kterých mi bylo na omdlení.


    Teď jenom pokrčí rameny.


    „Proboha, Jamesi, co jenom s tebou je,“ mumlám a vrtím hlavou.


    I když jsem naštvaná, přemýšlím, od čeho má tu ránu na rtu. S kým se pral. Jestli bych s tím mohla něco udělat.


    „Mohl jsi mi taky prostě říct, že ten polibek byla chyba,“ říkám nejklidněji, jak dokážu.


    „Dobře, tak ti to teda říkám teď,“ odpoví chladně. „Bylo to milé, ale teď už je skutečně načase, abychom se vrátili k tomu, co bylo předtím.“


    Nemůžu uvěřit, že tohle opravdu řekl on. Cítím se, jako bych se ocitla ve špatném filmu. Něco je tady strašně špatně, ale už to nemůžu vydržet. Valí se to ve mně jako lavina, která je nezadržitelná a strhává všechno okolo s sebou.


    „Nemusíš naše přátelství takhle zlovolně ničit jenom proto, že ti tvoji přátelé nebo rodiče něco namluvili, víš?“


    Usměje se, ale je to spíš úšklebek a nedá se to srovnat se způsobem, jakým se na mě díval v minulých týdnech. Vůbec ho nepoznávám.


    „Pokoušíš se jako posedlá všechno kolem sebe kontrolovat, napravovat každou chybu, kterou najdeš na ostatních – ale tak to nefunguje, Ruby. To nemá s mými přáteli nebo s mou rodinou co dělat. Tohle jsem já.“ Položí si dlaň na hruď. „Odporný a divný a špatný. Měla by ses s tím začít v duchu smiřovat.“


    Zlost zmizí a vystřídá ji zoufalství. Je to přesně ten stejný pocit, jaký mě zachvátil na párty, když jsem si představila, že se s ním budu muset rozloučit. Ale teď je to mnohem silnější a mnohem víc to bolí. Protože se zdá, že se loučíme definitivně.


    Pokusím se naposled a zvednu ruku a položím ji na jeho tvář. Něžně přejedu palcem přes jeho kůži. „Ty nejsi ani odporný, ani divný, ani špatný.“


    Prudce se usměje hořkým úsměvem a zavrtí hlavou.


    „Nechci tě ztratit,“ šeptám a dávám do toho všechnu odvahu, kterou v sobě ještě dokážu najít.


    Položí svoji ruku přes moji na jeho tváři. Zavře oči a vypadá to skoro, jako by v tom okamžiku prožíval tělesná muka. Jeho prsty hladí něžně hřbet mojí ruky a ve mně se šíří chvějivý pocit. „Nikdo nemůže ztratit něco, co mu vůbec nepatří, Ruby Bellová.“


    Odtáhne ze svého obličeje moji ruku. Potom zase otevře oči a podívá se na mě. Je to ten stejný pohled jako před dvěma měsíci – chladný a odtažitý. Najednou se cítím jako vyhořelá. Šíří se ve mně ledový chlad, když si uvědomím význam jeho slov.


    „Beauforte!“ volá Wren přes hřiště. „Propásneš svůj první trénink za několik týdnů. Pojď už, chlape!“


    Chce se otočit, to vidím na způsobu, jak se mu napne tělo. Je, jako by byl propojený se svými přáteli neviditelnou šňůrou.


    „Už je to všechno? Kluci na mě čekají,“ řekne chladně a ukáže palcem za své rameno.


    Ještě nikdy v životě jsem se necítila tak mizerně. V těle mi stoupá adrenalin, jak se spolu mísí bolest, zoufalství a vztek. Musím stisknout ruce v pěst, abych se mu nevrhla do náruče. Chci to nejvíc na světě, ale je tak chladný a odtažitý, že mu nechci poskytnout to zadostiučinění, abych se přestala ovládat před jeho přáteli.


    „Ano. Už je to všechno,“ řeknu tak důstojně, jak jen můžu. Jamese moje důstojnost nezajímá. Otočí se, než stačím dokončit větu, a běží zpátky ke svým přátelům. Moje hrdost se s každým jeho krokem vytrácí, až skoro nedokážu stát vzpřímeně.
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    RUBY


    Zelená – Důležité!



    Tyrkysová – Škola


    Růžová – Organizační výbor Maxton Hall


    Fialová – Rodina


    Oranžová – Výživa a sport


     



    Kdybych načrtla své odpoledne v barvách, vypadalo by asi takhle:


     



    Fialová – vybrečet se u Ember


    Fialová – vybrečet se u maminky


    Fialová – vyhýbat se tatínkovi, aby se mě nemohl na nic vyptávat


    Oranžová – jít si zaběhat s Ember, abych si vyčistila hlavu


    Zelená – dát Jamesi Beaufortovi zpátky tašku a dát mu najevo, že je mi ukradený


     



    Podařený seznam, myslím si. A kdyby opravdu existoval, už bych si odškrtla všechny body do posledního.


    S turbanem z ručníku na hlavě jsem se hodinu pokoušela mu napsat dopis. Teď tu ještě pořád sedím, obklopená samými zmačkanými papíry, a rozhodnu se, že to vzdávám. Chtěla jsem napsat něco, čím vyjádřím svůj vztek a svoje zklamání, ale na papíře na mě najednou působila slova úplně iracionálně. Přeju si, abych mu to řekla všechno na hřišti, ale tam jsem byla příliš šokovaná, než abych mohla být pohotová.


    Přede mnou na mé nástěnce je připevněná kartička, kterou mi James napsal k narozeninám. Ta slova pro mě tenkrát tolik znamenala. Opravdu jsem věřila, že je myslí vážně. Teď mi připadá všechno, co se mezi námi stalo, jako bych si to namlouvala. Jako by všechno – naše telefonáty, chvíle, ve kterých jsme se spolu smáli, náš polibek – zplodila bujná fantazie.


    Náhle už se na ten lístek nemůžu dívat ani o chvilku déle. Strhnu ho z nástěnky, vezmu černou tužku a napíšu to první, co mi v tomto okamžiku dává největší smysl:


     



    Jamesi,


    kašlu na tebe.


    Ruby


     



    Pozoruji své dílo s hlavou na stranu. Napsala jsem svá slova přímo pod jeho a bolí mě se na ně dívat a uvědomovat si, že jsme se opravdu dostali až sem.


    „Ruby?“ Ember strčí hlavu do mého pokoje. „Tatínek udělal večeři. Přijdeš?“


    Kývnu, neschopná odvrátit pohled od lístku.


    Ember přijde ke mně a podívá se mi přes rameno. Vzdychne a pohladí mě po ruce. Potom bez dalších řečí vytáhne zpoza dveří krabici a pomůže mi do ní zas vrátit tašku. Krvácí mi srdce, když na to položím kartičku a nakonec krabici zalepím.


    „Můžu ji zítra donést cestou do školy na poštu,“ řekne tiše.


    V krku se mi udělá knedlík, který je pořád větší. „Děkuji,“ řeknu tiše, když mě Ember vezme do náruče.


    Ember si odnese krabici k sobě do pokoje, abych ji už nemusela mít na očích. Jsem jí vděčná, že nekomentuje Jamesův svetr, i když jsem úplně jasně viděla, jak na něm na chvilku ulpěl její pohled. Už jsem ho nedokázala přibalit do krabice. A já se bráním přemýšlet o tom, co to znamená.


    Po večeři si lehnu na postel a zírám do stropu. Dávám si tento večer a tuto noc na to, abych truchlila pro to, co bylo mezi mnou a Jamesem. Abych truchlila pro mého přítele, kterého jsem ztratila, aniž bych věděla proč.


    Ale víc ne. Jsem to pořád ještě já a já jsem se zapřisáhla, že mě nic a nikdo neodvede z mé cesty. Od zítřka bude všechno znova tak jako v posledních dvou letech. Soustředím se na školu a budu chodit na schůzky organizačního výboru. Budu chodit s Lin na oběd do menzy. Budu se připravovat na přijímací pohovory na Oxford.


    Budu žít znovu ve světě, ve kterém moje jméno nezná ani James Beaufort, ani zbytek Maxton Hall.


     


  


  
    JAMES


    Ruby se strašně dobře daří se mi vyhýbat. Je to, jako by se naučila můj studijní plán nazpaměť, aby mě prostě nikde nepotkala. Když se naše cesty přece jenom kříží, projde pevným krokem kolem mě, aniž by se na mě jedinkrát podívala, obě ruce má pevně zaklesnuté za popruhy svého zeleného batohu. Pokaždé, když ji vidím, myslím na její lístek, který mám složený v peněžence a někdy ho vyndám, když nemůžu snést touhu po Ruby.


    Tak jako teď.


    Kdy to konečně přejde? Kdy už budu moci myslet na něco jiného než na Ruby? Ještě ke všemu je na to teď ta nejhorší doba, abych se mohl odreagovat. Ve čtvrtek je Test logického myšlení, a jestli chci mít jen jiskřičku šance na studium v Oxfordu, musím to zvládnout bezchybně.


    Bohužel si nemůžu vzpomenout na nic z toho, o čem jsme s Lýdií poslední půl hodinu mluvili. Vytiskli jsme si všechna zadání cvičení, která jsou k dispozici, donesli je do Lýdiina pokoje a zpracovávali jedno za druhým, až nám z toho šla hlava kolem. Lýdie právě zaklapla knihu, ve které hledala řešení, a podepřela se na loktech. Leží na břichu, má pokrčené nohy a pohupuje s nimi do taktu hudby, která tiše hraje v pozadí. Když natáhne ruku, podám jí beze slova pytlík chipsů, ze kterého střídavě už hodinu ujídáme.


    Potom už poněkolikáté přejedu prstem přes okraj kartičky od Ruby. Už je úplně opotřebovaná, rohy má roztřepené. Zrovna ji chci zastrčit zpátky, když se ke mně Lýdie připlíží po břiše kousek blíž.


    „Co to je?“ zeptá se najednou a popadne lístek rychleji, než stačím zareagovat. Okamžitě ji chci vzít zpátky, ale to už ji Lýdie rozbalí a čte moje a Rubyina slova. Pohled jí potemní, a když vzhlédne, zahlédnu v jejích očích soucit. „Jamesi…“


    Vytrhnu jí lístek z ruky a zase ho schovám do peněženky, kterou si potom zastrčím do kapsy. Pak znovu otevřu knihu, kterou Lýdie právě odložila na stranu, a začnu ji číst. Písmena nedávají žádný smysl, i když se snažím soustředit.


    Proč k čertu mi tak silně buší srdce? A jak to, že si připadám jako přistižený školák?


    „Jamesi.“


    Vzhlédnu od knihy. „Co je?“


    Lýdie se posadí se zkříženýma nohama a začne si zatáčet vlasy do neuspořádaného uzlu, který si potom upevní gumičkou vysoko na hlavě. „Co to znamená na tom lístku?“


    Pokrčím rameny. „Nic.“


    Lýdie vytáhne obočí a vrhne významný pohled na moji kapsu, ve které právě zmizela peněženka s kartičkou. Potom se na mě znovu podívá, teď mírněji. „Co se stalo mezi tebou a Ruby?“


    Ztuhnou mi ramena. „Nemám ani tušení, o čem mluvíš.“


    Lýdie tiše odfrkne a zavrtí hlavou. „Vím naprosto přesně, jak se právě cítíš,“ říká poté, co chvilku společně mlčíme. „Nemusíš přede mnou dělat, že se tě ta věc s Ruby nedotkla. Mám oči, Jamesi. Poznám, když tě něco trápí.“


    Zírám zase na knihu. Lýdie má pravdu – je mi mizerně. Prostě všechno v mém životě je jedna velká katastrofa a není nic, co bych proti tomu mohl udělat.


    „Co mě trápí, je, že mám debilní rodinu a že představa mé budoucnosti se mi hnusí.“


    Cítím na sobě Lýdiin soucitný pohled, ale nedokážu se na ni podívat. Mám strach, že ztratím tu poslední trošku sebeovládání, kterou ještě mám, a to si nemůžu dovolit. Ne v tomhle domě, kde má otec oči a uši všude a kde jsem se ještě nikdy necítil opravdu v bezpečí.


    „Ruby se taky trápí. Proč…“


    „Ruby jsem si všímal jenom kvůli tobě,“ přeruším ji. „Víc to nebylo.“ Ta slova mě škrábou v krku a cítím, jak jsou neuvěřitelně falešná, když je vyslovím. Špatně se mi dýchá a Lýdiin pohled je tak pronikavý, že tíha na prsou stále roste. Musím kvůli nezvyklému pálení v očích mrkat a ztěžka polknu.


    „Ach, Jamesi,“ šeptá a obejme moji chladnou ruku, přejíždí mi palcem přes její hřbet. Ani si nevzpomínám, kdy jsme se takhle dotýkali. Pozoruju chvíli její bledé prsty, které jsou ovinuté kolem mých. Nějak se jí tím jednoduchým gestem podaří, že se mi o trošku lépe dýchá.


    „Vím, jaké to je, když člověk někoho nemůže mít, i když ví, že je to ten jediný, s kým by byl tenhle život trošku snesitelnější,“ řekne náhle Lýdie a stiskne pevně moji ruku. „Když jsem poznala Grahama, hned jsem věděla, že je mezi námi něco výjimečného.“


    Prudce vzhlédnu. Lýdie můj pohled klidně opětuje. Dosud se mnou ani jedinkrát nemluvila o té věci se Suttonem a každý můj pokus si s ní promluvit narazil na její tvrdý odpor. To, že o tom teď přece mluví, mi prozradí, jak špatně před ní schovávám své zoufalství a jak jí mě musí být ve skutečnosti líto. Přesto jsem vděčný za změnu tématu.


    „Jak jste se vůbec poznali? Bylo to ve škole?“


    Zavrtí hlavou. Chvilku to vypadá, že hledá vhodná slova. Vidím, že ji stojí námahu o tom mluvit. Vždyť tohle tajemství tak dlouho opatrovala.


    „Bylo to před víc než dvěma roky, krátce po té věci s Greggem,“ začne Lýdie a ve mně okamžitě vzkypí žhavá zlost. Gregg Fletcher se vydával několik měsíců za Lýdiina přítele, i když byl redaktorem celostátních novin. Využil Lýdii a zlomil jí srdce jenom proto, aby se dostal k informacím o naší rodině a firmě.


    Stisknu pevněji Lýdiinu ruku. „Tenkrát mě nic nebavilo,“ pokračuje. „Nic… Od všeho jsem se odřízla.“


    „Vzpomínám si.“ Média se na nás po Fletcherových historkách ze zákulisí sesypala jako hejno hladových supů. Byly to těžké časy a my jsme se všichni museli snažit se s tím vyrovnat. Můj způsob byl koks a příliš alkoholu, ona se bránila vzteklým tichem a neproniknutelnou zdí, kterou kolem sebe postavila.


    „Jeden večer jsem prostě byla jenom zoufalá. Neměla jsem si s kým promluvit, přitom jsem to nutně potřebovala. Bylo mi patnáct let a ztratila jsem panenství s nějakým reportérem, protože jsem byla tak naivní, že jsem věřila, že tam venku by opravdu mohl být někdo, kdo se o mě zajímá. Ne jenom o Beaufortovy. Bylo mi strašně. Hrozně jsem si nadávala a ptala se, jak jsem mohla být tak blbá.“


    Udělá malou pauzu a zhluboka se nadechne.


    „Ten večer jsem si založila anonymní profil na Tumblr. Chtěla jsem všechno jenom dostat ven, aniž by to mělo důsledky. Můj první post byla hromada zmatených slov. Jenom jsem vypsala, co cítím a že bych si přála, abych byla někdo úplně jiný. O den později jsem měla ve schránce moc milou zprávu.“


    Upřeně se na ni zadívám. „Ale ne od Suttona, ne?“


    Kývne. „Vůbec to nebylo moc, jenom pár milých, soucitných slov, ale v té situaci to pro mě znamenalo všechno.“ Na ústech jí zahraje lehký úsměv. „Potom jsme si začali pravidelně psát. Mluvili jsme o všem možném, svěřovali jsme si věci, které jsme předtím nikomu neřekli. Vyprávěl mi o Oxfordu, o strašném konkurenčním tlaku, který ho tížil. Já o svém zlomeném srdci a svých obavách z budoucnosti. Vzájemně jsme si dodávali odvahu. Samozřejmě jsem mu nikdy neřekla, jak se doopravdy jmenuju, a jeho jméno jsem taky neznala. Přesto se mi zdálo to, co jsem s ním sdílela, skutečnější než cokoliv jiného v mém životě.“


    „To je praštěné.“


    Znovu přikývne. „Já vím.“


    „A potom?“ zeptám se.


    „Po půl roce jsme si spolu poprvé zavolali. Mluvili jsme pět hodin. Půlku noci mě bolelo ucho, protože jsem k němu tiskla tak silně sluchátko. Potom jsme si spolu povídali pořád víc.“


    Vzpomínám si na noc před Rubyinými narozeninami, kdy jsme spolu taky telefonovali skoro celou věčnost. Odjel jsem z Wrenovy párty domů, jenom abych dál mohl poslouchat její hlas.


    „Proto jsi mě tenkrát tak často vyhazovala ze svého pokoje,“ řeknu s úsměvem. „A potom jste se někdy setkali?“


    „Trvalo to rok, než jsem se odvážila s Grahamem sejít. Šli jsme na kafe, když odpromoval.“


    Je prostě nepředstavitelné, že mi to všechno uniklo.


    „A kdy jste se spolu… dali dohromady?“ ptám se a v tom samém okamžiku si připadám jako žák šesté třídy.


    Lýdie zčervená. „Nikdy jsme spolu doopravdy nechodili, ale o letních prázdninách jsme spolu trávili hodně času.“ Odkašle si. „Když dostal Graham místo na Maxton Hall, skončili jsme to. Ihned. Říkal, že můžeme dál zůstat přátelé na internetu, přesně jako předtím, ale nic víc.“ Oči se jí začnou podezřele lesknout. „Já jsem s tím byla smířená, víš? Bylo to lepší než ho úplně ztratit. Ale když to na konci školního roku vypadalo, že mu neprodlouží smlouvu, zase jsem dostala naději. Začalo to nanovo, až mu v půlce léta řekli, že se uvolnilo jedno místo. Zase ta stejná bolest z odloučení. Jenomže tentokrát už se mnou nechtěl nic mít ani online. Úplně mě vyškrtl ze svého života, protože si myslel, že to pro nás oba bude lepší.“


    Chvilku přemýšlím o všem, co mi právě vyprávěla. „Co to bylo na začátku školního roku?“ zeptám se. „Ten den, kdy vás Ruby viděla spolu?“


    Ztěžka polkne. „Něco jako recidiva.“


    Pomalu kývnu. Věděl jsem, že Sutton znamenal pro Lýdii víc než jen chvilkové povyražení. Proto v posledních týdnech tolik trpěla a tak ho bránila, když jsem o něm utrousil nějakou poznámku. Nikdy jsem ostatně nepočítal s tím, že by ti dva za sebou mohli mít dvouletý vztah. A že to mezi nimi bylo tak vážné.


    „Už jenom jeden rok, potom byste možná mohli…“ Sám vlastně nevím, co jí to tady navrhuju. I kdyby Lýdie už nechodila na Maxton Hall College, vztah s bývalým profesorem by v každém případě poškodil její pověst. Dovedu si představit, co by tomu řekli naši rodiče.


    „Nejsem hloupá, Jamesi. Vím, že Graham a já nemáme žádnou šanci.“ Odtáhne ruku a popadne pytlík chipsů, jako by mi právě nesvěřila své největší tajemství. Strčí si hrst do pusy a upře svůj rozjasněný pohled na přehoz své postele.


    Bolí mě to, když ji takhle vidím. A především mě bolí, že jí nemůžu pomoct. Protože má pravdu: pro ni se Suttonem neexistuje žádná budoucnost, stejně jako pro mě s Ruby.


    „Děkuji, že jsi mi to vyprávěla,“ řeknu nakonec.


    Lýdie spolkne chips a potom se zhluboka napije z láhve s vodou. „Možná mi taky budeš vyprávět o Ruby.“


    Tlak na mých prsou, který během jejího vyprávění pomalu zmizel, je náhle znovu tady. Nevšímám si Lýdiina pátravého pohledu a vytáhnu další list s cvičeními z hromádky. „Není co vyprávět.“


    Lýdiino tiché vzdychnutí proniká k mým uším jako z velké dálky. Úloha na papíře splyne se vzpomínkou na Ruby, která ke mně přichází na hřišti, a na zlá slova, jimiž jsem ji zasypal. To všechno v duchu vidím před očima stále znovu, jako v hrozivé, nekonečné smyčce, až se pak už vůbec nemůžu soustředit na zadání úkolů a jenom zírám do zdi.


     



    TLM jde dobře. Celá moje rodina je tak pevně přesvědčená, že to zvládnu, že vůbec nechci myslet na to, co by se stalo, kdyby to tak nebylo.


    V týdnu po TLM je jedno z posledních setkání oxfordské studijní skupiny. Ruby sedí s Lin na druhém konci místnosti. Jako vždycky v posledních dnech se na mě nedívá, ale také není poznat, že se mezi námi něco stalo. Chová se jako vždycky, ale dostává nás všechny svou bystrou argumentací na lopatky, a dokonce se jí jednou povede připravit naši lektorku o řeč.


    Je pro mě těžké pořád ji nepozorovat. Zatraceně těžké. Když otevře pusu, visím jí na rtech a přemáhá mě touha ji políbit.


    V takových okamžicích si vyvolávám obraz svého otce a myslím na hřbet jeho ruky, kterým mě udeřil do tváře, a na bolest, jež mi pulzovala čelistí ještě několik dní potom. Nebylo to poprvé, co mě udeřil. Sice se to nestává tak často, ale stává se to – především tehdy, když se podle jeho názoru nechovám podle nároků naší rodiny.


    To, že Ruby neodpovídá jeho představám, mě mrzí, ale budu se s tím muset naučit žít.


    Narodil jsem se v naší rodině, od které se nemůžu oddělit, i když si to hodně přeju. Půjdu na Oxford a zdědím firmu Beaufort.


    Je načase, abych to přijal a přestal se litovat.


    „Podíváme se teď na druhou otázku. Jamesi, podělíš se s námi o své myšlenky?“ zeptá se náhle Pippa. Nemám ani tušení, co právě říkala. To jediné, čemu jsem rozuměl, bylo moje jméno.


    „Spíš nerad,“ odpovím a opřu se. Jestli mám být upřímný, chci prostě jenom domů. A jestli mám být úplně upřímný, chci jen Ruby, ale to nejde.


    To, že sedí v této místnosti, aniž by se na mě podívala, mi připadá jako mučení. Ona je to jediné, co mě motivovalo. Teď už mám jenom lakros, jinak mi na ničem nezáleží. Ani ty párty s mými přáteli mi nedají zapomenout na to, že mi v tomhle okamžiku připadá všechno v mém životě nesmyslné. Čas se řítí stále rychleji kupředu k závěru studia a já prostě nevím, jak to mám všechno vydržet. Co mám dělat, aby mi moje existence nepřipadala tak zbytečná.


    „Jestli se chceš dostat k přijímacím zkouškám, musíš mít na každou otázku pohotově připravenou odpověď,“ říká Pippa důrazně a povzbudivě máchne rukou.


    Lehce nadzvednu lísteček přede mnou, abych lépe viděl na kurzívou vytištěný text.


    Kdy, pokud vůbec, je odpuštění špatné?


    Dívám se na otázku. Deset vteřin. Dalších deset, až moje mlčení začne být nepříjemné, a někdo v místnosti zakašle. Přes paže mi přejede mrazení až na záda. Papír v mé ruce je stále těžší, až ho musím položit zpátky na stůl. Mám pocit, jako bych polykal cement, přitom v puse nemám nic, jenom svůj neschopný jazyk, který nedokáže zformulovat ani jedno slovo.


    „Odpuštění zpravidla následuje po špatném jednání,“ zazní náhle Rubyin hlas. „Ale když někomu odpustíme bolest, kterou nám způsobil, neznamená to, že prostě zmizí. Dokud člověk ještě cítí bolest, je odpuštění falešné.“


    Vzhlédnu. Ruby se na mě bezvýrazně dívá a nejraději bych k ní natáhl ruku. Mezi námi leží jen pár metrů, ale ta vzdálenost se zdá být nepřekonatelná, až se mi úží dech.


    Prostě se vzpamatuj, Beauforte.


    „Když lidem odpustíme příliš snadno, získají pocit, že si můžou všechno dovolit. Tak je hněv člověka, kterému bylo ublíženo, potrestáním viníka, který si odpuštění zoufale přeje,“ dodá Lin.


    Ano, Rubyin hněv je jako trest, který jsem si zasloužil. Ale přesto bych chtěl, aby nestrávila zbytek školního roku nenávistí ke mně. Měla by se těšit na to, že se brzy uskuteční její sen o Oxfordu.


    Jestli si to někdo zaslouží, tak ona.


    „Odpuštění nikdy nemůže být špatné,“ odpovím tiše. V Rubyiných pichlavě zelených očích se něco zablýskne. „Odpuštění je známkou velikosti a síly. Když člověk ztratí roky hněvem a sám se ničí, není lepší než osoba, která mu ublížila.“


    Ruby pohrdavě odfrkne. „Něco takového může říct jenom někdo, kdo stále působí bezpráví.“


    „Neexistuje snad to přísloví? ‚Odpustit, ale nezapomenout‘?“ Alistair se podívá okolo sebe a Keshav a Wren souhlasně zabručí. „Člověk může někomu odpustit jeho jednání, ale to neznamená, že ten skutek zmizí ze světa. Odpuštění je nutné, aby se udělala tlustá čára. Zapomnění je něco, co dlouho trvá nebo co se vůbec nepodaří. A tak je to v pořádku. Odpuštění člověku pomůže se odpoutat a pokračovat dál.“


    Lýdie vpravo ode mě se narovná. „To zní, jako by se dalo odpustit lusknutím prstů a opravdu těžké by bylo jenom zapomenout. Člověk by ale neměl odpustit všechno, co mu ten druhý udělal. Když je to opravdu zlé, tak se toho člověk jen tak lehce nezbaví.“


    „To si taky myslím,“ přisvědčí Ruby. „Když člověk odpustí příliš rychle, znamená to, že se nebere vážně a svoji vlastní bolest jen lehkomyslně odsouvá. To je sebedestruktivní jednání. Je třeba čas, aby člověk poznal, kdy se má odpoutat, to je pravda, ale když je rozhodnutí odpustit jen účelové, je to špatně.“


    „Možná by se tady mohlo rozlišovat mezi zdravým a nezdravým odpuštěním,“ namítne Lýdie a Ruby kývne. „Nezdravé odpuštění přijde příliš rychle a způsobí, že člověk znovu dovolí, aby s ním někdo špatně zacházel. Ale zdravé odpuštění se stane pouze po zralé úvaze. V tom případě si člověk sám sebe váží, aby si už nenechal ublížit.“


    „Odpuštění ale není stejné jako smíření,“ říká Wren, který sedí vedle Lýdie. Trošku se nakloním, abych se na něj podíval. Má obě ruce sepnuté za hlavou a opírá se pevně o židli. „Jestli je původní význam odpuštění zbavení se hněvu, je důležité spíš pro oběť než pro pachatele a ona může spíš určovat, za jakých podmínek může ona nebo on odpustit.“


    „Existují však i neodpustitelné skutky.“ Kesh mluví tiše. Všichni se k němu otočí, ale on má založené ruce a působí, jako by to bylo všechno, co chtěl říct.


    „Můžeš to trošku víc rozvést, Keshi?“ ptá se přátelsky Pippa.


    „Tím myslím vraždu nebo něco v tom smyslu – připadá mi naprosto v pořádku, když příbuzní oběti neodpustí. Myslím, proč by měli?“


    Lehce mě zašimrá na šíji a sotva postřehnutelně se zase podívám na Ruby. Naše pohledy se zkříží a šimrání zesílí. Dělí nás dva stoly a místnost mezi nimi, ale já bych nejraději tu vzdálenost jedním skokem přeskočil, vzal její obličej do dlaní a znovu ji políbil.


    „Ale to zase souvisí s morálními představami každého člověka. Každý má vyšší nebo nižší práh toho, co mu připadá jako neodpustitelné,“ říká Lýdie.


    Kesh ještě něco odpoví, ale já už neposlouchám. V Rubyině pohledu dokážu v této vteřině naprosto přesně rozeznat, kde leží její morální práh. To, co jsem jí řekl, je pro ni neodpustitelné. Ústa má stisknutá do tvrdé linky a pod očima má tmavé kruhy, které jsou tam určitě kvůli mně. Nikdy by mi neodpustila, a i když je mi jasné, že pro nás není žádná budoucnost, uvědomím si v tom okamžiku, co to vlastně znamená. Nebudu mít už nikdy příležitost se jí dotknout. Nikdy s ní už nebudu mluvit. Smát se s ní. Líbat ji.


    To poznání mnou do hloubi otřese. Je to, jako by se pode mnou otevřela černá hlubina, do které padám a padám a padám.


    Snažím se vší silou o hluboké a klidné dýchání, zatímco kolem mě prošumí zbytek diskuze. Stejně jako všechno ostatní.
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    RUBY


    Dřív jsem vždycky ráda snila. V mých snech bylo nemožné možné. Mohla jsem létat, a někdy dokonce čarovat, šla jsem na Oxford a cestovala jako velvyslankyně kolem celého světa. Někdy byly moje sny jako živé a působily na mě tak realisticky, že jsem šla další den do školy nabitá elánem a pokoušela jsem se pracovat na víc než sto procent.


    Teď se mi moje sny hnusí. Ve většině z nich hraje hlavní roli James a já prostě jen chci, aby to přestalo. Probudím se uprostřed noci – ne kvůli nočním můrám, ale kvůli tlaku mezi nohama, protože se mi zdálo o tom, jak mě popadl a líbal. Sním o tom, že mi zase nabídne tělesné služby výměnou za moje mlčení a že ho tentokrát nezastavím, když si bude rozepínat košili. Sním o tom, že mě vede do světa, ve kterém nejsem škrtnutá z jeho života.


    Také dnes ráno se probudím s hořícími tvářemi a přikrývkou mezi nohama. Se zaúpěním se převrátím na záda a položím si ruku přes oči. Takhle to dál nejde. Musím nějak dokázat zahnat Jamese z mého podvědomí, jinak se zblázním. Jak na něj mám zapomenout, když mi mé sny každou noc ukazují, co všechno se mezi námi ještě mohlo stát?


    Protírám si oči a sáhnu po mobilu, který leží na mém nočním stolku. Je krátce před šestou, budík bude stejně za deset minut zvonit. Unaveně si sednu a otevřu svou schránku. Od včerejšího večera jsem dostala osm nových e-mailů. Pomalu je projíždím, abych se podívala, jestli je tam něco důležitého.


    Když uvidím, kdo je odesílatel posledního mailu, narovnám se v posteli tak rychle, až se mi na chvilku zatočí hlava.


    Mám ve schránce mail od studijního oddělení Sv. Hildy.


    Se zatajeným dechem otevřu zprávu.


     



    Milá Ruby,


    velice mě těší, že Vás mohu pozvat k pohovoru na kolej Sv. Hildy v Oxfordu. Srdečně Vám blahopřeji, že jste úspěšně obstála v prvním kole přijímacího řízení.


     



    To, co potom v textu následuje, už nevnímám. Moje vřeštění je tak hlasité, že proniká celým domem. Ember přiběhne do mého pokoje a já vyskočím z postele. Potřebuju chvilku, abych našla rovnováhu, ale když to zvládnu, přidržím jí před očima mobil. Současně začnu radostí poskakovat.


    „Ó můj bože!“ zvolá, chytne mě za ruce a skáče se mnou dokola. „Ó můj bože, Ruby!“


    Potom utíkám tak rychle po schodech, že skoro spadnu na nos. Tatínek už na vozíku vyjel do chodby, maminka vychází se zvědavým pohledem z kuchyně. Slavnostně zvednu mobil do výšky. „Pozvali mě k pohovorům!“


    Maminka si zakryje rukama ústa a tatínek zavýskne. Ember mě obejme kolem boků a pevně mě k sobě přitiskne. „Tak to ti přeju! Ale taky nechci, aby ses odstěhovala.“


    „Jenom mě pozvali na pohovory, to ještě neznamená, že mě přijmou. Kromě toho je Oxford odsud jen dvě hodiny autem.“ Jsem tak vzrušená, že nemůžu stát na místě. Můj sen, který byl několik let nekonečně daleko, se ke mně o velký kus přiblížil. Skoro si na něj můžu sáhnout, tak skutečně to najednou působí. Celé tělo mám nabité energií.


    „My všichni víme, že u pohovorů prorazíš,“ říká tatínek a my se musíme s Ember smát výběru jeho slov. „Ti nebudou mít žádnou jinou volbu než tě přijmout.“


    Tak široce se usmívám, až mě začnou bolet koutky. Ale také nemůžu přestat. Už dlouho mě nic tak strašně nepotěšilo.


    „Jsem na tebe tak pyšná, kočičko.“ Maminka mi vtiskne polibek na zátylek a pevně mě k sobě přitiskne. Potom, co mě pustí, se skloním dolů k tatínkovi, který mě taky obejme.


    „Co to teď přesně znamená?“ ptá se, když se zase napřímím.


    Pročtu si e-mail, tentokrát až do konce. „Tady stojí, že mám přijet příští neděli večer. Pohovory se pak konají v pondělí a v úterý. Ve středu odpoledne je návrat.“


    „Čtyři dny na Oxfordu,“ šeptá maminka a vrtí hlavou. „Já jsem věděla, že tě pozvou.“


    Znovu se na ni podívám rozzářenýma očima. „Tady stojí, že mám bezplatné ubytování a stravu.“


    „To jsme ti potom vybrali dobrou univerzitu,“ říká tatínek a jeho oči přitom šťastně jiskří.


    „Vím už přesně, co si oblečeš.“ Ember mě popadne za ruku a táhne mě směrem ke schodům.


    „Mé outfity na Oxford jsou už od léta jasné.“ Vlastně skoro déle, když člověk uváží, že mám přes rok nástěnku oxfordského stylu na Pinterestu, na kterou s Ember připínáme stále nové nápady. Zamávám mámě a tátovi, než mě Ember odtáhne s sebou. Ještě na schodech slyším rodiče:


    „Oxford,“ šeptá maminka.


    „Oxford,“ odpoví jí tatínek stejně tiše.


    Zní tak šťastně. Horoucně si přeju, abych zvládla TLM a dobře obstála při pohovorech. Chtěla bych, aby na mě byli dál pyšní a měli pořád důvod, aby byli tak spokojení. Když je moje rodina šťastná, já jsem taky.


    Nechám se Ember zatáhnout k šatníku v mém pokoji. Zatímco vytahuje jeden model po druhém a odkládá je na moji postel, vyplním přihlášku pro univerzitu a potvrdím, že se zúčastním pohovorů. Potom pošlu Lin kopii mailu a čekám napjatě na její odpověď.


    Pořád tomu nemůžu věřit.


    I když je to jen na čtyři dny, pojedu do Oxfordu.


     



    Je tma jako v pytli, když přijedeme v neděli večer do Oxfordu. Přesto se s mými rodiči a Ember rozhodneme, že se ještě trošku projdeme areálem univerzity. Sv. Hilda je na východním konci High Street v Oxfordu a my jdeme podél řeky Cherwell, která se tajemně blyští ve světle luceren a mezi impozantními budovami, jež přes zvětralé kameny fasád nepůsobí zchátrale. Naopak, se svými polokulatými okny v bílých rámech a malými balustrádami šíří magické kouzlo starých příběhů, které bych chtěla určitě všechny někdy slyšet.


    Sv. Hilda mi svou krásou vyráží dech. A zatímco vezu tatínka dlážděnou cestou kampusu, vedle sebe maminku a Ember, připadá mi to, jako bych se ocitla uprostřed nějaké pohádky. Můj vytrvalý úsměv, který mám od posledního týdne, se ještě zvětší.


    „Příští rok budeš sedět přesně támhle,“ říká náhle tatínek a ukáže na trávník nalevo. „S hromadou odborných učebnic u nosu. Na kostkované vlněné dece.“


    „Tvé představy jsou dost konkrétní, tati,“ řeknu s úsměvem.


    „To je pravda.“ Vážně přikývne.


    Nehledě na to, že je Sv. Hilda nádherné místo, líbí se mi na univerzitě také, že je známá pro svoji rozmanitost, smysl pro pospolitost a zdvořilým zacházením studentů mezi sebou. Tady je každý vítán, je jedno, z jaké je země a společenské vrstvy. Po časech v Maxton Hall to potřebuji. Chtěla bych se cítit dobře a nemuset se znovu schovávat. Neumím si představit, že bych příští čtyři roky strávila na nějaké přísně konzervativní univerzitě, jako je například Balliol.


    Kromě toho má Sv. Hilda ve znaku jednorožce.


    „Nemůžu věřit, že jsem opravdu tady,“ šeptám. „Mám takové štěstí.“


    Ember mlaskne jazykem. „To není žádné štěstí. Tvrdě jsi pracovala.“


    Má pravdu. A přesto mi je už teď špatně, když myslím na všechny ty pohovory, které mě čekají v příštích dnech. Musím se dnes večer nutně ještě trošku připravit a projít si poznámky, které jsem si dělala v Pippině kurzu. Sice už je dlouho znám nazpaměť, ale vím, že se pak budu cítit lépe.


    Poté, co si vyzvedneme na vrátnici klíč k pokoji, kde budu v příštích dnech bydlet, a rozloučím se s těžkým srdcem se svou rodinou, vezmu svou malou cestovní tašku a vstoupím na kolej. Vevnitř to není nic zvláštního – modrý koberec, holé bílé zdi –, ale mě stejně mrazí v žaludku, když vystoupám schody do prvního patra. Možná bude tato budova brzy mé útočiště.


    Můj pokoj je na začátku chodby na levé straně. Vytáhnu klíč a chci ho právě zastrčit do zámku, když slyším, jak za mnou ještě někdo vešel do chodby. S úsměvem se otočím.


    Úsměv mi ztuhne na rtech.


    Osoba, o které jsem si myslela, že je to nějaká studentka nebo student, má světle zrzavé vlasy rozcuchané větrem a černý, na míru šitý kabát.


    Je to James.


    „Ty si ze mě děláš legraci,“ vyrazím ze sebe.


    Působí přinejmenším tak překvapeně jako já. Jeho pohled potemní a podívá se na klíč ve své ruce. Udělá tři dlouhé kroky se svým malým kufrem, až přijde ke dveřím pokoje naproti mému.


    Mám pocit, že se mnou právě osud hraje nějakou podivnou hru.


    Aniž by řekl slovo, otevře dveře a vstoupí do svého pokoje. Jeho tmavý pohled na mně ještě krátce spočine, potom za sebou zavře dveře a nechá mě stát na chodbě.


    Byla jsem v posledních týdnech tak v pohodě. Ignorovala jsem ho, i když mě to bolelo, a chovala jsem se, jako by kolem mě ta celá věc beze stopy prošuměla. Nechtěla jsem mu dopřát to zadostiučinění, aby viděl, jak jsem naštvaná a zraněná. A jak moc mi chybí. Ale teď cítím, jak ve mně znovu stoupá vztek. Nejraději bych šla k jeho dveřím a vešla dovnitř. Chci mu hodit na hlavu všechny věty, které se ve mně v posledních týdnech nashromáždily.


    Přitom vlastně vím, že už není co říct. Je to, jak to je. Byla jsem pro něj jako malá přestávka a bylo nereálné si myslet, že by se James mohl stát něčím jako mým přítelem – nebo dokonce něčím víc.


    Nesmím se nechat znejistit tím, že je tady také. Mám svůj cíl a ten nespustím z očí. Na to jsem už došla moc daleko.


    Možná bych to měla vnímat jako další výzvu, kterou musím na své cestě na Oxford ustát. A dokud mi James nezkříží cestu, můžu žít s tím, že bydlí naproti. Budu to dělat stejně jako ve škole: dělat, jako že neexistuje.


    Rozhodně otevřu dveře pokoje a vstoupím dovnitř. Pokoj je minimalisticky zařízený, s malým dřevěným psacím stolem, bílou vestavěnou skříní a jednoduchou postelí. Je odtud výhled do vnitřního dvora, uprostřed je obrovský strom. Přistoupím k oknu, abych si ho mohla lépe prohlédnout. Kolem něj jsou spadané tmavě hnědé listy, je jich plný trávník, na jehož okraji jsou lucerny a parkové lavičky. Udělám to jako táta – představím si, že za pár měsíců tam budu sedět, vedle sebe hromadu knih, hlavu plnou nových věcí z přednášek, v kampusu, který je prostě dokonalý.


    I když ta věc s Jamesem ještě strašně bolí, v tomto okamžiku mi to vůbec nepřipadá tak úplně hrozné. Zvládnu to.
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    Když se další ráno probudím, na chvíli mě rozladí hladká bílá deka, kterou mám přes sebe. Také matrace je nějaká divná, když se otočím v posteli. A voní to docela jinak než v mém pokoji.


    Jsi na Oxfordu.


    Náhle se posadím a rozhlédnu se. Potom tiše zahvízdnu. Popadnu mobil z nočního stolku a přelétnu zprávy. Maminka s tatínkem mi připomínají, abych dobře snídala, protože vědí, že když jsem hodně nervózní, tak někdy nemám hlad, a Ember pro mě našla motivační citát, který bych si nejraději hned napsala do svého notýsku. Kieran mi přeje hodně štěstí a říká, že si je jistý, že to zvládnu. Poslední zpráva je od Lin. Udělala fotku svého pokoje v St. John’s, který nevypadá o moc jinak než můj. Napíšu jí, že se budu těšit, až se uvidíme dnes večer v hospodě – to je jedna z plánovaných akcí během pobytu, které mi předtím odeslal sekretariát mailem –, a přeju jí všechno dobré u pohovorů.


    Potom vstanu a pomalu se přichystám. Moje ruce se třesou rozčilením, když se líčím a oblékám si svůj model.


    Mám manšestrovou sukni v barvě koňakové béžové a blůzu vyšívanou decentními kytičkami, kterou jsem si vybrala už před několika měsíci a pověsila do skříně zvlášť pro tuto příležitost. Kromě toho mám svoji malou vínovou kabelku a natáhnu si pletený kožený náramek, který mi darovala Ember.


    Sice se ke zbytku moc nehodí, ale je pod dlouhým rukávem blůzy sotva vidět, a když si ho navléknu, mám pocit, jako by moje rodina byla se mnou.


    V sále, kde je nachystaná snídaně, je na první pohled poznat, kdo jsou opravdoví studenti a kdo je tady jen na pohovory. První jdou přímo k výdeji jídla, smějí se a uvolněně se spolu baví a mě zaplaví touha, abych mohla za rok být taky taková jako oni v tomto okamžiku. Chtěla bych si přinést svoji kávu, aniž bych dvakrát obíhala kolem, protože nenajdu kávovar, posadit se vedle svých přátel k jednomu stolu a bavit se s nimi o uplynulém víkendu. A chtěla bych se na žáky, kteří sem přijeli na pohovory, povzbudivě usmát v naději, že se potom budou cítit lépe.


    Včera večer mi to všechno ještě připadalo tak neskutečné. Teď se z Oxfordu stala realita. Poslouchám dvě dívky vedle sebe, které se baví o svých seminářích, a nejdřív nepostřehnu, že si toho všimly. Pak rychle skloním hlavu a zírám na svůj toast, který mi už po pár soustech leží v žaludku jak olovo.


    V mém plánu je napsané, že mám jít po snídani do společenské místnosti. Když otevřu dveře, jsem překvapená, jaký je v malé místnosti hluk, než spatřím, že tam jsou nejen uchazeči, ale i starší studenti, kteří se rozvalují na otlučených pohovkách, hlasitě se baví a očividně se pokouší trošku odlehčit atmosféru.


    Najdu si volnou židli vedle jedné z pohovek a sednu si. Vedle mě sedí mladík v mém věku, na klíně má knihu a štos kartiček. Usměje se na mě, ale na mě to působí jako úšklebek. Vypadá stejně napjatě, jako se cítím já. S třesoucími se prsty také vyndám svoje poznámky a začnu si je naposledy pročítat.


    Náhle na šíji ucítím šimrání, které se mi šíří přes celá záda. Zvednu hlavu a podívám se ke vchodu do místnosti. V dalším okamžiku si přeji, abych to neudělala. Stojí tam James, ruce ponořené v kapsách a s neproniknutelným výrazem.


    Prosím, nedívej se na mě, nedívej se na mě, nedívej se na mě…


    Objeví mě na židli. Jeho pohled pomalu přejíždí můj obličej, sklouzne pohledem k mému outfitu a skončí nakonec u kartiček, které držím v ruce. Koutky mu sotva postřehnutelně zacukají, ale potom, jako by si přikázal, aby se neusmál, jeho výraz znovu zkamení a rozhlíží se v místnosti po volné židli.


    „Ruby Bellová?“ zazní cizí hlas. Z pohovky se zvedl jeden ze starších studentů. Je obrovský, určitě přes metr devadesát, má vlnité hnědé vlasy, které jsou lehce nagelované dozadu, a zářivý bílý úsměv. Je to jeden z těch mladíků, kteří se právě pokoušeli uvolnit atmosféru, a hned mi začne připadat sympatický.


    „Tady,“ zachraptím a zvednu se. Mám studené a zpocené ruce. Otřu si je o sukni, abych je ohřála a mohla mu dát ruku, aniž by mu to bylo nepříjemné. Zastrčím kartičky zpátky do tašky a zvednu se, abych šla ke dveřím, kde na mě čeká.


    Když procházím kolem Jamese, vystrčím bradu, pevně rozhodnutá ho ignorovat. Ale on mě chytí za ruku. Jeho teplé prsty mě jemně přidrží za zápěstí. Palcem mě pohladí přes citlivou kůži.


    „Hodně štěstí,“ zašeptá. Potom mě pustí a jde k židli, kterou jsem právě uvolnila.


    Potřebuji pár vteřin, abych se zase vzpamatovala. Srdce mi divoce tluče a tentokrát to nemá co dělat s tím, že jsem rozčilená.


    Mladík, který vyvolal mé jméno, se na mě usměje a přivolá mě gestem k sobě. „Ahoj. Já jsem Jude Sherington. Zavedu tě na pohovor,“ vysvětlí a kývne směrem do chodby. Opustím místnost, aniž bych se jedinkrát otočila. Za pár minut půjde o všechno. V pár minutách se může rozhodnout, jestli budu studovat na této univerzitě, nebo ne.


    Dotknu se místa, na kterém mě James pohladil palcem. Měla bych se soustředit, ale nemůžu po celou cestu ke kanceláři profesorky zapomenout na ten pocit, když se dotkl mé kůže.


     



    Nejraději bych vstala a proběhla se několikrát sem a tam, abych se zbavila napětí. Ale Jude je ještě tady a každou chvíli se na mě usměje. Vedl mě nesčetnými chodbami, které se podobaly labyrintu, a teď se jen mlčky opírá o zeď, zatímco já sedím na židli proti dveřím kanceláře a čekám, až se otevřou. Může to být každou vteřinu.


    Slyšitelně vydechnu.


    „Jsi nervózní?“ zeptá se Jude.


    Co je to za otázku? „Strašně. Jaké to bylo u tebe tenkrát?“


    „Přibližně stejné.“ Zvedne ruku a přehnaně ji roztřese. Připadá mi kouzelné, že je tak upřímný.


    „Ale ty jsi to zvládl.“


    „Jo.“ Obličej mu rozzáří povzbuzující úsměv. „Nejsou to žádné čáry. To dáš.“


    Přikývnu, pokrčím rameny a zavrtím hlavou – všechno najednou. Když se Jude zasměje, protáhnu obličej. V tom okamžiku se otevřou dveře a z kanceláře profesorky vyjde nějaká dívka. Má červené tváře a její rty jsou jako bez krve. Očividně nejsem jediná, kdo je úplně pohlcený nervozitou. Bohužel nedostanu příležitost se jí zeptat, jaké to bylo, protože beze slova zmizí. Dveře kanceláře se zase zavřou a já se podívám tázavě na Juda, který jako předtím září tím uklidňujícím úsměvem.


    „Žádné strachy, řeknu ti, že máš jít dovnitř.“


    Tak zase znovu začne čekání. Mezitím začnu mít pocit, jako bych všechnu svou energii vyčerpala jen tím, že tu tak dlouho sedím. Po dalších pěti minutách mi zdřevění noha a já s ní nenápadně pohybuju, abych zastavila brnění. Připadá mi, jako by mi v lodičce pobíhali mravenci. Znovu zahýbám chodidlem – a zrovna v tom okamžiku se se zaskřípáním otevřou dveře. Přede mnou se objeví profesorka a já spočinu s nohou ve vzduchu v prapodivném úhlu.


    „Pojďte, Ruby, prosím.“ Má příjemný, klidný hlas, který mi spočine jako laskavá dlaň na mých pocuchaných nervech. Postavím se a vypnu záda. Za mnou ještě slyším Juda říct „mnoho štěstí“, ale už nemám čas na to myslet. Profesorka mi přidrží dveře své kanceláře, ve které bude probíhat pohovor, a zatímco společně vcházíme dovnitř, představí se mi jako Prudence.


    Kancelář je zhruba tak velká jako obývací pokoj u nás doma, ale tím, že je v něm hodně nábytku, působí přesto útulně. Nábytek vypadá starožitně, jako by tady stál už od založení školy, a ve vzduchu se vznáší vůně starých knih. Na stěnách jsou nespočetné police, ve kterých se jedna přes druhou vrší knihy. Na druhé straně místnosti je starý psací stůl, za kterým sedí další docentka. Je zaměstnaná psaním poznámek a vzhlédne , teprve když mě Prudence vede místností k nějakému stolu. Ještě jednou si uhladím sukni a potom si k němu vzpřímeně sednu. Obě docentky se posadí na druhou stranu stolu, otevřou své bloky a pak se opřou.


    Srdce mi bije až v krku, ale pokouším se to nedat najevo a působit sebejistě. Věřím pevně v to, že tenhle pohovor zvládnu. Připravovala jsem se a udělala pro to všechno, co jsem mohla.


    Zhluboka se nadechnu a pomalu zase vydechnu.


    „Velmi nás těší, že jste přijala naše pozvání, Ruby,“ začne konečně druhá docentka. „Jsem Ada Jensonová a vyučuji spolu s Prudence politiku na Sv. Hildě.“ Jako Prudence, i ona na mě působí uklidňujícím dojmem a já se ptám, jak je to možné, že tyto ženy nejen že patří k nejchytřejším v zemi, ale ještě mají dar uklidnit člověka v takové situaci.


    „Mockrát děkuji za pozvání,“ odpovím a odkašlu si. Můj hlas zní, jako bych spolkla něco lepivého, co mi ještě teď vězí v krku.


    „Začneme hned s první otázkou,“ pokračuje Prudence. „Proč byste chtěla studovat v Oxfordu?“


    Vytřeštěně se na ni podívám. S tím jsem nepočítala. Ve spoustě zpráv o přijímacích pohovorech jsem jen četla o vstupních otázkách, které měly přímou souvislost s nějakým tématem. Nemůžu s tím nic dělat – na tváři se mi rozprostře úsměv. A potom začnu vyprávět. O všem. Vyprávím o tom, jak jsem se jako malá holka zajímala o politiku a že jsem věděla už jako sedmiletá, že chci studovat v Oxfordu. Vyprávím o tom, že mi můj otec předplatil k mým dvanáctým narozeninám časopis Spectator a New Statesman a díval se se mnou celé hodiny na debaty v parlamentu v televizi. Vyprávím o své vášni pro organizování a debatování a o svém přání měnit věci k lepšímu. Aniž bych příliš lichotila, podtrhnu, že Oxford je pro mě ta nejlepší univerzita, na které se můžu naučit, co potřebuji k dosažení svého cíle.


    Poté, co skončím, nemůžu skoro popadnout dech a nedokážu poznat, jestli jsou s mou odpovědí spokojené, nebo ne. Protože jsem stejně nepočítala s žádným high five nebo tak, tak mě to netrápí. Následují ještě dvě další otázky, tentokrát opravdu z oblasti politiky. Pokouším se dobře argumentovat a nenechat se znejistit jejich dotazy. To celé netrvá déle než patnáct minut, potom je už pohovor u konce.


    „Mockrát děkuji za rozhovor,“ řeknu ještě, ale Ada už je ponořená do svých poznámek a neposlouchá mě. Prudence mě doprovodí ke dveřím a na rozloučenou se na mě ještě usměje. Opětuju to a jdu ven. Dveře se za mnou zavřou a já se náhle cítím neuvěřitelně vyčerpaná.


    Na židli proti dveřím sedí ten mladík, který se na mě předtím ve společenské místnosti usmál. Vzpomínám si na dívku s bezkrevnými rty, která zmizela, než jsem měla příležitost s ní promluvit. Potěšilo by mě, kdyby se mnou prohodila pár povzbuzujících slov, ale teď dokážu pochopit, proč tak rychle prchla. Nyní, když pomalu opadá vzrušení, chci jenom prostě pryč z téhle budovy na čerstvý vzduch. Přesto se ještě vzchopím k upřímnému „to zvládneš, mnoho štěstí“, než opustím chodbu a pokusím se najít cestu ke své koleji.
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    Zbytek dne strávím prohlížením kampusu. Koupím si Coffee-to-go, procházím se po rozsáhlých plochách zeleně a rozhlížím se v budovách, ve kterých je slyšet profesory, jak přednáší filozofii, politologii a ekonomii. Je vzrušující pohybovat se mezi opravdovými studenty a jednu chvíli jsem tak ponořená do svých myšlenek, že si nevšimnu, že jsem s nimi právě vešla do posluchárny. Zdá se, že si mě nikdo nevšímá, tak se opatrně posadím do poslední řady a poslouchám další hodinu a půl přednášku o díle Immanuela Kanta.


    Je to nejlepší hodina a půl mého života.


    Večer je pro uchazeče všech oxfordských fakult připravený výlet do Turf Tavern, legendární hospody, ve které trávili volné chvíle už takové veličiny jako Oscar Wilde, Thomas Hardy, Elizabeth Taylor, Margaret Thatcher nebo postavy z Harryho Pottera. Přijdu příliš brzo na sraz, který je pro nás naplánovaný, ale nejsem jediná. Kolem už postává v malých skupinkách několik mladíků a dívek, které jsem zahlédla ve společenské místnosti, také Jude, jenž mě pozdraví zářivým úsměvem a hned se mě začne vyptávat na můj pohovor. Když jsme všichni, vyrazíme. Hospoda je asi dva kilometry od kolejí Sv. Hildy. Po cestě je nutné přejít Magdalen Bridge, pod kterým se blyští v oranžovočerveném světle zapadajícího slunce řeka Cherwell. Potom projdeme kolem obory s jeleny, ve které pár zvířat zvědavě nastraží uši a napřímí hlavy, když nás zaslechnou. Jako většina ostatních natáhnu ruku, abych jedno z nich pohladila – ale tak ochočená zase nejsou. Všichni najednou se obrátíme a odcházíme loukou.


    Zbytek cesty vede mezi starými budovami po cestách, které jsou místy tak úzké, že projdou jen dva lidé vedle sebe. Pomalu se stmívá. Kdybych byla sama, neodvážila bych se sem, ale Jude jde vedle mě a vypráví mi o svém studiu, aby mě rozveselil. Doslova mu visím na rtech. Všechno, co jsem tu dnes viděla a co mi právě vypráví, ještě posiluje moje přání tady studovat. Ještě nikdy jsem nic tak nechtěla jako Oxford. Teď, když jsem ho okusila, by mě zničilo, kdybych to nezvládla. Mohla bych to vůbec snést? Nevím. Nehledě na skutečnost, že nemám žádný plán B.


    Náhle se cesta zase rozšiřuje. Osvětlují ji lucerny a k uším mi zalétají útržky rozhovorů a hudby. Místo, na které po pár dalších minutách přicházíme, je přeplněné lidmi. Většina z nich vypadá, jako by také studovali, baví se spolu a pijí pivo.


    Naše skupina se mezi nimi proplétá, až se dostaneme k Turf Tavern. Budova, ve které je hospoda, vypadá starobyle. Bílé průčelí je proložené vodorovnými tmavými trámy. Střecha je trošku křivá a na spoustě míst nazelenalá a porostlá mechem. Před restaurací jsou křesla, ve kterých se pod slunečníky uvelebilo pár lidí. Je tak chladno, že se mi před pusou sráží obláčky páry, tak je pochopitelné, že většina z nich je zabalená do kabátů, bund a vlněných dek.


    Pod nápisem na hospodě visí světelný řetěz s barevnými žárovkami, přímo pod nimi je vchod. Dveře jsou tmavě zelené a na několika místech se už odlupuje barva. Jude mi je přidrží a já vstoupím dovnitř.


    Nálada, která panuje vevnitř, je téměř středověká. Strop Turf Tavern je nízký a zdi jsou z hrubě otesaných kamenů. Na nich visí malé lucerničky a nad stoly jsou lampy s kulatými, plochými stínítky. Vedou nás úzkou uličkou do místa, které je víc vzadu a stranou hlučné hlavní místnosti.


    Jude se svými dobrými dvěma metry jde přede mnou, že nevidím nic víc než jeho záda.


    Ale potom to uslyším. Smích, který velmi dobře znám.


    Jude jde k jednomu ze stolů, které jsou pro nás rezervované, a odsune jednu z židlí. Také ostatní si jeden po druhém hledají místo, zatímco já tam stojím a zírám na skupinu, která okupuje vedlejší stůl. Sedí tam Wren, Alistair, Cyril, Camilla, Keshav, Lýdie a… James.


    James, který mi dnes ráno přál mnoho štěstí a pohladil mě po zápěstí.


    James, který se zarazí se sklenicí piva těsně u úst, když mě objeví, aby se o vteřinu později obrátil k Cyrilovi vpravo a dělal, jako by se nic nestalo.


    Ztěžka polknu.


    Nevím, proč mě vždycky zaskočí, že ho tady vidím s jeho partou. Koneckonců jsem věděla, že se hlásí na Oxford a že setkání v hospodě dnes večer je pevně na programu pro všechny, kteří byli pozváni na pohovory. Přesto to trošku ztlumí moji euforii a já si musím přiznat, že Oxford nebude zbrusu nový začátek, který jsem si v myšlenkách tak pěkně malovala. Budu muset žít s tím, že tu některé z nich zase budu vídat.


    Samozřejmě za předpokladu, že mě vůbec přijmou.


    „Ruby!“


    Rozhlédnu se kolem a spatřím, jak se ke mně žene s rozpřaženýma rukama Lin. Má tváře zčervenalé chladem zvenku a kolem krku omotanou tlustou šedou šálu, která jí zakrývá půlku obličeje. V dalším okamžiku mi padne kolem krku a já ji obejmu přinejmenším stejně pevně.


    „Vyprávěj mi všechno,“ řeknu nadšeně, když se zase pustíme.


    „Posaďte se přece,“ prohodí Jude a ukáže na protější lavici. Nejdřív si na ni sedne Lin a já ji následuju, když vyklouznu z kabátu. Nějak se mi podaří se už ani jednou nepodívat směrem k Jamesovi.


    „Je to tady cool,“ řekne Lin, když si sedneme a před námi leží nápojové a jídelní lístky. „Skoro jako bychom se propadli do minulosti.“


    „Ano, připadá mi, že je z téhle hospody opravdu cítit její historie,“ přisvědčím jí. „Ale teď vyprávěj! Tvoje SMS byla taková zašifrovaná. Šlo to dobře?“


    „Nejdřív ty!“ odpoví Lin a já jí ve zkratce vyprávím o svém ranním pohovoru.


    „Obě měly naprostý poker face – vůbec jsem nedokázala odhadnout, jestli jim připadá to, co říkám, dobře, nebo špatně. Možná jsem je trošku zmátla, protože jsem se při první otázce musela hrozně smát,“ řekla jsem.


    „Aspoň se na tebe nedívaly ošklivě. Já jsem měla nějakého docenta se srostlým obočím, který se mračil tak hrozně, že jsem se párkrát opravdu zarazila. Byla jsem šťastná, že to mám za sebou.“ Vzdychne a mrzutě si podepře rukou bradu. „Opravdu to nebylo dobré.“


    „Ale ty máš přece ještě jeden pohovor,“ říkám povzbudivě a krátce jí stisknu ruku. „To zvládneš.“


    „Mám dokonce ještě dva. U nás nesloučili pohovory z ekonomie a filozofie. Ty máš teda štěstí.“


    „Tak máš alespoň dvojitou šanci to dokázat. To je dobré, věř mi.“


    „Mě se při pohovoru ptali, jestli můžu zvednout propisku, která se zakutálela pod židli,“ vmísí se náhle Jude do našeho rozhovoru.


    „Co?“ zeptá se Lin.


    „Hned jsem přemýšlel, jestli už je to součást pohovoru, a začal jsem tu otázku pojímat vědecky a svoji odpověď jsem podle toho strukturoval.“ Zeširoka se usměje. „Ale nakonec opravdu jenom chtěli, abych zvedl propisku.“


    Začneme se s Lin smát.


    Potom přijde číšník a objednáme si. Jude nám řekne, že si v Turf Tavern musíme dát alespoň jedno pivo, tak si ho s Lin objednáme, a potom nějaké jednohubky. Zatímco čekáme na jídlo, vyprávím Lin o svém odpoledni a o přednášce, na kterou jsem se tajně dostala. Kromě toho využijeme příležitosti a klademe Judemu jednu otázku za druhou o jeho seminářích, jeho docentech, jeho spolužácích a o životě v Oxfordu.


    Po chvíli nám číšník přinese naše pití. Je to poprvé, co mám před sebou pivo. Jediný alkohol, který jsem kdy pila, byla ta sladká věc, již mi tenkrát Wren na párty vtiskl do dlaně. Když si tentokrát připíjíme, vím přesně, co dělám. Je to mé rozhodnutí. Piju dobrovolně, protože to patří k této zkušenosti. Připadá mi dospělé a vzrušující dělat něco, co jsem si dlouhý čas zakazovala.


    Přiložím sklenici k ústům a napiju se. Okamžitě se znechuceně zašklebím. „To chutná odporně,“ vypravím ze sebe.


    Jude s Lin se hlasitě zasmějí, zatímco se na ně znepokojeně dívám. „Proč to dobrovolně pijete?“


    „Je to tvoje první pivo?“ ptá se Jude.


    Přikývnu. „A rozhodně moje poslední.“


    „To říkáš teď,“ říká Jude se zvednutým obočím a Lin kývne. „To máš jako s kávou. Jako dítěti ti to připadá naprosto odporné, ale čím je člověk starší, tím líp chutná.“ Ukáže na moje ústa. „Mimochodem, máš vousy od piva.“


    Vyděšeně si otřu hřbetem ruky pusu. „Měla jsem kávu ráda odjakživa. Tohle je… chutná to… jako by člověk olizoval kůru.“


    Lin s Judem vyprsknou.


    „Raději nechci vědět, odkud víš, jak chutná kůra,“ žertuje Jude.


    Odsunu demonstrativně pivo doprostřed stolu. „Tady, dejte si. Přinesu si colu.“


    Svezu se z lavice, protáhnu se mezi stoly a jdu úzkou uličkou k baru. Je tu ještě víc lidí než předtím, Turf Tavern očividně není jen pro studenty, ale také je to turistická atrakce. Trvá to skoro deset minut, než si barman zapíše objednávku a podá mi konečně colu přes bar. S úsměvem mu poděkuju a otočím se.


    V tom okamžiku zahlédnu Lýdii. Razí si urputně cestu mezi lidmi směrem k záchodům a zdá se, že mě nevidí. Je úplně bledá a já si všimnu, jak se jí třese ruka, když ji zvedne, aby odstrčila nějakého muže z cesty. Zmateně se za ní dívám, než zmizí za dveřmi toalety.


    Možná příliš pila. Přitom ještě není ani osm. Vrtím hlavou a jdu zpátky ke svému stolu, u kterého Jude, Lin a pár dalších, se kterými jsme přišli, vzrušeně debatují. Vmísím se také do hovoru a usrkávám přitom svou colu. Ustavičně pokukuji směrem k místu, kde předtím seděla Lýdie, ale ještě se stále nevrátila ze záchodu. Když tak o tom přemýšlím, opravdu nevypadala dobře. Spíš naopak.


    Opatrně si prohlížím její přátele. Vypadá to, že James s Wrenem o něčem diskutují, zatímco Camilla sedí Keshavovi skoro na klíně a šeptá mu do ucha něco, co ho přiměje se usmát. Naproti těm dvěma sedí Alistair, který jedním douškem vypije svou zpola plnou sklenici. Má hořký pohled, obočí pevně stažené k sobě. Sice odpovídá na to, co se ho Wren právě ptal, ale nespouští oči z Camilly a Keshava, kteří spolu přímo před ním flirtují. Připadá mi zvláštní už to, že Keshav zatajuje před svými přáteli románek s Alistairem, ale to, že před ním teď ještě flirtuje s nějakou dívkou, ho v mých očích posouvá až na samé dno a ještě hlouběji.


    Vypadá to, že si žádný z kluků nevšiml, že se Lýdie nevrací. Ještě chvilku váhám, ale potom se Lin omluvím a vstanu. V poslední hodině se začalo víc pít a je to na návštěvnících baru poznat. Baví se spolu teď tak hlasitě, že skoro přehlušují hudbu, a když se kolem nich prodírám, skoro nikdo mi neuhne. Ulehčeně vydechnu, když se konečně dostanu na druhou stranu místnosti. Opatrně vstoupím na dámskou toaletu a rozhlížím se kolem. Je tu několik malých kabinek. Všechny dveře až na jedny jsou otevřené.


    Je za nimi slyšet tiché popotahování. A potom… hlasité zvracení.


    Opatrně klepu na dveře a zjistím, že nejsou zavřené. Pootevřou se, ale netroufám si na ně víc zatlačit. „Lýdie?“


    „Nech mě prosím na pokoji,“ zasípe.


    Vzpomenu si na to pondělí po párty, když si ke mně na obědě přisedla a omlouvala se mi. Byla ke mně prostě milá. Teď mám příležitost jí to oplatit. „Můžu pro tebe něco udělat?“ zeptám se tiše.


    Místo odpovědi musí Lýdie zvracet, potom uslyším nechutné šplouchání. Jdu rychle k umyvadlu, vytrhnu pár papírových ručníků ze zásobníku a navlhčím je pod vodovodem. Potom je Lýdii podám s tichým zakašláním pod dveřmi záchodu. „Tady.“


    Ručníky mi zmizí z dlaně.


    Zůstanu v podřepu a nejsem si jistá, co mám dělat. Nechtěla bych tady Lýdii v tomhle stavu nechat, ale také nevím, jak bych jí mohla pomoct.


    Zazní spláchnutí a krátce nato se pootevřou dveře. Vidím malý výřez Lýdiina obličeje. Je to opravdu nefér. Přes svůj vodnatý pohled a červené skvrny na tvářích vypadá pořád ještě nádherně. Rozeznávám v jejích rysech tak mnoho z jejího bratra.


    Ale myšlenky na Jamese v téhle situaci nemají vůbec žádné místo.


    „Mám ti přinést vodu nebo tak něco?“


    „Ne, to je dobrý. Prostě jenom potřebuju pár minut, aby se stěny přestaly točit.“ Opře se dozadu, až se opírá zády o stěnu. Potom zavře oči a zakloní hlavu.


    „Moc jsi pila?“ zeptám se.


    Lýdie sotva neznatelně zavrtí hlavou. „Vůbec jsem nepila,“ šeptá.


    „Jsi nemocná?“ zkouším to dál. „Tady určitě bude nějaká pohotovostní lékárna. Kdyby se to nezlepšilo.“


    Lýdie mi neodpoví.


    „Nebo…,“ pokračuju váhavě, „…je to nervozita? Jsi nervózní kvůli zítřku?“


    Teď se na mě Lýdie znovu podívá. V jejím výrazu se mísí pobavení a těžký smutek. „Ne,“ říká. „Nejsem nervózní. Mám za sebou dnes oba pohovory a proběhly fakt dobře.“


    „To je přece super,“ říkám opatrně, ovšem nevypadá, že by se Lýdie z toho nějak radovala. Naopak, v očích se jí náhle znovu zatřpytí slzy. „Proč z toho nemáš radost?“


    Pokrčí rameny a položí si ruku na břicho. „Je jedno, jak dopadly moje pohovory. Já tu nebudu studovat.“


    „Proč ne? Ty nechceš do Oxfordu?“


    Lýdie polkne. „Ale ano. Vlastně ano.“


    „Kde je tedy problém? Když ti pohovory dopadly dobře, určitě to zvládneš.“


    „Tak to nemyslím. Prostě myslím, že… tady nemůžu studovat.“


    Tomu nerozumím. „Jak to?“ zeptám se popleteně.


    Neodpoví. Místo toho sklopí oči a pozoruje ruku na svém břiše. Začne s ní pomalu přejíždět přes látku blůzy – nebo lépe řečeno přes to, co je pod ní: malá oblina.


    Za normálních okolností bych si nic nemyslela. Každý člověk má nějaké špeky na břiše, když si sedne. Ale většina lidí si je nehladí. A taky se na ně nedívají s takovým dojatým výrazem, jaký se právě usadí v Lýdiině tváři.


    Pak mi svitne a zprudka se nadechnu. „Ty jsi opravdu nic nepila,“ šeptám.


    Pomalu zavrtí hlavou. Po tváři jí klouže slza. „Už několik měsíců vůbec.“


    Myslím na ten drink, o který si nejdřív na Cyrilově párty řekla, ale pak si ho nevzala. A samozřejmě myslím na ten den, kdy jsem ji nachytala s profesorem Suttonem. V krku se mi udělá knedlík…


    „Je to…“ Netroufám si tu větu dokončit, ale také nemusím. Lýdie rozumí, na co se ptám, a jednou krátce kývne.


    „Nevím, co mám říct,“ pronesu.


    „Tak to máme podobně.“ Přejede si přes vlhký koutek oka.


    „V jakém jsi měsíci?“ zašeptám.


    Lýdie si něžně pohladí bříško. „Ve dvanáctém týdnu.“


    „Kdo o tom ví?“ ptám se dál.


    „Nikdo.“


    „Ani James ne?“


    Zavrtí hlavou. „Ne. A tak by to mělo i zůstat.“


    „Proč jsi to řekla mně?“


    „Protože ses pořád ptala,“ říká hned. Potom vzdychne. „Kromě toho ti James důvěřuje. A ten jinak nedůvěřuje nikomu.“


    Stisknu pevně rty a pokusím se nemyslet na to, co to znamená. „Za chvíli už to nebudeš moct skrývat,“ říkám a ukážu na její bříško.


    „Já vím.“ Její slova zní tak zlomeně, tak smutně, že mě zaplaví vlna soucitu.


    „Můžeš se mnou mluvit, když budeš chtít. I v dalších týdnech a měsících. Jestli nikoho nemáš, myslím.“


    Lýdie se na mě skepticky podívá. „Proč bych to dělala?“


    Opatrně se dotknu její ruky. „Myslím to opravdu vážně, Lýdie. To je vážná věc. Chápu, že o tom nechceš s nikým mluvit, ale…“ Podívám se jí na břicho. „Čekáš dítě.“


    Sleduje můj pohled. „Je zvláštní to slyšet. Chci říct, já to vím, ale doteď to nikdo ještě nevyslovil nahlas. Tak to působilo nějak méně skutečně.“


    Rozumím dobře, co tím myslí. Když se nějaká věc vysloví nahlas, dá se jí prostor, ve kterém se dál může rozvíjet a být skutečná.


    „Mám tě dovést domů?“ zeptám se jí po chvíli.


    Lýdie zaváhá a pár vteřin se na mě jen mlčky dívá. Potom přikývne a věnuje mi opatrný úsměv – první tento večer. Nevím, jestli mi opravdu důvěřuje, ale jestli ne, možná se to v budoucnu změní. Znám obě největší tajemství jejího života a jsem pevně rozhodnutá si je nechat pro sebe. Nepotopím Lýdii. Naopak, dokážu si představit, že v těchhle těžkých časech může být vděčná za přátelství.


    Zvednu se a natáhnu k ní ruku, abych jí pomohla.


    „Je ti jasné, že jsem před pár minutami ještě zvracela do mísy, že jo?“ zeptá se.


    Nakrčím nos. „Díky, že jsi mi to připomněla,“ odpovím, ale nestáhnu zpátky ruku.


    Lýdie se s úsměvem zavěsí.




  
    28

    RUBY


    Pohovor další den byl horor. Na jedné straně to bylo vinou toho, že jsem půl noci byla vzhůru a přemýšlela o Lýdiině situaci, a druhá věc je, že se v těch docentech vůbec nevyznám. Dělají nejdřív vtipy, kterým nerozumím, a když to konečně začne, nejsou spokojení s mými odpověďmi. Ptali se mě, kolik osob je v místnosti, a já říkám, že se to nedá přesně určit. Nakonec bych mohla snít nebo by oba docenti mohli existovat jen v mé představě. Je to jedno ze zadání, které jsme si procházeli s Pippou, ale můj přístup k řešení se jim vůbec nelíbí. Docent filozofie ho nazve „pseudointelektuální“ a vyzve mě, abych se ho ptala a přišla na to, proč je to špatně. Potom mě poprosí o logickou odpověď a já řeknu hlasitě: „Tři.“


    Potom jsem už úplně nejistá a při každé otázce několikrát přemýšlím, než něco řeknu. Je to učiněná katastrofa, a když to po půl hodině skončí, bzučí mi v hlavě.


    Zdvořile se rozloučím s docenty jako řízená autopilotem a opustím kabinet. Když vyjdu, uvědomím si, jak je mi špatně, a musím se chvilku opřít o zeď, abych neztratila rovnováhu.


    Můj pohled zavadí o dalšího uchazeče, který přijde po mně.


    Samozřejmě je to James.


    Přivádí mě k šílenství, že má ve zvyku se vynořit ve všech mých nejhorších chvílích a prožívat je v přímém přenosu. Právě se baví se studentkou, která ho sem dovedla – nebo lépe řečeno, ona ho baví, zatímco on se dívá na špičky svých bot. Teprve když za mnou docent zavře dveře, zvedne hlavu.


    Vypadá skvěle. Má černé kalhoty a tmavě zelenou košili, která zdůrazňuje jeho ramena a hrudník. Nesnáším to, že mu to všechno tak sluší. Kromě toho nenávidím, že je tak formálně oblečený, a přesto nevypadá jako šprt. Vlastně na něm nesnáším všechno.


    Především ten způsob, jakým mi zlomil srdce. Pokaždé, když se na mě podívá, vrátí se bolest, kterou jsem v posledních týdnech tak úspěšně potlačovala. Srdce mi bije až v krku, mám sucho v puse a v žaludku mám nedobrý pocit. A to je všechno tou proklatou touhou. Potřeba jít k němu a vzít jeho dlaň do své, prostě jenom abych se ho dotkla a cítila jeho teplou kůži na své. Chtěla bych mu také popřát hodně štěstí jako on mně včera, ale prostě se nepřemůžu, abych mu něco řekla. Kdybych otevřela pusu, zlomil by se mi hlas. Právě teď, když se mi stejně chce brečet.


    Náhle se James zvedne a udělá krok směrem ke mně. Než stačí něco říct, odvrátím pohled a jdu rychlými kroky pryč chodbou.


     



    Zbytek dne se táhne jako žvýkačka. Po pohovoru bych šla nejraději do svého pokoje a zavrtala se pod deku, ale odchytí mě pár dalších uchazečů, kteří se chtějí společně se studenty z vyšších ročníků projít kampusem. Sice jsem si včera už spoustu věcí prohlédla, ale protože si po tom hrozném pohovoru nejsem jistá, že dostanu ještě někdy příležitost strávit čas v Sv. Hildě, připojím se ke skupině. Je to trpká zkušenost, nechat si ukazovat nádherný kampus univerzity, na které pravděpodobně vůbec nebudu studovat, ale Tom s Liz si dávají na prohlídce tak záležet, že se rozhodnu na zbytek času potlačit ponuré myšlenky a soustředit se na to, co vyprávějí.


    Sv. Hilda byla jedna z prvních škol v Oxfordu, kterou založily výlučně ženy. Muži tady mohou studovat teprve devět let. To, že je škola známá pro svou otevřenost, jsem už věděla, ale zatímco jdeme kampusem a procházíme budovami, zřetelně cítím, že to není jenom prázdná povídačka. Studenti se navzájem zdraví a i ti, kteří sedí mezi hromadami knih a vypadají, že jsou v ohromném stresu, si na nás udělají chvilku času a odpovídají na naše otázky. Je tu naprosto jiný styl života než v Maxton Hall. Tady se nedělí na chudé a bohaté, cool a ne-cool, uctívané a nevýznamné – tady se zdá, že jsou si všichni rovni.


    Při myšlence, že bych o to všechno mohla přijít, se ve mně něco bolestně stáhne.


    Lin mi v poledne napíše zprávu a ptá se, jaký byl můj pohovor, ale já nejsem schopná jí odpovědět. A ani svým rodičům nebo Ember. Jsem sama sebou zklamaná a musím si to nejdřív srovnat sama v sobě, než se před ně postavím. Vím totiž přesně, jak budou reagovat: chápavě, mile a konejšivě. To prostě v tomhle okamžiku nesnesu.


    V brzkém večeru se vrátíme zpátky do společenské místnosti. Jsem opravdu zralá na to, abych si zalezla do svého pokoje, ale na programu je ještě poslední bod – schůzka s Judem a pár dalšími studenty, kteří jsou ochotní nám odpovídat na naše otázky o studiu a životě v Oxfordu. Pokouším se vší silou znovu najít svou pozitivní energii, ale prostě mi to nejde. Tak si vyhlédnu jeden z pohodlně vyhlížejících ušáků, přitáhnu si nohy pod sebe a rozhodnu se jen tu sedět a poslouchat.


    Místnost se plní pořád víc. Pak se objeví i James. Přijde společně se studentkou, která ho dnes dopoledne přivedla na pohovor a čekala s ním před dveřmi. Baví se spolu a já od něj nemůžu odtrhnout pohled, i když se o to velmi snažím.


    Nikdy jsem nepochopila, proč člověka musí bolet srdce, a teď tomu rozumím ještě méně. Když vidím Jamese, nebolí mě jenom srdce – prostě všechno mě bolí. Ještě k tomu se mi těžce dýchá. Mělo by se to jmenovat „celkové bolestivé ucpání životně důležitých cest“. Zní to o mnoho méně romanticky a bylo by to podle mého názoru mnohem výstižnější.


    Zvládnu od něj odvrátit pohled zrovna v okamžiku, kdy mě James objeví v ušáku. Naše pohledy se setkají jen na zlomek vteřiny, ale přesto mi začne mravenčit kůže.


    Jsem příliš smutná a příliš unavená na to, abych s tím bojovala.


    „Tak, lidi!“ začne Jude a tleskne do dlaní. „Jsme všichni? Potom můžeme začít. Tam vzadu je ještě místo,“ říká a vágně ukáže mým směrem. Zatímco většina z nás se uvelebila na pohovkách a židlích, vedle mě je ještě pár volných židlí s kytičkovanými sedáky. Jenom koutkem oka zahlédnu, jak se ke mně blíží James a dva další mladíci. Opatrně se odvážím pohlédnout na tu stranu. James to opětuje temným pohledem.


    Posunu se v křesle kousek doprava. Je mi jedno, co si o mně myslí. Nechci prostě sedět příliš těsně u něj. Vlastně s ním ani nechci být v jedné místnosti. Bolest na prsou je už tak dost silná.


    „Můžete se nás zeptat, na co chcete,“ vysvětlí Liz. „Studium, soukromý život, profesní cíle.“


    „Opravdu na všechno?“ nadhodí týpek, co sedí vlevo vedle Jamese.


    „Můžeš se zeptat na všechno – ale jestli odpovíme, je už naše věc.“ Jude na něj mrkne a pár lidí se zdrženlivě zasměje.


    „OK, kdo začne?“ ptá se studentka, která přivedla Jamese. Je opravdu hezká, má černé vlasy a tmavou pleť. Myslím, že není nalíčená, ale přesto mají její tváře zářivý nádech. Ráda bych se jí zeptala, jak to dokázala, ale obávám se, že to na tomto setkání není vhodná otázka.


    „Jak náročné je opravdu studium tady? Máte vůbec nějaký soukromý život?“ zeptá se nějaká dívka, které si všimnu poprvé.


    Jude, Liz a ta hezká studentka se na sebe podívají a Jude gestem vyzve Liz, aby odpověděla první.


    „Samozřejmě, že je tady studium intenzivnější než na ostatních univerzitách, zejména když člověk bydlí v kampusu a musí si tady ještě zvyknout. Ale času na soukromé věci je dost.“


    Místností se šíří tiché mumlání. Vypadá to, že se většině po její odpovědi ulevilo.


    „Sem s další otázkou!“ vybídne nás Jude a podívá se s očekáváním na skupinu.


    Krátké ticho. Potom…


    „Je pravda, co všichni říkají? Že studium tady je hračka ve srovnání s Balliolem?“


    Prudce zvednu hlavu k Jamesovi. Vypadá, že je opravdu zaujatý svou otázkou, a dívá se soustředěně dopředu, kde sedí ti tři studenti a opětují zaraženě jeho pohled.


    „Studium má ten samý průběh,“ začne Jude váhavě s lehce nakrčeným čelem. „Ale protože studuji tady, a ne tam, nemůžu to posoudit. Můžu ti jen říct, jaké je to ve Sv. Hildě.“


    „‚Ano‘ by stačilo.“


    Ohromeně se dívám na Jamese. Nemůžu věřit, že to právě řekl. Ještě tímhle strašlivým tónem, který se docela určitě naučil od svého otce a který hluboko ve mně rozbouří úplnou řetězovou reakci.


    Potřeba promluvit ve mně roste každou vteřinou a můj ochranný štít se kus za kusem rozpadá.


    Nedělej to, nedělej to, nedělej to…


    Ignoruji svůj rozum.


    „To je tak jasné,“ vyhrknu.


    James se ke mně pomalu otočí. „Co je jasné?“


    „Že Sv. Hilda pro tebe není dost dobrá jen proto, že tu nestudoval tvůj otec.“ Pokouším se, aby můj hlas zněl klidně, ale nepovede se mi to. Ne po tomhle dni. Ne když se takhle chová.


    V Jamesových očích zaplane něco jako bolest. „To není pravda,“ řekne.


    Po této lži ve mně vybuchne bouře zlosti, kterou jsem v posledních týdnech vší silou zadržovala. Nemůžu se ani na chvilku zastavit a jen ze mě tryskají slova, hlasitá a nekontrolovaná. „Co není pravda? Že pro tebe Sv. Hilda není dost dobrá, stejně jako já pro tebe nejsem dost dobrá, protože si pro tebe přejí tví rodiče něco jiného? Že stále děláš jen to, co oni chtějí, místo abys prostě jednou přemýšlel o tom, co ty chceš od života? Ty jsi takový zbabělec!“


    Rázem v místnosti nastane strašidelné ticho. Ztěžka dýchám, hruď se mi zvedá a klesá strašně rychle a já cítím, jak mě za očima začíná něco pálit.


    Ach ne. Ne.


    Přece teď nezačnu před všemi těmito lidmi brečet a neznemožním se ještě víc než do této chvíle.


    Prudce vstanu a bez jediného slova opustím místnost. Jdu rychle chodbou a dojdu až ke schodům, když za sebou slyším stejně rychlé kroky. Beru schody po dvou, až dojdu nahoru a odbočím chodbou. James je přímo za mnou. Předhoní mě a zastaví se přede mnou tak, že musím zůstat stát.


    „To není pravda,“ opakuje bez dechu. Má červené tváře, rozcuchané vlasy. Vždycky, když ho vidím, připadá mi, jako by moje tělo bylo nějakým iracionálním způsobem spojené s jeho. Potřeba se ho dotknout ve mně roste, čím je mi blíž, a je jedno, jak jsem na něj naštvaná.


    Tak to přece nejde. Jak ho můžu pořád ještě chtít, když mi tak ubližuje?


    „Co není pravda?“ Skoro to ze sebe nevypravím, protože je ve mně nashromážděno tolik pocitů.


    Bolest v jeho pohledu mě zasáhne úplně nepřipravenou. „Že pro mě nejsi dost dobrá.“


    Udělá ještě další krok ke mně. „Ruby…“


    „Ne!“ přeruším ho. „To se mnou nemůžeš dělat. Nemůžeš se mnou skončit a znemožnit mě před všemi svými kamarády, abys mě pak prostě hladil po zápěstí a šeptal mi ‚mnoho štěstí‘. Dal jsi mi víc než jasně najevo, že mě ve svém, ach tak skvělém životě, nechceš mít.“


    „To tak nebylo… já…“


    Nejdřív mi nadbíhá a teď ze sebe nevypraví ani jednu souvislou větu. Nejraději bych ho chytla za ramena a zatřásla s ním. „To jsi nebyl ty?“ Můj hlas přetéká posměchem.


    „Mrzí mě, jak jsem se choval. Tak mě to mrzí, Ruby. Ale já prostě… nemůžu. Nejde to.“


    Zvednu paže do výšky. „Tak proč jsi sakra potom tady? Proč se mnou vůbec mluvíš?“


    „Protože já…“ Znovu se zarazí. Stáhne obočí, jako by na to sám neznal odpověď. Potom otevře pusu a zase ji zavře. Vypadá to, jako by se sám zdráhal vyslovit slova, které mu vlastně leží na jazyku.


    „Ty nevíš, co ode mě chceš. Ty nevíš, co chceš od života. Mám pocit, že nevíš vůbec nic.“


    Jeho tváře ještě víc zrudnou. Teď zrcadlí můj postoj – strnulá ramena, sevřené pěsti. Tak jsem ho ještě nikdy neviděla. Udělá ke mně rozzuřený krok a já cítím žár, který ho spaluje.


    „Já vím přesně, co chci.“ Koktání zmizelo, místo toho teď zní náhle rozhodně.


    „Proč si za tím teda nejdeš?“


    „Protože to, co chci, nikdy nehrálo žádnou roli.“


    Poslední zbytek mého sebeovládání visel na hedvábném vláknu, svými slovy ho s konečnou platností zničil.


    „Pro mě určitě! Pro mě hrálo to, co chceš, vždycky roli!“ křičím a uhodím ho oběma rukama do prsou.


    James bleskově reaguje a chytí mě za zápěstí. Drží moje ruce pevně přitisknuté na svých prsou.


    Oddechujeme. Rychle a přerývaně. Cítím pod svými prsty, jak mu s duněním tluče srdce. Tluče mu tak rychle. Kvůli mně. Kvůli tomu, co je mezi námi, co mezi námi už několik měsíců narůstá.


    Pohneme se současně. James mě strhne k sobě a já na něj skočím. Naše ústa se setkají. Vztekle mu zajedu rukama do vlasů, táhnu za ně a on mě chytne za stehna a silně zanoří prsty do mé kůže. Koušu ho do spodního rtu, protože jsem tak naštvaná. Temně sténá a sklouzne mi rukou k zadku. Druhou mi přejede přes záda vzhůru a položí mi ji kolem krku. Všechny ty týdny, ve kterých jsem ho vší silou ignorovala a bojovala proti svým pocitům, jsou smeteny divokým tornádem.


    Náš polibek je pokračováním hádky, boj, který ve mně mění zuřivost v něco jiného, a unikne mi zvuk, jejž jsem ještě nikdy nevydala. Zoufalé sténání, které zní skoro jako vzlykot. Přejíždím jazykem po jeho spodním rtu a vychutnávám si jeho chuť.


    V dalším okamžiku mě James chytne za šíji a hluboce a vášnivě mě políbí. Teď mi jeho polibek náhle připadá jako omluva. Cítím z jeho třesoucích se prstů, jak dlouho už tohle chtěl udělat a jak moc sebepřemáhání ho to muselo stát, si to zakázat. Líbá mě, jako by se ve mně chtěl utopit, je to směs touhy, zoufalství, nenávisti a všech pocitů mezi tím a já mám pocit, že z toho zešílím, ale zároveň jsem se už několik týdnů necítila tak živá. Nevím, jak je to možné. Nerozumím tomu, jak někdo, koho by člověk chtěl vlastně nenávidět, s ním může dělat něco takového.


    James mě chytne kolem pasu, zvedne mě a potácí se se mnou v náručí chodbou, aniž by se od sebe naše rty jedinkrát oddělily. Narazím zády do Jamesových dveří a ostře se nadechnu. Vztekle ho škrábu po zádech. James v mých ústech sténá a tlačí se na mě, tlak jeho těla je to jediné, co brání, abych spadla na zem. Jeho ruka přejede z pasu k mému stehnu, potom zmizí a já slyším zvonění klíčů. V dalším okamžiku mě zase pevně sevře a zavřou se za mnou dveře. James mě přenese přes práh a zabouchne nohou dveře. Vnímám ránu jenom zběžně. Nic už mi nepřipadá důležité, v tomhle okamžiku je tu jen on a pocity, kterými se necháváme vést. Tentokrát nás nikdo nepřeruší. Nikdo nezničí to, co je mezi námi.


    Jedině my dva máme v rukou to, co se v příštích okamžicích stane.


    Moje pohyby jsou něžnější, ale ne méně vášnivé. Po pár krocích jsme u postele a James se na ni svalí. Podsune ruku pod moje záda, aby ztlumil náraz, a v dalším okamžiku se ke mně přitiskne tak, že zasténám a ovinu svýma nohama jeho boky.


    Svými ústy se něžně dotýká každičkého milimetru mého obličeje. Líbá mě na tváře a do koutků úst. Špičku nosu. Jeho ústa kloužou přes mé lícní kosti. Držím se ho pevně za ramena a zavřu oči. Za víčky mi explodují hvězdy, když vsává moji kůži na krku a tiskne ústa na místo, na kterém můj puls bije stále prudčeji.


    „Ruby…“ šeptá mé jméno, stejně jako tu noc před měsícem, když jsme se líbali na schodech ve škole. Vzpomínka přijde náhle a silně a s ní zoufalství a bolest. Nedokážu už zadržet pálení v očích. Do očí mi vstoupí horké slzy a stékají mi přes obličej.


    James ustrne. Kousek se ode mě odtáhne a dívá se na mě zpod těžkých víček. S rozšířenými zorničkami a rudými tvářemi působí jako na drogách. Něžně mi pohladí obličej a znovu šeptá mé jméno.


    Zakryju si obličej rukou, aby neviděl moje slzy, ale James vezme moji paži a opatrně ji zvedne. Proplete naše prsty a položí je vedle mé hlavy na postel. Druhou rukou mi odhrne zatoulaný pramínek z čela. Potom pomalu přejíždí ukazováčkem přes citlivou kůži pod mýma očima, aby ji osušil.


    „Mrzí mě to,“ šeptá mi u spánku a vtiskne mi polibek na kořínky vlasů.


    Nepřestává laskat můj obličej. Je to, jako by jeho paže vytvořily prostor jen pro nás dva. Když vzhlédnu, vidím, jak má naběhlý spodní ret. Je zřetelně vidět, kde jsem ho kousala, a já dostanu špatné svědomí. Něžně hladím začervenalou kůži a James zavře oči. Dotknu se jeho čelisti, přejedu prstem přes stažené obočí a opisuji prstem několik pih na jeho tváři. Teď v zimě tak zbledly, že se dají rozeznat jenom zblízka.


    „Tak mě to mrzí,“ šeptá a jeho hlas zní, jako by se měl každým okamžikem zlomit.


    „To mi nestačí,“ odpovím stejně tak tiše.


    Nakloní se dopředu a přitiskne své horké čelo na mé. „Mně taky ne.“


    Nějakou dobu zůstaneme v této pozici. Je tak příjemné cítit váhu jeho těla a já ho obejmu kolem zad, zaháknu prsty do jeho košile a prostě se ho jen držím. Můžu cítit, jak mu bije srdce, tak rychle a nepravidelně jako moje vlastní, a opájím se pocitem, že jsem u něj tak blízko.


    Ale to všechno nemění nic na tom, co se mezi námi stalo. Na tom, co mi hodil na hlavu a jak se ke mně choval. Na to nemůžu zapomenout. Ne když od něj nedostanu víc než jednu zašeptanou omluvu. Chci vysvětlení a připadá mi, že si to zasloužím.


    „Tak to dál nejde, Jamesi.“


    Usměje se. Koutky jeho úst se pohnou jen trošku vzhůru, ale přesto to jasně vidím. Kromě toho jeho tělo trošku ochabne. Vrásky na čele se mu vyhladí a všechno na něm vypadá jemněji.


    „Co je tady k smíchu?“


    Stáhne se kousek zpátky a podívá se na mě. Jeho pohled je plný naděje. „Už jsi celou věčnost neřekla moje jméno. Je to příjemné.“


    Vrtím hlavou a vezmu jeho obličej do dlaní, předkloním se a opatrně ho políbím. Mám pocit, že jsem ve snu, že můžu dělat prostě to, o čem jsem si už byla tak jistá, že to nikdy nebude. Jeho ústa mají dokonalý tvar, který se hodí k mému. Je to příjemné, jako dílek puzzle, který položíte na správné místo. Jamesova ruka putuje od mého obličeje k mému krku a k mým ramenům. Páteří mi dolů sjede horké chvění, když mě hladí na boku a nakonec mě obejme kolem pasu. Jeho tělo se chvěje nad mým. Chci dál pokračovat přesně tam, kde jsme zrovna právě přestali, ale to nemůžu, aniž bych věděla, na čem jsem.


    Vypadá to, že James to cítí, a opatrně se vyprostí. „Na tom hřišti… tam jsem ti řekl, že nemůžeš ztratit nic, co ti nepatří.“


    Vzpomínka na jeho slova jsou jako bodnutí. Chci se podívat stranou, ale nemůžu. Na to se v Jamesových očích zrcadlí příliš mnoho pocitů, které v tomto okamžiku prožívám.


    „To byla lež. Patřím ti od té doby, co jsi mi hodila moje peníze na hlavu, Ruby Bellová.“
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    JAMES


    Po mých slovech se na mě dívá doširoka otevřenýma očima. Odtáhnu se od ní a stáhnu ji s sebou, takže teď oba ležíme na boku a můžeme se na sebe dívat. Nechám ruku na jejích bocích a hladím ji. Nejraději bych se jí dotýkal všude, hned, napořád. Tak strašně mi chyběla, že mě to skoro zabilo, a teď mám poprvé za spoustu týdnů pocit, že se můžu nadechnout.



    Ale musím to udělat správně. Nebudu riskovat, že Ruby ztratím, jenom proto, že jí nebudu schopný říct, co se se mnou děje. Proč jsem takový, jaký jsem, a proč dělám rozhodnutí, která nám oběma působí takovou bolest. Je těžké najít správná slova, především proto, že ten strach, že mi neodpustí, mi stahuje hrdlo. Nevím, co bych pak dělal.


    Ruby se na mě klidně dívá, čeká. Má rozcuchané vlasy a červené tváře a rty. Je tak krásná, že musím odvrátit pohled a dívat se na svou ruku na jejím boku, až si nakonec odkašlu.


    „Už jsem ti vyprávěl, že po maturitě nastoupím do firmy. A… pro mé rodiče je důležité, abych pak měl po boku nějakou ženu. To pro ně patří k sobě. Nejraději by mě už teď s někým zasnoubili, aby to bylo vyřešené.“


    Ruby ze sebe vydá nějaký nedefinovatelný zvuk, a když vzhlédnu, krčí nos. Dělá mi dobře vědět, že se jí ta představa nelíbí – já si totiž taky neumím představit, co bych dělal, kdyby ji její rodiče slíbili někomu jinému než mně.


    „Ty jsi pro mě od začátku byla něco mimořádného. Změnil jsem se. Já sám jsem to vlastně nezpozoroval, ale moji přátelé a rodina ano. Musel jsem celé týdny poslouchat otázky, co se se mnou děje, proč jsem pořád duchem jinde, a tak dále. Když nás můj otec viděl spolu v krejčovské dílně, začal něco tušit. A když nás přistihl na Halloween…“ Ztěžka polknu. „To už si byl jistý.“


    „Proto jsi měl rozbitou pusu? Uhodil tě?“ zeptá se a opatrně nadzvedne prst na mých ústech. To místo, do kterého mě kousla, ještě bolí – ale není to špatné.


    „Ano,“ řeknu tiše. Ještě nikdy jsem s nikým nemluvil o svém otci. Ani s Lýdií, která sice ví hodně, ale zdaleka ne všechno. Jsem si jistý, že mí přátelé tuší, co se u nás doma děje, ale ještě nikdy se mě na to nezeptali, když jsem tam přitáhl s rozbitým rtem nebo modřinou na oku. Je to, jako by se někdy společně dohodli, že to téma neexistuje, a drží se toho. Připadá mi to velmi správné.


    „Bije tě často, Jamesi?“ šeptá Ruby.


    Nemůžu jí odpovědět především proto, že se na mě dívá s takovým soucitem v očích. Přitom o to vůbec nejde. Všechno, co chci, je vysvětlit jí, proč jsem se k ní choval tak strašně – něco, za co jsem stejně naprosto odpovědný, jedno, jak moc jsem byl pod tlakem.


    „To není důležité,“ odpovím se zpožděním. Začínám mluvit příkrým tónem a musím si znovu odkašlat. „Každopádně v tobě mí rodiče viděli nebezpečí. Všimli si, jak jsi pro mě důležitá. Mnohem důležitější než ta zpropadená firma.“


    Něco v Rubyině pohledu se promění. Je tak intenzivní a pronikavý, že mám pocit, že mi vidí až na dno duše. Nemám možnost se před ní schovat – a v tomto okamžiku si uvědomím, že bych to ani nechtěl. Mí rodiče si dělali starosti právem. Ruby je pro ně nebezpečná a pro všechno to, co si pro mě přáli do budoucna.


    Nemůžu věřit, že to teď uskutečním.


    Jsem zamilovaný do Ruby Jemimy Bellové.


    To, co k ní cítím, mě zaplavuje a přemáhá a nezmizí to, ať se to pokouším sebevíc ignorovat – toho jsem si v posledních týdnech jasně všiml. Ruby se vkradla do mého života, všechno převrátila naruby a zaslouží si místo v tom zmatku, který způsobila.


    Je mi jedno, komu se budu muset postavit, a je mi jedno, jestli mě proto můj otec vyhodí na ulici. Lýdie se mě jednou zeptala, jestli mi Ruby stojí za ten stres. Nechal jsem se ovlivnit svým okolím a myslel si, že ne. Bylo to to nejhloupější rozhodnutí, které jsem kdy v životě udělal, a nenávidím sám sebe za to, že jsem takhle Ruby ublížil. Vím, že to nemůžu vrátit zpátky, ale musím se o to alespoň pokusit.


    „Máš pravdu – opravdu nevím, co chci od života. Měl jsem vždycky předem určeno, co mám a nemám dělat. Někdy jsem měl pocit, že jsem statista s rolí ve scénáři, kterou pro mě napsali, a já na ní nesmím nic změnit.“


    Ruby tiše zabručí.


    „Poté, co nás můj otec přistihl, začal šílet. Pro něho nepřichází v úvahu, že bych trávil čas s někým, kdo neodpovídá jeho představě.“


    Při mých slovech se trošku zarazí a já hned vezmu její ruku do své a pevně ji držím.


    „Myslel jsem na to, jak by to s námi bylo v budoucnu, a viděl jsem jen velké problémy. Mí rodiče jsou diktátoři, když jde o budoucnost jejich dětí. A ty… ty jsi mi tenkrát řekla, že se připravuješ na úspěšnou kariéru. Nemohl jsem snést představu, že se ti můj otec postaví do cesty jenom proto, že se mu nehodí, abys chodila s jeho synem. Dostal jsem strach, protože vím, že bych nemohl nic dělat. Nikdy bych tě před ním nemohl ochránit.“


    Srdce mi bije až v krku. Vím dobře, že to zní jako řeč slabomyslného idiota, ale chci být za každou cenu upřímný.


    „Ty dobudeš svět, Ruby. A měla bys být s někým, kdo tě bude na tvé cestě podporovat a jehož rodina tě přivítá s otevřenou náručí. Ale to já ti nemůžu nabídnout. Nemůžu ti nabídnout nic jiného než hromadu problémů, o kterých nevím, jak je mám vyřešit.“


    Ruby se na mě mlčky dívá a já se neodvažuju dýchat. Počítám s tím, že vstane a beze slova odejde z pokoje. Zasloužil bych si to, to vím. Ale Ruby nevypadá, že by mě chtěla opustit. Místo toho se předkloní a přitiskne své rty na mé.


    Jsem tak popletený, že polibek vůbec neopětuji.


    „Ach, Jamesi,“ brumlá. Vyprostí svou ruku z mé a položí mi ji na prsa, až leží na mém srdci. „Ty… strašný hlupáku.“


    OK, s tím jsem nepočítal.


    „Proč si teď lámeš hlavu s budoucností, když jsme teď tady spolu?“ zeptá se tiše.


    „Protože si zasloužíš něco lepšího. Moje budoucnost je už předem odsouzená k debaklu. Tvoje ne.“


    Sevře můj obličej pevně v dlaních. „To není pravda,“ šeptá naléhavě. „Ty máš stejné množství možností jako každý jiný. Jenom si je musíš vzít, Jamesi.“


    Líbí se mi, když vyslovuje moje jméno. Její hlas něžně obkružuje písmena a nejraději bych zavřel oči a poprosil ji, aby to řekla ještě jednou.


    „Proč jsi mi to prostě neřekl?“ zeptá se a vrtí hlavou. „Místo toho, abys mě bez jediného vysvětlení odkopl.“


    V jejích očích zahlédnu bolest, kterou jsem jí musel připravit svým chováním. Položím svou ruku na její a propletu naše prsty na hrudi. „Tak mě to mrzí, Ruby. Opravdu jsem si myslel, že nám bude líp bez sebe.“


    „Neměla jsem ale pocit, že je to lepší,“ šeptá chraptivě. „Prostě jsi mě ignoroval a bylo to pro mě největší břemeno na světě.“


    „Já vím, můj bože, Ruby. Strašně mě to mrzí.“


    Zavřu oči. Nevím, co budu dělat, když mi neodpustí. Když se rozhodne, že jsou pro ni problémy, které jsem jí vnesl do života, příliš velké. Když jí nebudu moci být nablízku tak jako teď.


    Pevně držím její ruku, tisknu si ji k srdci, které bije jako šílené, a neodvážím se na ni podívat.


    „Jamesi,“ říká Ruby. Začne svou ruku odtahovat a nejraději bych ji zadržel, ale vím, že na to nemám žádné právo. Jestli bude chtít Ruby odejít, musím ji nechat jít. Hladí mě po hlavě, stále znovu.


    Nevím, jak dlouho tu tak ležíme, ale neodvážím se pohnout ze strachu, že ten okamžik zkazím. Mít Ruby tak blízko je nejkrásnější pocit na světě. Za to bych dal všechno. Nevím, proč jsem potřeboval tolik času, abych si to uvědomil.


    „Jamesi,“ mumlá Ruby znovu po delší chvíli. Líbá mě na spánky. „To je v pořádku. Odpouštím ti.“


    Zhluboka se nadechnu, abych ještě zabručel omluvu, ale zkoprním, když si uvědomím význam toho, co řekla. Otevřu oči. Ruby se trošku odsunula a dívá se na mě pevným pohledem.


    „Cože?“ ptám se chraplavě.


    „To je v pořádku. Odpouštím ti,“ opakuje pomalu a pohladí mě po hrudi. „Neznamená to, že zapomenu, jak ses choval. Jestli to ještě jednou uděláš…“ Pokrčí neurčitě rameny. Když si uvědomím, co právě řekla, a vidím její opatrný úsměv, skoro mě porazí úleva, kterou cítím. Obejmu ji, přitáhnu si ji k sobě a šeptám bez dechu na jejích rtech: „Neudělám. Neudělám, slibuju.“


    Potom ji políbím.


    Pokusím se jí tím ukázat, jak jsem jí vděčný, a sdílet s ní všechny pocity, které ve mně bouří. Ruby se ke mně přivine a já ji pevně držím. Laská mě jazykem a hladí jím můj ještě bolavý spodní ret. Hluboko z prsou se mi vydere zamručení a saju její jazyk, až začne ztěžka dýchat.


    Nemám ani tušení, jak jsme se sem dostali, ale v tomhle okamžiku mám pocit, jako bych letěl a nepadal. Ruby mi odpustila. Odpustila mi a chce zůstat v mém životě.


    V dalším okamžiku oddělí svá ústa od mých a začne mi rozepínat košili.


    „Co to děláš?“ ptám se chraplavě.


    „Svlékám tě.“


    Pokračuje dál, až rozepne poslední knoflík a vidí mou nahou hruď. Kousne se do spodního rtu a dotkne se mě nejdřív váhavě, potom trošku odvážněji. Při pohledu, kterým objímá moje tělo, jsem vděčný za ty mnohé hodiny extra tréninku, které jsem minulý měsíc absolvoval.


    Když se Ruby předkloní a políbí prohlubeň na mém břichu, prudce se nadechnu. Potom náhle ucítím její jazyk v tříslech a podepřu se na loktech. „Co to děláš?“


    Vzhlédne ke mně zpod zpola sklopených víček. „Není to to, co dělají páry, když se smíří?“


    „To jsme my?“


    „No, určitě nebudeš můj přítel s výhodami. Na to nemám vůbec chuť.“


    Zakřením se. „Přítel s výhodami?“


    „Ty víš, co myslím.“


    „Jak může někdo mít tak vysoké IQ jako ty a pak úplně vážně vypustit slovo jako ‚přítel s výhodami‘?“ mumlám pobaveně a vysloužím si ránu do břicha, až bolestí zasténám. „Víc se mi líbilo, když jsi používala svůj jazyk.“


    Ještě jedna rána, potom se zase ke mně zvedne, až je její obličej vzdálený jen kousek od mého. „Opravdu si myslíš, že bys teď měl být zase tak drzý?“


    Mám pocit, že mi každým okamžikem dunící srdce prorazí hrudní koš. Ruby na mně sedí s rozkročenýma nohama, tiskne se hrudí ke mně a knoflíčky její blůzy mě trošku škrábou na kůži. Můj ztopořený penis tlačí skoro bolestivě do látky kalhot a já krátce zavřu oči, když Ruby pohybuje boky.


    Chci ji.


    Chci ji tak strašně, jako jsem ještě nikdy nic nechtěl.


    „Jsem všechno, co chceš,“ zachraptím a myslím každičké slovo vážně. „Přítel, přítel s výhodami, všechno.“ Je mi jedno, co řeknou mí rodiče nebo co se stane v budoucnu. Ruby má pravdu – máme přítomnost. A já už nemůžu zastírat ani o vteřinu déle, co k Ruby cítím.


    „Opravdu všechno?“ šeptá.


    „Všechno,“ opakuju a jedu jí vzhůru po stehnech. V Rubyiných mechově zelených očích se zatřpytí. Když ji palcem pohladím po vnitřní straně stehen, slyšitelně zalapá po dechu. Na rty se mi vkrade triumfální úsměv. Je zatraceně citlivá. Znovu se jí dotknu, tentokrát ještě dál nahoru. Ruby zavře oči. Je nádherná se svými vlnitými vlasy, tmavými, dlouhými řasami a roztomilou halenkou, která má zavazování na mašli. Nejradši bych za tu černou šňůrku zatáhl, ale neodvážím se. Jestli to má být tady mezi námi něco víc, pak by měla udělat ona další krok.


    Jako by četla moje myšlenky, Ruby se předkloní, až má ústa těsně u mého ucha. V dalším okamžiku přejíždí ústy můj boltec dolů a vezme mezi zuby můj lalůček. Moje tělo na ni bouřlivě reaguje. Po celém těle mi naskočí husí kůže a skoro omdlívám vzrušením. Ještě dál mě laská, řada jejích polibků zanechává stopu na mém krku a ona saje v jeho ohybu.


    Vyrazím ze sebe tichou nadávku.


    Ruby se ode mě odtáhne a vážně se na mě podívá. „Tobě se to nelíbí?“


    „Líbí.“ Můj hlas je chraplavý touhou. „Ale ano, líbí se mi to.“


    Chtěl jsem jí dát čas a nespěchat na ni, chtěl jsem být trpělivý a chovat se jako gentleman, ale... už nemůžu. Chci jí ukázat, co se mnou dělá. Roztřesenýma rukama obejmu její obličej a přitisknu své rty na její. Ruby překvapeně zasténá, když se převalím a stáhnu ji pod sebe. V tom okamžiku, když proti ní přitisknu svůj ztopořený penis, ztěžka vydechne proti mým ústům a pevně se mě chytí za záda.


    V další vteřině mi strhne košili z ramen, až spadne na zem vedle postele. Rukama mě hladí po zádech, nejdřív váhavě, potom mě lehce přejíždí nehty podél páteře, až se dostane k mému zadku a pevně ho stiskne.


    „Zatraceně, Ruby,“ kňučím.


    „To jsem už tak dlouho chtěla udělat,“ odpoví a pleskne mě. Vydám ze sebe přidušený smích, zabořený do jejího krku, a potrestám ji lehkým kousnutím. Nato mi ona ovine nohy kolem beder a přitiskne se pevněji ke mně. Velký Bože, ta mě zabije.


    Kousek se zvednu a potom vezmu mezi prsty šňůrku její blůzky. Dívám se jí do očí, když za ni pomalu zatáhnu. Ruby ztěžka polkne a jako zhypnotizovaná přihlíží, jak potom rozepínám knoflíčky. Posadí se, abych jí mohl halenku svléknout z ramen. Nevím, kam ji zahazuji, protože mám oči jenom pro Ruby. Světlo lucerny zvenčí vrhá několik světlých pruhů na její kůži a tělovou podprsenku, kterou má na sobě. Ruby má nádherné tělo, oblé a měkké, s bujným poprsím. Ve škole je na Ruby vidět, že přesně ví, co chce, a když si uvědomím, že je to zřejmě v posteli taky tak, vyschne mi v krku.


    Předkloním se a zasypu jí výstřih polibky. Vezmu do rukou její prsa a hladím je a ona začne ztěžka dýchat. Nejraději bych z ní strhl zbytek věcí a ponořil se do ní, ale držím se zpátky.


    Tohle je naše poprvé. Chci, abychom si oba ještě dlouhé roky potom pamatovali, jak to bylo pěkné.


    Tak nespěchám, když se poprvé dotýkám její hrudi. Beru každičký kousek kůže do svých rtů a zubů, lížu její prsa a přitáhnu ji pak pevněji k sobě. Pokračuju níž a přejedu jí zuby přes třísla. Její tiché oddychování a způsob, jakým se napíná, jsou jako instruktáž o jejím těle. Když se dostanu ke knoflíku na kalhotách, zaboří mi ruce do vlasů. Tázavě k ní vzhlédnu. Má mě ve svých rukou, ona sama určuje, co bude následovat.


    „Pokračuj,“ šeptá sotva slyšitelně.


    Víc nepotřebuju slyšet.


    Nejdřív jí vyzuju boty, potom ponožky. Ruby přihlíží s lehkým úsměvem na rtech. Nakonec jí rozepnu kalhoty a pomůžu jí je stáhnout. Potom ji mám před očima ve spodním prádle a mně se tají dech. Nevím, čím jsem si to zasloužil. Nemám zdání. Možná je to něco, čemu lidé pořád říkají karma. Podle motta: Hej, v tvém životě je všechno špatně? Tady za to dostaneš nejlepší holku na světě. Odpustí ti a nechá se od tebe svlíknout, i když sis to nezasloužil.


    Nebo tak něco.


    Je jedno, jaký má důvod to, že mi Ruby dovoluje tohle dělat – ukážu jí, jak moc si jí cením.


    Předkloním se a líbám ji po vnitřní straně stehen vzhůru. Teď už nemyslím, už jen cítím. Přejíždím oběma rukama vzhůru po Rubyiných stehnech. Něžně ji hladím po stranách, přejedu jí dlaní přes břicho a k okraji jejích kalhotek. Rubyin dech je rychlejší a těžší.


    Pokračuj, zní mi ozvěna jejích slov v uších. Pokračuju. Zaháknu prsty pod kalhotky a svléknu je. Leží přede mnou nahá a já už nedokážu jasně myslet. Neváhám ani vteřinu a laskám ji v slabinách níž a níž. Když přitisknu ústa doprostřed, Ruby hlasitě zakleje. Zaboří mi znovu ruce do vlasů a chvilku nevím, jestli mě chce odstrčit, nebo mít ještě blíž. Pohybuji ústy, vtisknu polibek na horké místo. Když se jí dotknu jazykem, zakroutí sebou a já jí položím ruku na břicho, abych ji zadržel. Užívám si, jak mě škrábe prsty na kůži na hlavě a naznačuje mi, co se jí líbí a jak silně to mám dělat. Když se její dech stále zrychluje a nohy se jí napnou, sklouznu prstem do jejího vlhkého, horkého místa. Netrvá to dlouho, než Ruby zakřičí mé jméno a napne se pode mnou.


    Lížu ji a líbám dál, až třes, který zachvátil její tělo, zeslábne. Je úplně bez dechu, když se od ní nakonec zvednu a posunu se na posteli trošku výš, abych se na ni podíval. Má rozcuchané vlasy a červené tváře. Zírá do stropu a potřebuje několik minut, než se její dech uklidní.


    Potom mě obejme kolem krku a usměje se na mě.


    „Musíš to bezpodmínečně udělat ještě jednou,“ říká.


    Opětuju její úsměv a učiním v tom samém okamžiku předsevzetí, že někdy v budoucnu strávím mezi Rubyinýma nohama celou noc.


    „Tvoje nevymáchaná pusa je tam dole hodně užitečná.“


    Vrtím hlavou a vtisknu jí lehký polibek na ústa. Ruby nepřipustí, aby polibek zůstal lehký. Naopak, přitáhne mě k sobě blíž a pronikne mi jazykem do úst. Jsem překvapený z bouřlivého způsobu, jakým mě líbá. Zřejmě se jí líbí ochutnávat samu sebe z mých rtů. Obtočí kolem mě nohu a přitiskne se ke mně. Horké vzrušení mi projede tělem a já zasténám a přirazím bokem dopředu a Ruby zasténá tichým „och“. V dalším okamžiku má ruce na mém pásku. Její pohyby jsou nekoordinované a hnané touhou. Strašně se mi líbí vidět ji takhle.


    Poté, co mi rozepne kalhoty, chce je stáhnout dolů, ale já ji zadržím. „Moment,“ zamumlám a vytáhnu ze zadní kapsy peněženku. Otevřu ji a vytáhnu kondom, který tam mám. Položím ho vedle polštáře a svléknu si pak kalhoty a ponožky. Nechám všechno spadnout vedle postele a hned potom jsem znovu nad Ruby. Podsunu jí ruku pod záda a rozepnu jí podprsenku. Pomůžu jí ji stáhnout a potom už mezi námi není ani milimetr místa. Ruby tiše zasténá, když obejmu rukama její prsa a začnu je hladit.


    Zbožňuju, jak Ruby reaguje na každičký můj dotyk. Ještě nikdy jsem nebyl s takovou dívkou, jako je ona. Její reakce mě tak vzrušují, že to skoro nemůžu snést. Když sáhne pod látku mých boxerek a stáhne mi je přes zadek, skoro mě to připraví o rozum.


    „Strašně tě chci,“ šeptám a dostanu se polibky zase k jejímu obličeji. Odhrnu jí vlasy z čela a přejedu prstem přes lícní kost. Chci jí ukázat každým pohybem, jak moc pro mě znamená.


    „Já taky,“ odpovídá šeptem Ruby a něžně mě hladí po zádech. Sáhnu po plastovém sáčku. Třesou se mi ruce, když přetahuju kondom. Ruby se opře o lokty a pozoruje každý můj pohyb jiskřivýma zvědavýma očima. Bez dalších okolků sáhnu po její ruce a položím ji kolem svého penisu. Cukne jí v ruce a Ruby se na mě dívá temnýma očima. Opatrně pohybuju našima rukama nahoru a dolů a přitlačím. Ztěžka polkne. Pustím její ruku a ona s ní začne pohybovat sama, nejdřív zdrženlivě, pak stále jistěji. Když přitlačí právě na tom správném místě, ztěžka vydechnu.


    „Ruby…,“ zašeptám.


    V dalším okamžiku mě zase pustí a položí se.


    Její tmavé vlasy jsou rozprostřené na bílém polštáři jako vějíř, zelené oči jí jiskří jako ve snu, když zakryju její tělo svým a lehnu si mezi její nohy. Stane se to úplně přirozeně, zajedu do ní špičkou a zadržím dech, zatímco Ruby pode mnou oddechuje. Je strašně úzká, ale dostatečně vlhká, tak se odvážím dál. Dotýkám se jejích tváří, hladím jí palcem spodní ret, než přitisknu svá ústa na její. Pomalu ji líbám a vychutnávám si ji, zatímco z ní kousek vyklouznu a potom do ní opatrným pohybem zase vniknu. Přesně v tom okamžiku Ruby změní polohu svých boků – a odpor povolí. Proniknu do ní až ke kořeni a oba zasténáme. Nějaká myšlenka se chce prodrat na povrch mého vědomí, přetíženého pocity, ale nemůžu ji pořádně zachytit. Nemám v hlavě už žádný prostor. Je plný Ruby, její chuti a jejího tepla, které mě obklopuje. Znovu přirazím a Ruby bez dechu zasténá. Obtočí mi nohu kolem boků a já ji obejmu kolem prsou.


    Je to tak krásné, že si přeju, abychom to dělali už dřív, místo toho, abychom si nechali házet klacky pod nohy. Zabořím jí prsty pod stehna, zatímco se pokouším najít přiměřeně stejnoměrný rytmus. Rubyiny ruce se mě dotýkají všude, předkloní se a políbí mě na hruď, při každém nárazu se proti mně vzpíná, jako by se mě nemohla nasytit. Já to mám stejně. Je tak příjemná, že je pro mě zatraceně těžké neztratit kontrolu nad svými pohyby.


    „Ty se třeseš,“ šeptá a pohladí mě po zádech až nahoru. Drží se mě za ramena, zatímco vsávám její ušní lalůček a pomalu do ní pronikám.


    „Protože se musím ovládat.“


    „Je to ten James Beaufort, který při sexu demoluje vodní postele?“ ptá se udýchaně.


    Kousnu ji do krku. „Řekl jsem ti přece, že to nebyla žádná vodní postel.“


    Ruby ignoruje, co říkám, a obejme mě druhou nohou. Pohybuje boky, jak do ní pronikám hlouběji. Zasténám a najednou moje tělo poslechne jako samo od sebe její nepřímou výzvu. Obejmu ji kolem ramen a držím ji, aby nenarážela hlavou do postele. Potom do ní pronikám, tvrději a rychleji než předtím. Ruby mě škrábe na zádech a každým dotekem působí, že ztrácím stále víc sebekontrolu. Netrvá to dlouho, než čelo postele narazí hlasitě do zdi a já už nedokážu potlačovat výkřiky, které přicházejí z hloubi mé hrudi. Rubyin dech se stále zrychluje, její nehty se mi boří do kůže. Má zavřené oči, ale já musím nutně vidět, co se v ní právě odehrává.


    „Podívej se na mě,“ sípu.


    Vyhoví mému přání a naše pohledy se setkají. Spojení mezi námi je tak intenzivní jako ještě nikdy. Nemůžu už od ní odtrhnout oči a vypadá to, že Ruby také ne. Pohybujeme se ve stejném rytmu, jako bychom pro to byli stvořeni. Vrážím do ní, stále znovu a znovu, až se v ní dotknu určitého místa a ona hlasitě zasténá. Její svaly se kolem mě stáhnou a náhle je to příliš. Postel neskřípe tak hlasitě, aby přehlušila naše výkřiky, když společně dospějeme k vyvrcholení. Můj svět exploduje a zůstane vesmír z barevných hvězd a světel, ve kterém je místo jenom pro Ruby.
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    RUBY


    „Mělas mi to říct předtím.“ James přejíždí prstem podél mé páteře a já se zachvěju.


    „Jak to?“


    Ležím s hlavou na jeho hrudi a hladím zamyšleně jeho pevné břicho. Nohy máme propletené a jsme ještě pořád nazí, ale James přes nás přehodil deku.


    „Protože bych pak byl jemnější,“ šeptá a tiskne mi ústa na linii vlasů.


    „Myslím, že bych tě pak vyděsila a ty bys utekl.“


    „Neutekl bych. Byl bych prostě jenom opatrnější.“


    Zakloním hlavu a podívám se mu do obličeje. Mezi obočím se mu udělala vráska – vypadá opravdu ustaraně.


    „Já jsem to ale nechtěla jemně a opatrně.“


    Jeden koutek se mu lehce nadzvedne a oči mu temně zajiskří. Zmizí to stejně rychle, jak to přišlo. „Možná bych přemýšlel o změně místa. Člověk by neměl ztratit své panenství v pokoji se skřípající postelí.“


    Rozhořčeně se zvednu. Na zlomek vteřiny James zavadí pohledem o má prsa, potom se mi ale hned zase podívá do tváře. „Hele? Jestli mám někde ztratit panenství, pak jedině v Oxfordu.“


    Zavrtí se smíchem hlavou. V dalším okamžiku mě vezme za lokty a přitáhne mě dopředu, až na něj spadnu. Obejme mě pažemi a pevně mě přitiskne ke svému teplému tělu. „Jsi praštěná, Ruby Bellová.“


    Možná trošku, dám mu v duchu za pravdu.


    Ale všechno to bylo krásné. James a já – možná nikdy nebudeme spolu a možná bude Jamesův otec dělat všechno pro to, abych ze života jeho syna zmizela, ale jsem připravená o Jamese bojovat. To, co je mezi námi, je něco výjimečného. Ode dneška vím, že podle způsobu, jakým se na mě dívá a dotýká se mě, je poznat, že to cítí stejně. Zvládneme to. Ještě nikdy jsem si ničím nebyla tak jistá.


    „Jaké to bylo u tebe?“ ptám se po chvíli, aniž bych se mu podívala do očí.


    „Hm?“


    Soustředím se na znaky, které mu kreslím na břicho. „Myslím… když to bylo poprvé?“


    Nahlas vydechne a jeho břicho pod mou rukou klesne. „Chceš to fakt vědět?“


    Teď se na něj přece podívám. „No jasně.“


    „Bylo to OK. Bylo mi čtrnáct, byl jsem opilý a dost jsem to podělal.“


    „Čtrnáct?“ Můj bože, to má tedy přes čtyři roky praxe. Raději na to nechci myslet, s kolika dívkami už spal, aby v tom byl tak dobrý.


    „Vsadili jsme se s Wrenem, tak jsem to udělal. Trvalo to asi dvě minuty a neměl jsem z toho vůbec dobrý pocit.“


    „Tak to teda nejsi člověk, který by měl rozdávat rady, jak někoho zdárně zbavit panenství,“ řeknu tiše.


    „Jestli bys někdy měla tuhle historku vyprávět, doufám, že ti to připadalo lepší.“


    Vtisknu mu na prsa polibek. „Každopádně. Bylo to skvělý.“


    Nerozumím proč, ale připadá mi úplně přirozené s ním tady takhle ležet. Jako bych patřila přesně na toto místo. Už několik týdnů jsem se necítila tak dobře, a dokonce mi nevadí, že mě trošku bolí mezi nohama. Myslela jsem vážně, co jsem řekla: Bylo to skvělý. A nemohla bych si pro to představit lepší místo nebo okamžik.


    „Dnes dopoledne jsi působila úplně zničeně,“ řekne náhle James a okamžitě mi zkalí moji dobrou náladu.


    „Ten pohovor proběhl dost špatně,“ mumlám.


    Přejede mi ústy přes linii vlasů a hladí mě na čele. „Ti oba docenti byli idioti. Myslím, že je to jejich finta, úmyslně znejistit uchazeče. Byla jsi určitě skvělá.“ Řekne to s takovou jistotou, že tomu skoro sama věřím. Ale jen skoro.


    „Opravdu ne. Na jednu otázku jsem odpověděla naprosto špatně. Úplně jasně jsem viděla, že se jim to, co jsem říkala, nelíbilo.“


    „V jakém smyslu?“


    Vyprávím mu o dopoledním debaklu.


    „Jak říkám, jsem si jistý, že je to trik. Nedělej si z toho hlavu. Jestli to nezvládneš na Oxford ty, potom to nezvládne nikdo.“ Zní to víc nadějně, než to sama cítím, ale dělá mi dobře, že o tom vůbec můžu s někým mluvit. Především protože James ví, jak moc pro mě Oxford znamená.


    „Děkuji, že to říkáš.“


    Místo odpovědi mě políbí na ústa. Dá mi práci, abych se zase neztratila v něžnostech, tak pak odtáhnu obličej a zeptám se ho: „Jak to probíhalo u tebe?“


    Vydá ze sebe těžko definovatelné zabručení a náhle má zase ten výraz, který se vždycky objeví, jakmile přijde řeč na Beaufortovy, Oxford nebo jeho budoucnost. Vypadá zoufale. A z toho mě bolí u srdce.


    „Mluv se mnou,“ šeptám.


    James se na mě zachmuřeně podívá. Nakonec se obměkčí a zhluboka se nadechne. „Já vím, že je pro tebe Oxford to nejdůležitější, proto je pro mě těžké o tom mluvit zrovna s tebou, ale… tenhle cirkus okolo mi připadá do velké míry hloupý.“


    Pokusím se, aby mě tím nezasáhl. Ne každý má stejné sny a cíle. To, že to tak James cítí, nemá co dělat se mnou, ale jenom s ním samotným.


    „Když jsem byl předtím na tom pohovoru…Tam všechno šlo prostě kolem mě. Jako v nějakém černobílém filmu, který někdo převíjí dopředu, a já jsem v něm jediný, kdo se nehýbe z místa.


    „Jestli tady nechceš studovat nebo nastoupit ve firmě svých rodičů – co bys pak chtěl nejraději dělat?“


    Zavrtí hlavou a v jeho očích vidím paniku. „Prosím, neptej se mě na to.“


    „Proč ne?“ Pohladím ho po tváři a cítím, jak tam má hrubou kůži. Vyráží mu tam strniště, které si určitě brzy ráno oholí. Přitom s ním James zaručeně vypadá skvěle.


    „Měla jsi pravdu s tím, když jsi řekla, že nevím, co chci od života. Nemyslím na to, co bych všechno mohl dělat, protože když si dovolím se zasnít, je to nakonec ještě víc deprimující.“


    On si ještě pořád myslí, že nemá žádnou šanci se sám rozhodnout, jak by měl jeho život vypadat. Ale jak by taky mohl, když na něj čeká takové dědictví a leží mu na ramenou jako nějaké obrovské závaží?


    „Sny jsou důležité, Jamesi,“ šeptám.


    „Potom jsi právě ty můj sen.“


    Na chvilku mi vyrazí dech, ale rychle si uvědomím, že to není jen jeho planý pokus nemuset reagovat na to, co jsem řekla. „Tak to bohužel nefunguje.“


    Trpce se na mě usměje. „To by také bylo příliš jednoduché.“


    „Co teda děláš? Co tě baví?“


    O tom musí chvíli přemýšlet. Cítím, že je najednou napjatý, a políbím ho na hruď, abych mu tím řekla, že je to v pořádku a že nemusí pospíchat.


    „Mám rád sport,“ začne nakonec váhavě. „A literaturu. Umění. Dobrou hudbu. Ach, a ostré jídlo. Ostré asijské jídlo, abych byl přesnější. Podíval bych se někdy rád do Bangkoku a vyzkoušel všechna možná jídla na pouličních trzích.“


    Usměju se s obličejem přitisknutým k jeho kůži. „Třeba fritované cvrčky?“


    „Přesně to.“ Napětí z něj pomalu opadne.


    „To všechno se přece dá uskutečnit.“


    „To jsou věci, které člověk podniká, když má dovolenou, nic, co by se dalo považovat za životní cíl.“


    Pohladím ho něžnými krouživými pohyby po břichu. „To je začátek. Můžeš dělat cokoliv, když si sám přestaneš stát v cestě.“


    James nic neříká.


    Dostanu nápad. Bez okolků vstanu a hledám na podlaze své spodní prádlo. Najdu všechno nedaleko postele a vklouznu nejdřív do kalhotek, pak do podprsenky. Na židli u stolu objevím Jamesovo šedé tričko. Přetáhnu ho přes hlavu a potom se rozhlížím na stole.


    „Co děláš?“ zeptá se James za mnou. Popadnu černý zápisník s ozdobným B a propisku a pak se k němu otočím. I on si už zase natáhl boxerky.


    „Uděláme teď seznam,“ odpovím a šplhám se zápisníkem zase zpátky do postele.


    James se na mě tázavě dívá. Poklepu na místo vedle sebe. Postel je ještě pořád teplá a obklopuje mě Jamesova vůně. Pomalu a s nedůvěřivým pohledem přijde ke mně. Matrace se pod jeho váhou prohne, když se posadí.


    Nakloním se nad ním a zapnu noční lampičku vedle postele. Potom na klíně rozevřu jeho zápisník.


    „Vždycky, když je mi špatně, dělám si seznamy. To mi pomáhalo už jako dítěti, abych našla cestu ven a zachovala si chladnou hlavu. I když to někdy neprobíhá zrovna dobře,“ vysvětlím. „Najdu si inspirativní citáty nebo si zaznamenám věci, které bych bezpodmínečně chtěla udělat nebo později kolem sebe změnit nebo tak.“ Zvednu tužku. „Normálně to celé píšu trošku barevněji, ale takhle to bude muset stačit.“


    Z jeho pohledu zmizí nedůvěra a začne se usmívat. „Ty pro mě chceš udělat takový seznam?“


    Přikývnu. „Možná tě taky potom bude motivovat.“


    Pozoruje prázdnou stránku svého zápisníku a nakonec kývne. „OK.“


    Usměju se a vezmu do ruky tužku. Potom napíšu nahoru doprostřed ozdobnými písmeny To-do. Podtrhnu nadpis vlnkou. Potom napíšu 1. Jet do Bangkoku. S očekáváním se podívám na Jamese. „Co má být jako další?“


    Škrábe se zamyšleně na bradě.


    „Může to být cokoliv,“ připomenu mu.


    „Chtěl bych dál hrát lakros,“ říká nakonec tiše.


    „Ach ano,“ zamumlám a zapíšu druhý bod na seznam. Přímo vedle nakreslím malou lakrosovou hůl a Jamesův trikot s číslem 17. Když znovu vzhlédnu, je jeho pohled tak láskyplný, že mě začne šimrat v žaludku.


    „A co bude další?“


    Znovu potřebuje chvilku na zamyšlení. Nechci ho tlačit, tak trpělivě čekám.


    „Chtěl bych víc číst,“ říká. „I věci mimo můj obvyklý žánr.“


    „Co vlastně čteš normálně?“


    „Odborné knihy, které mi dá můj otec. Biografie úspěšných podnikatelů.“ Svraští čelo. „Ale je spousta jiných knih. Například bych chtěl zkusit třeba manga.“ Významně se na mě usměje.


    „Mohla bych ti sestavit seznam doporučené literatury,“ řeknu a opětuju jeho úsměv.


    „To bych okamžitě všechno zhltnul.“


    S úsměvem se skloním k seznamu a napíšu 3. Víc a rozmanitěji číst. “Co ještě?“


    James ztěžka polkne. „Rád bych samozřejmě dělal nějaké povolání, které mě bude naplňovat. Ještě nevím, co by to mohlo být, nebo jestli je to vůbec možné, ale…“ Pokrčí rameny. Působí, jako by chtěl říct ještě víc, ale nedovolí si to. Odložím tužku a vezmu jeho obličej do dlaní. Něžně ho hladím palcem po teplé kůži a nakonec se předkloním, abych ho políbila. Zavře oči a tiše vzdychne.


    „Všechno je možné, Jamesi,“ šeptám a zase se zpátky opřu. Vezmu tužku a zapíšu 4. Najít naplnění v práci. Potom si zamyšleně prohlížím své dílo.


    „Ještě chybí jeden bod,“ říká náhle James a sáhne po zápisníku. Vezme mi z ruky propisku a něco zapíše.


    „Hotovo,“ zamumlá a drží před sebou knížečku. Sednu si těsně k němu, až se moje nahé stehno dotýká jeho, a čtu, co tam přidal.


    5. Ruby


    Zadržím dech a dívám se ze seznamu na Jamese a zpátky.


    „Když jsi u mě, mám pocit, že všechno dokážu,“ říká chraptivě. „Proto v každém případě patříš na seznam, který má sloužit k tomu, abych byl šťastný.“


    Nevím, co mám říct. Tak se mu jenom vyhoupnu na klín a obejmu ho kolem krku. Položí mi ruku na zátylek a políbí mě. Společně klesneme na polštář, splyneme v polibcích a se svými sny, které držíme v dlaních.
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    JAMES


    Zdaleka nejlepší noc mého života pak někdy končí. Pokusili jsme se s Ruby zůstat vzhůru, ale pak jsme kolem čtvrté hodiny ráno usnuli, abychom se o tři hodiny později vyděsili, protože jsme si mysleli, že jsme zaspali a Rubyini rodiče by už mohli čekat venku před dveřmi. Naštěstí to byl planý poplach, ale už stejně nemáme moc času.


    Je pro mě strašně těžké nechat Ruby odejít do jejího pokoje. Nechci se od ní odloučit, pořád znova ji tisknu k sobě a líbám ji, jako bych ji nejméně měsíc neměl vidět. Přitom se nejpozději zítra opět uvidíme ve škole, a možná dokonce dnes večer, jestli se mi podaří se vytratit z domova. Vypadá to dokonce docela nadějně. To, že mě pozvali do Sv. Hildy, považoval můj otec za urážku. Dokonce navrhl, že si s Lýdií vyměníme místa, protože ona na rozdíl ode mě dostala pozvánku do Balliolu. Slova jako „ostuda“ a „budižkničemu“ mi ještě stále víří v hlavě. Nemyslím si, že ho zajímá, jak proběhly moje pohovory.


    Brzo dopoledne mě vyzvedne Percy. Vezme mi kufr a uloží ho do kufru Rolls-Royce, pak zase nasedne a vyzvedneme Lýdii. Dělicí stěna vyjede a vypne se mikrofon, očividně nemá žádnou chuť se se mnou bavit. To se mi skvěle hodí, protože se ještě jednou můžu podívat na Rubyin seznam. Nevím, jak je opravdu to, co je tam napsáno, reálné, ale alespoň můžu vzpomínat na uplynulou noc.


    Oblékl jsem si to šedé tričko, které měla Ruby na sobě až do dnešního rána a ulpěla na něm její vůně. Mám pocit, jako bych ještě pořád cítil na jazyku její chuť, a dostanu husí kůži, když myslím na to, jakým způsobem sténala moje jméno. Chci to bezpodmínečně zopakovat. Nejraději hned.


    Když ke mně do auta přistoupí Lýdie, hned na mně pozná, že se něco změnilo. S přivřenýma očima mě přejíždí pohledem odshora dolů a pak se mi zase dívá do obličeje. Potom se jí na obličeji rozprostře vědoucí úsměv. „Vypadáš, jako bys strávil skvělou noc.“ Zná mě příliš dobře.


    Znovu seznam složím a zastrčím ho zpátky do peněženky. Nahradí kartičku Kašlu-na-tebe, kterou jsem roztrhal a zahodil ještě na koleji.


    „Prozradíš mi detaily?“


    Ta otázka mě překvapí. I když mi Lýdie posledně svěřila to s profesorem Suttonem, nejsme mezi sebou právě otevření, co se týká našeho milostného života.


    Nedůvěřivě se na ni podívám. „Odkdy tě zajímá, co provádím v noci?“


    Pokrčí rameny. „Od té doby, co to provádíš s Ruby.“


    Slovo „provádět“ mi připadá pro to, co je mezi Ruby a mnou, naprosto nevhodné. „Zaprvé, kdo říká, že to byla Ruby, se kterou jsem strávil noc? A zadruhé, myslel jsem, že ji nemůžeš vystát.“


    Lýdie obrátí oči v sloup. „Zaprvé, nejsem blbá. A zadruhé, mám ji ráda, když ji máš rád ty. To je úplně jednoduché.“


    „To je dobře. Myslím totiž, že ji v budoucnu nebudeš vídat jenom ve škole.“


    Lýdie otevře pusu. „Ty to s ní myslíš vážně?“


    Proti úsměvu, který se mi rozlije na tváři, nemůžu nic dělat. V dalším okamžiku mě Lýdie udeří do ramena. „Tomu nemůžu uvěřit! Jamesi!“


    „Co je?“


    „Jestli se o tom dozví otec, tak se zblázní,“ řekne a vrtí hlavou. Její ruka ještě stále leží na mém rameni. Krátce přitlačí. „Ale vypadáš strašně šťastně. Přeju vám to.“


    Nevěděl jsem, že to tak bude. Nevěděl jsem, jaké to je, být zamilovaný, nebo že se mi při samotné myšlence na Ruby rozbuší srdce. Nejraději bych řekl Percymu, aby jel přímo k ní, protože se obávám, že to už bez ní nevydržím ani o vteřinu déle.


    „Co je vlastně s Percym?“ zeptá se náhle Lýdie, jako by četla mé myšlenky. Mluví tišeji než předtím a kývne směrem ke kabině řidiče.


    „Nemám ani zdání.“


    „Ani se mě nezeptal, jaké to bylo,“ šeptá.


    „Můžeš to vyprávět mně,“ nabídnu jí, ale Lýdie nakrčí nos.


    „Ty jsi divný, když jsi zamilovaný.“


    Jenom se zašklebím.


    Zbytek cesty strávíme ve spikleneckém mlčení. Lýdie něco ťuká do mobilu a já se dívám z okna a myslím na minulou noc. Když přijedeme domů, obejdu vůz, abych pomohl Percymu s kufry. Pohybem mě zadrží a vážně se na mě podívá.


    „Měl byste jít dovnitř, pane Beauforte.“ Tak přísně se mnou nemluvil od té doby, co jsem v sedmi letech rozlil colu na nové zadní sedadlo. Percy se dívá střídavě na mě a na Lýdii, potom ztěžka polkne a obrátí se ke kufrům. S Lýdií se na sebe nechápavě podíváme a jdeme po schodech ke vchodu.


    „Co se s ním jenom děje?“ šeptá Lýdie, i když už nás nemůže slyšet.


    „Nemám ani zdání. Mluvila jsi od včerejška s otcem?“


    Zavrtí hlavou a já zavřu dveře a společně s ní vejdu do vstupní haly. Lýdie položí svou tašku na malý stolek, který stojí přímo za dveřmi, když přijde do haly Mary, jedna z pomocnic. Když nás uvidí, zbledne jako křída. Chci ji právě pozdravit, ale ona se otočí a jde směrem do salónu. Vyměníme si s Lýdií další pohled. Společně jdeme přes halu do místnosti, do které vešla Mary.


    Před krbem stojí otec. Je k nám obrácený zády, ale zahlédnu, že má v ruce sklenici se světle hnědou tekutinou, a to ještě není ani poledne. Oheň v krbu tiše praská a Mary mu něco zašeptá, než rychlými kroky zase zmizí.


    „Tati?“ zeptám se.


    Otočí se s bezvýrazným obličejem, jak jsem zvyklý. Přesto dostanu nedobrý pocit, jako by měl pod očima kruhy.


    „Posaďte se.“ Ukáže rukou na pohovku se zeleným sametovým potahem, zatímco jde přímo ke křeslu vedle ní.


    Nechci se tam posadit. Chci se dozvědět, co se tady zatraceně děje. Lýdie si sedne, zatímco já stojím dál ve vchodu do salónu a zírám na svého otce. Přiloží si sklenici k ústům a vypije zbytek skotské. Potom ji postaví na stolek.


    „Sedni si, Jamesi.“ Je to příkaz, už žádná prosba. Ale já se nemůžu hnout z místa. Napětí je příliš velké. Něco se stalo, to jsem cítil v okamžiku, kdy jsem vešel do domu.


    „Kde je maminka?“ zeptá se Lýdie. Stále ještě zní nuceně vesele, jako by chtěla zlepšit atmosféru, která panuje mezi mnou a otcem. Přitom musí také vědět, že tady něco nesedí.


    „Vaše matka měla infarkt.“


    Můj otec sedí opřený v křesle, ruce na podpěrkách a se zkříženýma nohama tak, že má kotník opřený o koleno. Má neproniknutelný výraz. Nedotčený. Přesně jako vždycky.


    „To… co… jak to myslíš?“ vykoktá Lýdie.


    „Kordélie měla infarkt.“ Opakuje ta slova, jako by si je nastudoval. „Je mrtvá.“


    Lýdie si zakryje rukama ústa a zavzlyká. Mám pocit, jako bych byl úplně nepřítomný. Můj duch se oddělil od těla a já pozoruji tu scénu odněkud úplně odjinud.


    Tatínek mluví dál, ale já vnímám jenom útržky slov.


    Praskla jí céva… přišli příliš pozdě… nemocnice… pro ni nic víc udělat.


    Pohybuje ústy, ale jeho slova se mísí s nářkem Lýdie. K tomu se přimísí ještě jeden zvuk. Rychlý a hlasitý sípot.


    Mám pocit, že to vychází ze mě.


    Přitisknu si pevně ruku na prsa a pokusím se to potlačit. Ale nefunguje to. Dýchám pořád rychleji, ale přesto nemám v plicích žádný vzduch. Všechny rady, které jsem četl o panické atace na internetu, mi v tomto okamžiku nemůžou pomoct. Moje tělo přeřadí na autopilota a po těle mi vyrazí studený pot.


    Maminka je mrtvá.


    Je mrtvá.


    Můj otec nezmění výraz. Možná je to přece špatný vtip. Jako trest za to, že mě nepozvali do Balliolu.


    „Kdy?“ vypravím ze sebe a ztěžka dýchám. Je mi na omdlení. Podlaha se mi houpe pod nohama. Musím se něčeho zachytit, ale už nevím, jak můžu přikázat rukám, aby se pohybovaly.


    Můj otec se na mě podívá, jeho pohled je nevyzpytatelný. „V pondělí odpoledne.“


    Moje srdce. Zaručeně se každou chvíli zastaví nebo mi vybuchne v prsou. Nejdřív si neuvědomím, co můj otec řekl, protože se snažím dostat do plic trochu vzduchu. Ale po několika zdařených nádeších mi dojde význam jeho slov.


    V pondělí odpoledne.


    Dnes je středa.


    „Jestli tomu rozumím dobře,“ vypravím ze sebe třesoucím se hlasem, „maminka měla před dvěma dny infarkt a ty nám to říkáš teprve teď?“


    Nemusel jsem se takhle ptát. Spíš jsem měl jít ke své sestře a vzít ji do náručí. Měli bychom společně plakat. Ale pořád to nechápu. Mám pořád pocit, jako by se tady tohle nestalo opravdu mně – stalo se to někomu jinde, kdo na chvilku získal nadvládu nad mým tělem a já jenom přihlížím. Bezmocně a úplně ohromeně.


    Tatínek bubnuje prsty na opěradlo křesla. „Nechtěl jsem, abyste zkazili pohovory.“


    Nemůžu vysvětlit, co se stane dál. Je to, jako by do mé hlavy udeřil jasný blesk. V dalším okamžiku skočím na svého otce a vrazím mu pěst do obličeje. Moje rána je tak silná, že se křeslo převrátí a my s otcem se svalíme na zem. Lýdie vydá pronikavý výkřik. Něco narazí na zem a roztříští se. Moje pěst znovu udeří do lhostejného otcova obličeje. Z nosu mu vytryskne krev a v ruce mi varovně křupne. Všude kolem nás jsou střepy. Ruka mě bolí a pálí, ale přesto ještě jednou zasadím ránu.


    „Jamesi, přestaň!“ přeskakuje Lýdii hlas.


    Někdo mě zezadu popadne a odtrhne mě od mého otce. Bojuji s pevným stiskem jako divoké zvíře. Chci, aby můj otec zaplatil. Za všechno.


    Tatínek s Lýdiinou pomocí vstane ze země. Z nosu a koutku úst se mu řine krev. Dotkne se prsty svého obličeje a pozoruje tmavou červeň. Potom se podívá na Percyho, který mě ještě pořád drží. „Odveďte ho odsud, dokud se neuklidní.“


    Percy se mnou trhne a vleče mě chodbou. Rukama mě tak pevně svírá kolem hrudníku, že se teď už zas nemůžu nadechnout. Vleče mě chodbou, přitom narazíme do komody a něco se rozbije. Teprve venku mě Percy zase pustí. Otočím se a znovu chci jít zpátky do domu.


    „Pane Beauforte, přestaňte,“ říká Percy a vezme mě za ramena. Srazím jeho ruce a udeřím ho do prsou.


    „Z cesty, Percy.“


    „Ne.“ Má pevný hlas a prsty mi zarývá tvrdě do látky mého kabátu.


    „Zamlčel nám to. Ty jsi nám to zamlčel,“ vypravím ze sebe. Znovu do něj vrazím. „Moje maminka je mrtvá a ty jsi mi to neřekl.“ Ta slova mi připadají jako kyselina a náhle mě všechno pálí: pálí mě v puse, v krku, na prsou a v očích. Moje jistota zmizí.


    „Moje matka je mrtvá.“


    Tělem se mi strašnou rychlostí rozšíří tupá bolest. Tak to bolí. Myslím, že to nemůžu vydržet. Slábnou mi kolena a ještě pořád se nemůžu pořádně nadechnout. Musí to přestat. Musím tu bolest umlčet.


    Ruce se mi tak strašně třesou, že sklouznou po Percyho kabátu. V dalším okamžiku se obrátím a běžím směrem ke garáži.


    „Pane Beauforte!“


    Udělám rukou odmítavé gesto. Percy jde za mnou, když běžím do garáže. Nohy mě donesou k mému vozu. Třesoucíma se rukama vyhrabu klíč z kalhot a trhnu dveřmi. Po stranách se mi zatmívá vidění a mám pocit, že každou chvíli upadnu. To je jedno. Prostě všechno je jedno. Nastartuju vůz. Percy se postaví přímo před něj. To je taky jedno. Prošlápnu pedál plynu a on v posledním okamžiku uskočí z cesty. Se skřípějícími pneumatikami vyrazím, zatímco si hřbetem ruky otírám mokré tváře.
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    RUBY


    Zvonek u dveří zazní přesně v  okamžiku, kdy hraju Jengu a vytáhnu jeden dřevěný špalík. Vyděsím se, a jak cuknu rukou, tak se celá věž zřítí. Maminka, tatínek a Ember to komentují hlasitým „búúú“ a já potichu zakleju.


    „Na další kolo vypadáváš,“ říká maminka a mne si ruce. Je z nás nejlepší a neprohraje skoro nikdy.


    Potom, co jsem doma vyprávěla o svém výletě a promítla jim malou fotografickou show na počítači, společně jsme se najedli a pak jsme se rozhodli uspořádat herní odpoledne. To je zatím naše třetí kolo Jengy – a já už jsem dvakrát prohrála. Uznám svou porážku a vstanu. Zatímco ostatní začnou zase vršit malé špalíčky na sebe, jdu ke dveřím. Vykulím oči, když spatřím, kdo tam stojí. „Lýdie?“


    Dívá se zničeně k zemi. Má zarudlé tváře a úplně opuchlé oči. Udělám krok směrem k ní, ale ona hned zvedne ruku, aby mě zadržela. „Je tady James?“


    Zavrtím hlavou. „Ne. Co se stalo?“ ptám se znepokojeně.


    Vypadá to, že Lýdie mě vůbec neposlouchá. Vyndá svůj mobil z kapsy a vytočí číslo a pak si ho přiloží k uchu. Vyjdu v ponožkách ze dveří a chytnu ji za rameno. Zpříma se na ni podívám. „Co se stalo?“


    Jen zavrtí hlavou.


    „Cy? To jsem já,“ říká náhle. „Je u tebe James?“


    Když Cyril na druhé straně něco odpoví, v jejím výrazu se zračí úleva. „Díky bohu.“


    Znova slyším na druhém konci Cyrilův hlas, ale nerozumím, co říká. Ať je to cokoliv – jeho slova způsobí, že se Lýdie znovu zachmuří.


    „OK. Ne, přijedu.“ Ještě něco odpoví a pak na mě Lýdie vrhne krátký pohled. „Dobře. Za chvilku jsem tam.“


    Poté, co zavěsí, chce se obrátit k odchodu a jít zpátky k autu, o které se opírá Percy. I on vypadá tak znepokojeně, že se mi sevře žaludek.


    „Lýdie, řekni mi prosím, co se stalo,“ zopakuju.


    Zastaví se a podívá se na mě přes rameno. „Nemohu.“


    „Nech mě jít s tebou,“ řeknu náhle.


    Otevře pusu a zase ji zavře. „Nemyslím, že je to dobrý nápad.“


    Naznačím gestem, že má chvilku počkat. Potom běžím zpátky do domu, vklouznu do bot, popadnu svůj kabát a pletenou šálu, kterou mi vyrobil tatínek. Zavolám na svoji rodinu, že musím na chvilku pryč, a vezmu si klíč z háčku vedle domovních dveří. V chůzi si omotám šálu kolem krku. Lýdie vypadá, jak by mě nejraději zadržela, ale prostě k tomu nemůže najít sílu.


    Bez dalších slov zmizí v autě. Pozdravím Percyho, který na mě sotva kývne, potom také nastoupím do vozu. Lýdie sedí na místě, které normálně vždycky patří Jamesovi. Má skelný pohled a cupuje prsty lem svého červeného kabátu. Nejraději bych ji vzala za ruku, ale neodvážím se.


    „Ta nabídka pořád platí. Kdybys mi chtěla cokoliv říct, myslím,“ řeknu tiše.


    Lýdie sebou trhne, jako bych na ni zakřičela. Vzhlédne a v očích se jí třpytí slzy. S každou vteřinou vedle ní se mi víc a víc stahuje žaludek. Co se muselo stát, že je takhle úplně na dně? Náhle mě napadne strašlivá myšlenka. Podívám se nahoru. Červená lampička svítí, to znamená, že nás Percy nemůže slyšet. Trošku se předkloním.


    „Je s dítětem všechno v pořádku?“ šeptám.


    Lýdie vrhne panický pohled ke kabině řidiče, ale i dělicí stěna je nahoře. Pak se ke mně zase obrátí. „Ano,“ řekne drsným hlasem. „My jsme doma…“ Zarazí se a vypadá to, že přemýšlí, do jaké míry mi může důvěřovat. „Pohádali se.“


    Od té doby, co mi James včera v noci vyprávěl o svém otci, dokážu si udělat obrázek o tom, co znamená „hádka“ v domě Beaufortových. Po celém těle mi naskočí husí kůže.


    „Je James v pořádku, Lýdie?“ šeptám a nedokážu potlačit paniku ve svém hlase.


    Lýdie bezmocně pokrčila rameny. „Cyril říkal, že ano.“


    Další čtvrthodina mi připadá jako věčnost. Zatnu prsty do lemu bundy a pokouším se nepodlehnout strašným obavám. Nevím, co to má všechno znamenat, a Lýdie se vyhýbá mému pohledu a jenom si hladí břicho ponořená v myšlenkách. Občas silně mrká, jako by chtěla potlačit slzy. Jednou jí zavibruje mobil. Při čtení zprávy stiskne rty pevně k sobě a potom už vůbec nevypadá, jako by chtěla promluvit.


    Když přijedeme k Cyrilovi, Lýdie vyskočí z vozu a jde spěšnými kroky k domovním dveřím. Uklouzne na zmrzlých schodech a já ji v posledním okamžiku zachytím, aby neupadla. Zamumlá poděkování.


    Cyril už stojí ve dveřích. Když k němu Lýdie přijde, rozpřáhne paže na přivítanou. „Podívejme se, kdo svou přítomností obohatí náš večírek.“


    Vezme ji do náručí, ale ona tam prostě stojí a nechá si to líbit, jako neživá loutka. Chvilku trvá, než ji Cyril pustí. Potom objeví mě. „A dokonce s doprovodem. Jak milé.“ Poslední slova řekne tónem, který mě nenechává na pochybách, že si vlastně myslí pravý opak. Potom ustoupí o krok stranou a my vstoupíme dovnitř. Už tady je slyšet dunivá hudba, která hraje někde vzadu v domě. Cyril ještě pořád objímá Lýdii kolem ramen. Přemýšlím, jestli ví, co se stalo, nebo jestli je prostě příliš taktní na to, aby se na to Lýdie zeptal.


    Projdeme halou, kterou jsem šla i posledně. Tentokrát na galerii nejsou žádní hosté, vypadá to, že párty se odehrává jenom v salónu. Když tam vstoupíme, ohluší mě hudba a já se rozhlížím. Není to tady tak přeplněné jako minule, když jsem tu byla. Opravdu je párty docela přehledná. Nevím proč, ale to mě zneklidňuje ještě víc. Pár lidí, které neznám, tancuje ve spodním prádle uprostřed místnosti. Alistair sedí na jedné z pohovek a flirtuje s potetovaným, zavalitým chlapíkem. Dál vzadu u vozíku s nápoji objevím Keshe, který se na ně dívá přimhouřenýma očima a vyprázdní svou sklenku jedním douškem.


    Po zádech mi přejede mráz… a potom objevím Jamese. Sedí na jedné z pohovek kousek od bazénu. Strnu, když ho přejedu pohledem. Vypadá úplně vyřízeně. Má rozcuchané vlasy, vyhrnuté rukávy od košile a na jeho šedém tričku – tom tričku, které jsem na sobě měla poslední noc – rozeznávám několik červených skvrn. Vyděsím se.


    Chci právě jít k němu, tu vidím, jak se nakloní nad stůl, jedním prstem přitiskne chřípí nosu a druhou dírkou nasaje nějaký bílý prášek. Otevřu pusu. Přece tady zrovna nebere…


    Nějaká blondýna, která mi připadá trošku povědomá, vyšplhá z bazénu a plouží se k Jamesovi. Nakrčí jeden prst a naznačí mu, aby šel za ní. Vstane a nakloní hlavu na stranu. Jde posledních několik metrů k němu a zastaví se těsně u něj. Potom zvedne ruce a začne mu rozepínat košili. V tom okamžiku ji poznám. Ta dívka, která osahává mého přítele, je Elaine Ellingtonová. Přes záda mi přejede mráz a já cítím bolestivé bodnutí v žaludku. Jsem jako přikovaná.


    „Odkdy je to takhle?“ zeptá se Lýdie Cyrila.


    „Od dnešního poledne. Strašně se zřídil.“


    Lýdie zasykne nadávku. Oba mluví dál, ale já neslyším kvůli šumění v uších. Elaine stáhne Jamesovi košili z ramen, až spadne k zemi. Potom se začne zabývat jeho páskem.


    To stačí.


    V tom okamžiku je moje zlost větší než můj strach z vody. Několika dlouhými kroky se k nim přiblížím.


    „Co to tady k čertu děláš?“ syčím.


    James ke mně otočí hlavu, ale nepodívá se na mě, ale skrze mě do dálky.


    Připadá mi úplně cizí. Jeho tvář je jako zkamenělá, jeho zorničky tak obrovské, že zabírají velkou část duhovky a už nejsem schopná rozeznat tu zvláštní tyrkysově modrou. Je bledý a oči má dokola zarudlé.


    Tohle to není můj James. Je to ten týpek, jakým byl před několika měsíci, týpek, který lidi uplácí penězi, každý víkend se zbourá se svými kamarády a který kolí jednu holku za druhou. Je to ten týpek, který nic necítí a kterému je všechno jedno.


    „Jamesi,“ šeptám a vezmu ho za ruku. Je ledově chladná.


    Na vteřinu něco v jeho pohledu zaplane. Je to temné a sžírající a zdá se, že ho to celého stravuje. Nahlas se nadechne, krátce zavře oči – a když je zase otevře, ten výraz zase zmizí. „Tady nemáš co dělat, Ruby.“


    Ještě když mluví, otočí se a skočí do bazénu. Hlasité plesknutí mě vyleká. Do tváře mi stříknou kapky a já ustoupím o krok zpátky. Elaine a několik dalších hostů, kteří jsou jen ve spodním prádle, následují Jamese do vody. Je mezi nimi také Wren. Huláká, když se zase vynoří a stříká na Jamese. Ten se šklebí a vytřásá si vodu z vlasů.


    Prostě všechno tady mi připadá nevyslovitelně špatně. Tak ráda bych s Jamesem mluvila, ale to z různých důvodů nejde. Strach mi nedovolí jít ještě blíž k vodě a kromě toho si nemyslím, že bych mu vůbec v tomhle stavu mohla říct něco, čemu by rozuměl. James působí tak netečně. Jako by okolní svět svištěl kolem něj a on se jen nechal jako omámený strhnout.


    Elaine se blíží k Jamesovi. Ten plave dozadu, až je u zdi, a ona ho se smíchem následuje. Srdce mi bije stále rychleji. Nerozumím, co se to tu právě děje. Připadá mi to jako zlý sen. Pod vodou rozeznávám rozmazané obrysy jejího těla, které se tiskne k jeho. Stojí teď mezi jeho nohama, naklání se k němu a šeptá mu něco do ucha. Vypadají tak důvěrně. Jako by se to právě nedělo poprvé. Všechno ve mně mi poroučí, abych tam šla a odtrhla ji od něj, ale nemůžu se ani pohnout. James neudělá nic, když Elaine vezme jeho obličej do dlaní a políbí ho.


    Něco ve mně se roztříští. Malé střepinky skla mi pronikají hrudí a razí si cestu dovnitř mě, až můžu sotva dýchat.


    Náhle mi někdo položí ruku na rameno. „No, to je ten James Beaufort, kterého znám,“ šeptá Cyril těsně u mého ucha.


    Chci říct: To ale není James Beaufort, kterého znám já.


    Ty nemáš ani tušení, jaký opravdu je.


    Je to můj přítel, ty zatracený idiote.


    Ale to není pravda. Kdyby byl James Beaufort můj přítel, tohle by nedělal. Kdyby byl můj přítel, přišel by za mnou, kdyby měl problém, a svěřil by se mi, místo aby zaháněl bolest alkoholem a drogami u svých povrchních kamarádů. Kdyby byl můj přítel, nestrkal by jiné dívce jazyk až do krku.


    Otočím se na podpatku. Uklouznu na vlhké podlaze, ale ještě se zvládnu narovnat. Tak rychle, jak jen můžu, razím si cestu do salónu. Údery mých kroků znějí obrovskou halou, když jdu k východu. Musím odsud pryč, tak rychle, jak to jen půjde. Bohužel si nemyslím, že je na světě nějaké místo, kde můžu zapomenout na to, co se tu právě stalo.


    „Ruby!“ volá za mnou Lýdie. Zastavím se a ohlédnu se přes rameno. Když vidím, jak je zoufalá, začne ve mně klíčit špatné svědomí.


    „Opravdu mě mrzí, že je vaše rodinná situace tak špatná, Lýdie,“ řeknu s třesoucím se hlasem. „Ale já nemůžu. Ne tak, ne potom, co…“ Potom co? Potom, co jsem si myslela, že jsme přesně tohle překonali? Potom, co jsme spolu spali? To jí nemůžu říct.


    „On tě teď potřebuje,“ naléhá na mě.


    Prudce a hořce se zasměju a zakloním hlavu, abych se podívala do stropu. Tahle hala je tak přehnaně dekadentní. Zlato, kam se člověk podívá, nevyčíslitelně drahé olejomalby, drahé starožitné vázy – věci, které mi najednou připadají úplně nicotné. Otočím se a pokračuju ve své cestě halou, až konečně dojdu k východu. Lýdie za mnou ještě něco volá, ale já už ji neslyším.


    Když za mnou zapadnou těžké dveře, pochopím to jako symbol.


    Na jeden krátký okamžik jsem si opravdu myslela, že to s Jamesem může fungovat, když my oba jenom budeme hodně chtít. Ale teď si něco uvědomím:


    Nikdy nebudu součástí jeho světa.


    Bohužel to chápu až teď, kdy už je příliš pozdě.
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